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Un urgent E 
besoin de moelle | 1 


René Lavallée est leucémique. La Croix- 
Rouge cherche des donneurs de moelle 
osseuse pour l'aider. Page 10. 


Baisers français II 


Léo Dufault organise un festival de films 
québecois qui débute le 18 octobre. 
Page 11. 


Du lait dans 3 
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Les laitiers canadiens s'inquiètent des Les étudiants s’en vont en Chambre... 


conséquences des négociations du GATT 
sur l'industrie. Pages 8 et 9. Les universalas ont manifesté au Palais législatif la °eDApadanlère. La Liberté en a profité pour faire le point sur 


la situation financière du Collège universitaire de Saint-Bonlface. Pages 6 et 7. 


Girardin 
et Joanisse 


Deux joueurs des Saints de Saint- 
Boniface parlent de leur avenir au hockey 
Page 21. 


La semaine coop 


La Liberté présente une section spéciale 
pour souligner la Semaine de la coopéra 
tion. Pages 15 à 19. 


Citation de la semaine 


«Le danger du métier, c'est de 
devenir cynique un peu.» 


Hubert Panel, en parlant du métier 
de journaliste qu a re il qué à La 


Liberté dens 109 annges 70.Page4. | …Et Joe Guay revient du Sénat 


Après 22 ans aux Communes et au Sénat à Ottawa, Joe Guay est revenu à Saint-Boniface pour de bon. Page 25 


Des menus colorés 


» dès midi 10 
avec Vincent Dureault 


Radio-Canada 
CKSB/Manitoba 


CAYOUCHE 
Vente de fourrures 


ÉCOUTEZ-MOÉ DONC ÇA 

7... ET FINALEMENT... AFIN 
DE NE PA6 SE FAIRE RECONNAITRE, 
LES COUS ROUGES SE CACHÉRENT 
DERRIÈRE ET DANS L'OMBRE 

DES PEAUX ROUGES. 


M2 Vente de fourrures 
Vamos Fine Furs 


159, boul. Provencher lundi au vend.: 10h à 17h 
237-3484 samedi: 10h à 14h 


Résidence Catherine-Aurélie 


Chambres à louer 
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Pension complète pour personnes retraitées autonomes. 
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Services inclus: ACTUEL + Denis Rocan: toujours président. Page 3. 
Salle à manger - Personnel disponible 
(repas équilibrés) 24 heures par jour . Ici et ailleurs. Page 3. + Courses de chiens: à Saint- 
Service d'entretien Visites médicales * Dictée: deux Franco- Boniface. Page 5. | 
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- Buanderie - Salon de coiffure 


Aline Gosselin-Lemieux. + Vision d'avenir: au moins 
Dépanneur Page 16 cent mémoires . Page 5. 


+ Lettre: Page 5. + Sauver une vie: donner sa 
moelle osseuse. Page 10. 


Magnifique chapelle 


CULTUREL + Baisers français: 11 soirs de films québécois. Page 11 


+ La Pause... magazine: par + Lectures. Page 12 
Sylviane Lanthier. Page 11. 


Service d’aumônier 


+ Théâtre: atelier de mise en 
+ Les Rendez-Vous, Page 12. scène. Page 13. 


me te" SPORTS + Hockey: tout sacrifier pour la carrière? Page 21 
Pour de plus amples informations, téléphoner au 231-0999. + En bref: Page 21 


+ Les Saints: ça va mieux. Page 21 
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SOCIETE + Joseph Guay: 35 ans de vie politique. Page 25 


Journal hebdomadaire publié le vendredi 
par la Société Presse-Ouest Limitée 


+ Fou Vert, Pago 25 + Bicolo: pages 28 et 29 
Le journal de l'année de 
+ Gons d'ici. Page 2° + Claude Blanchette, ptre: 
l'Association de la presse francophone (APF) +173 page 3 k 
1984-1985-1986-1987-1988-1989 + Spécial coopération à 
Directeur et rédacteur en chef: = + ecran Pages 15 à 19 + Potites annonces: page 3 
Directeur adjoint: Jean-Pierre DURÉE : É. É dE 
Journalistes Sylviane LANTHIER, Laurent CIMENEZ + Emplois et avis: pages 2: Quiz: page 3 
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Graphiste: Gilbert PAINCHAUD 
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Heures du bureau Oh à 17h du lundi au vendredi 

Toute correspondance doit être adressée à La Liberté, Cane purtal 
Boniface Manitoba) K211 MM Les lettres à La rédaction seront 
tion que leur contenu ne soit pas diffamatoire et 


Le MANITOBA de A à Z 


+ La Broquerie: page 8 


! 
quelles soment 
Les bureaus sont situés au IAA boulevard l'rvencher 
Téléphone (204) 2»7-4a22 Télécopieur (204) 231-1908 
Non snnonceste ont pong ou trercmedi de le oersins muivatte peut * 


erreur de notre por | 4 mopumashlté du paurmel ee hrhets po vue net que 
de lonnonce qui comtises | ersmmst 


+ Lorette: page 13 
+ Manitoba: pages 23 et 24 
+ Saint-Bonitace: paues 5, 19 et 14 


L'abonnement annuel coûte 258 au Manitoba 109 partout aille su Canada « Sai : 
: aint-Mal ages 1( 
et à l'étranger Darret Joarsse et Christian Grardn Malo pay 
Le journal LA LIBERTÉ ent iongriens mur les prrvus de Dertanx lriniers à Ghsiriuns à Page 2! + Saint-Pierre-Jolys: page 


Enegietré corere courrier de dome :hnoms ie CH TT + Seine: page 2 


2 LA LIBPRTE Mn bernbiré dé 12 au ve ver: bon! 


| 


Ici et ailleurs 


Prix Alliance- 
française à 
Jacques Baillaut 


Vancouver - Le prési- 
dent et directeur du journal 
Le Soleil de Colombie, 
Jacques Baillaut, a reçu le 
Prix Alliance française- 
Canada (bourse de 
2 000$), décerné depuis 
1984 par la Fédération des 
Alliances françaises dans 
une perspective de dia- 
logue culturel avec la Fran- 
ce. (APF) 


Né à Paris en 1924, 
Jacques Baillaut est arrivé 
à Vancouver en 1958, où il 
s'est très vite intéressé aux 
médias. En 1968, il a fondé 
avec André Piolat Le Soleil, 
seul journal francophone de 
la Colombie-Britannique. 


La directrice des Édi- 
tions des Plaines, Annette 
Saint-Pierre, fut la première 
lauréate du Prix Alliance 
française-Canada. 


Les enfants à la 
baisse au Canada 


Ottawa - La proportion 
d'enfants de moins de 14 
ans a diminué au Canada, 
passant de 30% en 1971 à 
21% en 1986. 


Selon une récente publi- 
cation de Statistique Cana- 
da, il y a davantage d'en- 
fants qui sont élevés hors 
de la famille traditionnelle. 
De plus, trois sur quatre 
ägés de 0 à 15 ans vivaient 
dans des familles qui pos- 
sédaient un magnétoscope 
et un sur cinq dans une 
famille qui possédait un 
ordinateur, (APF) 


TV Ontario 
veut s'étendre 


Ontario - La chaîne de télé- 
vision éducative TV Ontario 
est disposée à étendre son 
rayonnement auprès de 
toute la francophonie cana- 
dienne. 


La présence de la chaï- 
ne française, selon le direc- 
teur en chef Jacques Bensi- 
mon, pourrait prendre plu- 
sieurs formes: la création 
d'une chaîne pancanadien- 
ne; la distribution de pro- 
grammes; ou tout simple- 
ment développer des liens 
avec les institutions d'ensei- 
gnement hors Québec 
(APF) 


Échange Péribonka 
et Chapleau 


Péribonka - 34 visiteurs 
de tout le nord-est de l'On- 
tario sont allés vivre à Péri- 
bonka, à la mi-septembre, 
sur les traces qu'ont laissés 
l'écrivain Louis Hémon et 
les personnages de son 
roman Maria Chapdelaine 
au nord du Lac St-Jean 
Plus de 80 ans après la 
parution du roman et la 
mort de son auteur à Cha- 
pleau en 1913 se concréti- 
sait le premier volet de 
l'échange culturel Péribon 
ka-Chapleau 


Une délégation de 41 
Jeannois s'est à son tour 
rondue à Chapleau les 4 et 
5 octobre, On prévoit main 
tenant des expositions d'ar 
listes franco-ontariens à 
Péribonka au cours des 
deux prochaines années 
(APF) 


À l'aube de la 1ère session 
d'un gouvernement majoritaire 
mené par Gary Filmon, le pre- 
mier ministre a annoncé qu'il 
allait proposer aux partis 
d'opposition la nomination de 
Denis Rocan au poste de pré- 
sident de la Chambre. 


Il s'agit d'une deuxième expé- 
rience dans la chaise du prési- 
dent pour le député récemment 
élu dans le comté de Gladstone. 
La députée de Seine River, Loui- 
se Dacquay, s'est vue accorder 
le poste d'adjointe au président, 
après qu'un recomptage judiciai- 
re lui eut accordé une victoire 
définitive dans ce quartier du 
sud de la ville. 


À 41 ans, Denis Rocan en est 
à son troisième mandat à la 
législature manitobaine. Il a été 
élu deux fois, en 1986 et 1988, 
dans Turtle Mountain, avant la 
redistribution des frontières de 
1990. 


Le premier ministre Filmon a 
également nommé des adjoints 


ACTUEL 


La tère session de la 35e législature débute 


Denis Rocan demeure 
le président de la Chambre 


Archives La Liberté 


Le président de l'Assemblée législative, Denis Rocan. 


Deux des trois personnes 
qui représenteront les pro- 
vinces de l'Ouest aux demi- 
finales des Championnats du 
monde d'orthographe samedi 
13 octobre à Toronto sont 
manitobaines. 


Annick Carstens (catégorie 
senior professionnel) et Carmel- 
le Viviane Rémillard (catégorie 
junior) ont été sélectionnées par- 
mi la demi-douzaine de per- 
sonnes qui ont participé aux 
quarts de finales organisées le 
29 septembre sous la houlette 


Deux Manitobaines 
aux Championnats d'orthographe 


de l'Alliance française. 


Le directeur de l'Alliance fran- 
çaise du Manitoba, Bertrand 
Dufieux, souligne l'importance 
de l'événement en rappelant que 
c'est la première année que le 
Manitoba participe aux Cham- 
pionnats du monde d'ortho- 
graphe 


Si les deux candidates mani 
tobaines passent avec succès 
l'épreuve des demi-finales 
elles se retrouveront à Paris au 
mois de novembre pour la finale 
mondiale 


Éducatrices et éducateurs 
francophones du Manitoba 


Conférence 
pédagogique annuelle 


Le vendredi 19 octobre 1990 
au 


Collège de Saint-Boniface 


Contérencière invitée 


Nicole Tardit 


Ministère de l'éducation 
de la province du Québec 


Pour un programme, 
poste 229. 


s'il vous plait appeler au 888-7961 


Le plus gros salon du livre en langue 
française à l'est du Québec 
Ouvert au grand public 


le jeudi 18 octobre de 20h à 22h 
Gymnase est du CUSB 


parlementaires dans six minis- 
tères. Parmi eux se trouvent: 
Ben Sveinson de La Vérendrye, 
affecté au Développement rural; 
Jack Reimer de Niakwa, au 
ministère de la Culture et du 
patrimoine; et Shirley Render de 
Saint-Vital, qui sera l'adjointe au 
président du comité exécutif. 


Le nouveau député de Saint- 
Norbert, Marcel Laurendeau, a 
été choisi comme président des 
comités de la législature. 


Par ailleurs, le député de 
Saint-Boniface, Neil Gaudry, a 
été affecté à plusieurs porte- 
feuilles dans le cabinet fantôme 
de Sharon Carstairs. || suivra de 
près les questions relatives aux 
aînés et à la langue française. Il 
est également critique en matiè- 
re d'industrie et de commerce, 
de transport et de la voirie, des 
affaires du Nord, des sociétés et 
de la consommation. 


Arctoves |A Ltmrté 


Plus de 90 pays participent aux Championnats d'orthographe. 


QLLA SEINE 


Deux nouveaux commissaires 


Deux commissaires 
d'écoles ont été élus par 
acclamation le 10 octobre. II 
s'agit de Don Pena, qui rem- 
place Guy Lacroix dans le 
quartier de Lorette, et de Garry 
Van Den Bussche, qui succè- 
de à Ben Sveinson dans le 
quartier de Sainte-Anne, 


Guy Lacroix à quitté ses fonc 
hons de Commissaire d'écoles 


LA LIBERTÉ, la semaine du 12 au 18 oct; 1990 


représentant Lorelle à cause 
d'une incompatibilité avec son 
nouvel emploi à la Manitoba Tea: 
chers Society. Quant à Ben 
Sveinson, il à jugé que sa silua 
tion de nouveau dépulé de La 
Vérendrye créait un confit d'inté 
tôt avec sa position de Commis 


carre À éCO0teS 


L.G. 


ÉDITORIAL 


Abolir ce Sénat 


l y a quelque chose qui ne va pas dans ce pays 
Ï lorsqu'un groupe de personnes non élues tente de 

bloquer une législation adoptée par les 
représentants de la population. 


Je n'aime pas plus que vous la taxe sur les produits et 
services (TPS) du gouvernement fédéral. Et je n’ai rien 
contre les sénateurs Gildas Molgat et Joe Guay, des 
personnes fort respectables. 


Il reste que c’est un spectacle déplorable que nous 
offrent ces sénateurs libéraux qui, disant agir au nom de 
la population canadienne, tentent de faire échouer cette 
taxe. 


Tout aussi déplorables sont les manipulations d’un 
premier ministre qui est rendu au point qu'il ne sait plus 
compter le nombre de sénateurs selon les régions du 
Canada! 


Les sénateurs libéraux ont raison quand ils disent 
qu'ils ont le droit de faire ce qu'ils font. Ils ont moins 
raison quand on parle de légitimité politique. 


Le Sénat, presque tout le monde s'entend là-dessus, 
c'est d’abord le rendez-vous des anciens politiciens et 
organisateurs du parti. Dans le cas qui nous préoccupe, 
ce sont surtout les amis de Pierre Trudeau qui s'y 
retrouvent. 


Au premier rang, Allan McEachen, l’un des pires 
ministres des Finances que ce pays a connu, a sonné la 
charge. Lui et les autres disent que la grande majorité de 
la population canadienne s'oppose à la TPS. 


Quelle population? Celle des sondages ou celle des 
plaignards qui se sont présentés aux audiences du Sénat, 
faute de devoir attendre les prochaines élections? 


Il n'y a qu'une population canadienne et c'est celle 
qui élit le gouvernement de façon périodique à la 
Chambre des communes. 


C'est celle-là qui dira à Brian Mulroney, ou à son 
remplaçant à la tête du gouvernement, qu'elle n’en veut 
pas de cette TPS. 


D'ailleurs, qu'est-ce que le chef du Parti libéral, Jean 
Chrétien, pense de la TPS? Pas grand chose, en tout cas 
pas assez pour l’abolir ou pour promettre de ne pas 
l'utiliser une fois au pouvoir. Les députés libéraux ont la 
gâchette facile ces temps-ci. Ils crient «Call an election!» 
à la Chambre des communes. 


A défaut de faire disparaître immédiatement la TPS, 
je propose l'abolition de ce club sélect de la politique 
canadienne, 


On a fait dur avec l'Accord du lac Meech et dans le 
dossier autochtone. Maintenant, ça continue de plus 
belle! Une fois qu’il aura passé sa TPS, Brian Mulroney 
pourrait prendre une décision courageuse pour une fois. 
On vient de trouver une bonne occasion de faire 
disparaître cette institution qui a fait son temps. 


L'autre question est de savoir si nous voulons un 
autre genre de Sénat, élu par exemple. A cela, il faudra 
d'abord s'assurer que la Chambre des communes est en 
bon ordre, ce qui ne sera pas le cas, que ce soit 
maintenant ou après la prochaine élection. 


Le Canada va se fragmenter encore plus au plan 
électoral. Dans une telle tourmente, pourquoi se donner 
tout de suite une chambre haute tout aussi divisée? 


C'est vrai que les Etats-Unis et la France ont leur 
chambre haute. Mais à voir agir nos sénateurs, le 
Canada devrait se passer de représentants non élus 
pendant un bout de temps afin de voir si cette deuxième 
Chambre est nécessaire 


Yves CHARTRAND 


Présidence de la SFM 


Raymond Bisson sollicitera 
un nouveau mandat 


La Société franco-manito- 
baine (SFM) à publié une pre- 


Et tout en | aul. of ” rotrouve 


le nom du président sortant 


mière liste de candidats en Faymond Bisson, à citera 
vue de l'assemblée annuelle un second mandat d'un an à la 
qui se tiendra les 2 et 3 tête de l'organisme 

novembre. Y.C. 
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Yves 
Chartrand 


On dit souvent que le journa- 
lisme mène à tout, qu'il ouvre 
des portes. C'est le cas du res- 
ponsable du développement 
des photos à La Liberté, Hubert 
Pantel. 


Bien avant d'être photographe, 
le natif de Notre-Dame-de-Lourdes 
a tapissé les pages de La Liberté 
de ses écrits. Il s'est retrouvé 
avec la responsabilité de la rédac- 
tion du journal, deux semaines 
après ses débuts comme journa- 
liste-apprenti en 19721 


Après deux mois à la tâche, les 
dirigeants de Presse-Ouest, la 
nouvelle société éditrice de La 
Liberté, ont nommé «ce rédacteur 
d'expérience et de carrière» au 
postel 


«J'aimais ça le métier, les 
heures. Je travaillais à temps 
plein et demi! Je voyageais 
beaucoup dans les régions au 
début. C'est comme ça que j'ai 
appris à faire de la photo.» 


Ce qu'il aimait le mieux, c'était 
la variété. «Chaque semaine 
était différente. C'était toujours 
un défi. Il y avait la satisfaction 
ou l'insatisfaction de voir le pro- 
duit. L'écrit, c'était aussi ma 
façon de communiquer par 
excellence. Encore aujourd'hui, il 
faut que je mette la spontanéité 
par écrit.» 


Le plus stressant, c'était 
d'écrire sur des domaines où il 
ne se sentait pas expert. «L'édi- 
torial, ça dépendait du sujet. Une 


+ 


Hubert Pantel en 1974. 


critique de pièce, c'est plus dif- 
ficle de faire des commen- 
taires.» 


Après deux ans de ce régime, 
Hubert Pantel a eu besoin de 
vivre un peu. «Je ne pense pas 
que je voudrais me relancer là- 
dedans, bien que je ne regrette 
pas l'expérience. C'est facile de 
devenir une personne critique à 
force de faire des critiquesl!. Le 
danger du métier, c'est de devenir 
cynique un peu.» 


Il n'avait surtout pas le temps 
de faire de planification à long 
terme. «Tout le temps et l'éner- 
gie étaient consacrés à sortir le 
journal. Je trouvais ça nécessai- 
re de quitter pour l'amélioration 
de journal. La Liberté avait 
connu un quatre ans difficile. 
C'était la transition, on avait 
changé de bureau.» 


__ passé / PRÉSENT 


Hubert Pantel: le journalisme 
mène à la photographie 


Hubert Pantel est revenu briè- 
vement à La Liberté en 1975 
lorsqu'un autre journaliste a quit- 
té précipitamment. Les lecteurs 
ont eu droit à d'autres versions 
de la chronique "Brasse et cuit". 


Entre-temps, le preneur de 
photos avait décidé de se mon- 
ter une chambre noire et d'ap- 
prendre à développer la pellicu- 
le, quelque chose qui ne se fai- 
sait pas encore à La Liberté. 


«Ma première job a été faire 
des photos pour un cahier de 
presse que Jolly Turenne préparait 
sur le duo Gerry et Ziz en 1975.» 


Hubert Pantel est par la suite 
devenu le photographe du Festi- 
val du Voyageur et du Cercle 
Molière. «Je n'ai jamais pris la 
décision de devenir photographe. 
C'est quelque chose qui s'est pro- 
duit.» 


Depuis 1977, il ne vient pas 
souvent à La Liberté. Mais un 
matin par semaine, il est fidèle 
au poste: c'est la journée du 
montage et on a besoin de 
copies des photos prises pen- 
dant la semaine. 


Quand on demande à Hubert 
Pantel de comparer La Liberté 
d'hier et celle d'aujourd'hui, il 
parle de la stabilité des der- 
nières années qui a mené à un 
bon et beau produit 


Nul doute que les photos y 
tiennent une place de choix! 


Beth et Brian en coulisse... 


Wayne Gretzky est un hom- 
me bien malheureux. Jeune, 
en bon état, il demeure en 
Californie, dans un beau chä- 
teau de maison, avec une fem- 
me belle, mais belle, deux 
beaux enfants, peut-être un 
beau chien, plusieurs beaux 
chars, un beau gros salaire - 
deux millions par saison, en $ 
américains! - , une belle auto- 
biographie, la plus belle bro- 
chette de records de la LNH, 
mais il est malheureux, C'est 
qu'il n'a pas encore remporté 
la coupe Stanley pour les 
Kings. C'est triste et édifiant à 
la fois. Voilà un homme de 
mission. Quand il aura réussi 
cet exploit, on pourra 
l'envoyer sauver Québec ou 
Toronto, 


1 oeslion scolaire La Où le 


bre le juslilies permettrait 
d'élarair la valeur du droit 
rsque les nombres son! élevés 


Il y a les principes coulis 
sants, qui s'annoncent le malin 
ne raide résolution, fléchis 
apres-MmIOI SOUS l6 poids 
de 


1 tentation et dont ne recto 


presque plus rien au moment de 


succomber au c repuscure 


Parmi les principes cou 

| y à Ceux qui permettent 
là Où le nombre ne le jusiilie pas, 
de se donner une majorité au 


Sénat. Imaginez Brian et Eliza 


sanis, 
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Jean-Pierre 
Fe A Dubé 


beth en coulisse à l'opéra de la 
Bastille à Paris, se to 


dessus leurs montures 


sant par 


vous plaît, ma reine du 


ce que cela esl-il vra 


f et 
ment nécessaire? Tu te prends 
tu pour le roi d'Angleterre? 

Mais ma majesté, 
besoin de la TPS 

Un autre tee pee, vous n'en 
avez pas eu assez avec Oka? 
Oka au 


On est allés de 


ner en cour et mt avet 


Vous n'avez pas encore nommé 
encore assez 0e juges conser 
valeurs à la Cour suprème, que 
© cache 
Je vo 


notre 


16 Dre de ne pas me 
con! avec votre grande 
thnocsse. Je suis eur le bord d'un 


précipice polilique. Vous 


me pré 


anez 


per dans le vide avec 


vos impératifs impériaux. 
Est-ce que Mila est 
d'accord? 

- C'est délicat, votre souverai- 
neté. Elle a posé une condition. 

- Laquelle? 

- Elle acceptera un poste au 
Sénat si j'abandonne la première 
ministerie 

Vous auriez dû lui refuser la 


permission de rencontrer Ciccio 


p H + ut de 
Princesse 

Par 

Je ox ©, ma rainette 


le nom de la 
jun de mes vo 


neau 


La Liberté publie toutes les 
lettres qui lui sont adressées à 
condition que leur contenu ne 
soit pas diffamatoire et 


qu'elles soient signées. 


70 exposants 


Plus de 70 commerces 
lorganismes participeront à la 
première exposition commer- 
ciale organisée par la Cham- 
bre de commerce francophone 
de Saint-Boniface en la salle 
Jean-Paul-Aubry du Centre 
culturel franco-manitobain le 
23 octobre. 


L'entrée est libre pour l'expo- 


E SAINT-BONIFACE 


le 23 octobre 


sition qui se tiendra de 15h à 
19h. Un banquet suivra à 20 h. 


Pour les personnes qui dési- 
rent obtenir des laissez-passer 
pour l'expo (gratuit) ou des 
billets pour le banquet, le coût 
est de 10$ pour les membres de 
la Chambre et de 20$ pour les 
non-membres. 


Ne lançons pas 
la première pierre 


La bonne nouvelle du dimanche 
30 septembre nous invite au pardon, 
au redon de confiance après un lais- 
ser aller; pas de non assez catégo- 
rique qui ne puisse se changer en 
un oui repentant. Pensons à notre 
Eglise bâtie de pêcheurs: saint Pier- 
re renie son Maître, saint Paul per- 
sécute les amis du Christ, sainte 
Marie-Madeleine, la samaritaine, des 
prostituées, nos pauvres prêtres 
accusés. Ne leur lançons pas la pre- 
mière pierre. Qui de nous voudrait 


LE CLUB 
LA VERENDRYE 


D LÉ :| 
614,rue Des Meurons 
Saint-Boniface 
léléphone: 233-8997 


e Bingo chaque lun., merc. 


jeudi et ven. + Jeu de quilles 

sept jours par semaine + Salle 
de banquet + Bar et salle à 
manger + Spectacles tous les 
jeudis, vendredis et samedis 


En 
Concert 
Les Blés 
Au Vent 

Soirée 
Sociale 


Éducatrices et Éducateurs 
francophones du Manitoba 

191, rue Harcourt 

Winnipeg (Manitoba) 

R3H 3H2 


voir le fond de sa conscience éclater 
au grand jour, traîner dans tous les 
médias, sans merci, sans oublier de 
reconforter les jeunes victimes. 


D'après Ezékiel: «Si le méchant 
se détourne, il sauvera sa vie». saint 
Paul nous exhorte à se réconforter 
les uns les autres, à s'encourager 
dans l'amour, à montrer de la ten- 
dresse et de la pitié. saint Matthieu 
répète la parole même de Jésus: 
«Les publicains et les prostituées 
vous précèdent dans le royaume». 


Offrons nos trois prochaines 
semaines de travail, de souffrances, 
de prières pour le succès du Synode 
en cours, qui essaie de trouver une 
solution à former nos prêtres à faire 
face aux exigences de l'an 2000. 


Imitons les chrétiens de Saint- 
Jean-Baptiste et d'autres qui sont 
prêts à reprendre leur curé, leur ami 
Ce n'est pas le prêtre qui a succom- 
bé, c'est l'humain charnel 


Saint Zachée, sainte Samaritai- 
ne, Saint Augustin priez pour eux, 
priez pour nous 


Ouvrons large nos coeurs et nos 
bras; pardonnons, comme nous 
voulons être pardonnés 


Lucille Gosselin 
Saint-Malo 
le 1er octobre 1990 


Le 19 octobre 1990 
à 19h30 

hôtel Norwood 
Salon 
Promenade 

25$ du billet 
diner — homard 
musique: 
Réjean Laroche 
ouvert au public 
Adressez-vous 
aux É.F.M. 
888-7961 

poste 229 

pour billets 


Limite de 300 billets 


ACTUEL 


Projet Vision d'avenir 


Déjà plus d’une centaine 
de mémoires sont prévus 


Les audiences publiques 
sur le projet Vision d'avenir, 
qui ont commencé le 11 
octobre à Ottawa, ont déjà atti- 
ré 110 mémoires, a fait savoir 
la présidente de la Fédération 
des jeunes Canadiens français 
(FJCF), Aline Taillefer. 


On en attend une quarantaine 
d'autres. La plupart des 
mémoires sont par écrit, mais il y 
a aussi des vidéos et même des 
sketchs! 


A part la Commission qui est 
présidée par une Franco-Manito- 
baine, le projet Vision d'avenir 
est l'idée d'un autre Franco- 
Manitobain de La Broquerie, 
Ronald Bisson, un ancien direc- 
teur général de la FJCF. 


«On parle toujours de projets 


Aline Taillefer. 


Le Festival du Voyageur 


Un temps de chien en 1991! 


EN 

S 
A4 
L 7 
(TS. 


3 
Lu 


Ce n'est pas du mauvais 
temps que le Festival du Voya- 
geur annonce pour février 
1991, bien au contraire, Il 
s'agit de la tenue d'un événe- 
ment d'envergure mondiale 
dans le cadre de la prochaine 
fête d'hiver: le Championnat 


vous présente 


Le pouls de la communauté 


de 16h00 à 17h30 


avec Suzanne Kennelly 
et Jean-Claude Surprenant 
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F À LE FESTIVAL DU VOYAGEUR 


Radio-Canada 
CKSB/Manitoba 


Attelez-vous pour le Championnat mondial des courses de chiens attelés! 


mondial des courses de chien 
attelés. 

Par le passé, le Festival du 
Voyageur était l'hôte d'un cham- 
pionnat international de course 
de chiens attelés. Cette année, il 
tiendra le (dans le sens 
d'unique) Championnat mondial 


La ligue 


d'improvisation di 4e Verts 
du Manitoba Billets disponibles au 


1990 
(L.I.M.) 


Premier match régulier 


17 octobre 1990 — 
au Canot, 768, ave. Taché 


Soirée CCFM et 
la Fédération des caisses 
populaires du Manitoba 


Festival du Voyageur, 237-7692 


Pa 49 £ Lo thetronen 
» Ë Dr mn ver papas es 
«4 [A de Montobe 
# L 
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en termes d'un arbre. Le tronc et 
les feuilles étaient pleins, mais 
pas les racines. On s'est rendu 
compte en faisant les projets 
qu'il y avait de moins en moins 
de jeunes par manque d'intérêt. 
Le mot assimilation a commencé 
à faire partie du vocabulaire de 
la FJCF», précise Aline Taillefer. 


Après Ottawa du 11 au 13 
octobre, les audiences se dépla- 
cent à Montréal les 14 et 15. 
Ensuite, ce sera le retour en 
Ontario avec Toronto et Windsor 
les 17 et 18, et Sudbury du 19 
au 21. 


Après une pause, la Commis- 
sion reprendra ses travaux dans 
les Maritimes au début de 
novembre. 


Y.C. 


à Saint-Boniface. 

Les organisateurs des pays 
participants, incluant les USA et 
divers pays d'Europe, ont décidé 
de rendre publics les détails de 
l'événement au cours d'une 
conférence de presse, le vendre- 
di 12 octobre 


Le recteur Paul Ruest 


Sa campagne de prélève- 
ment de fonds va très bien, sa 
réputation est très bonne, il 
attire de plus en plus d’étu- 
diants. Pivot de la communau- 
té francophone, le Collège uni- 
versitaire de Saint-Boniface a 
des projets de développe- 
ments et des idées pour l’ave- 
nir. Reste à savoir si le gou- 
vernement suivra. 

«|| ne faut pas être complète- 
ment à la merci des gouverne- 
ments pour assurer l'avenir du 
collège, estime le recteur Paul 
Ruest. Les gouvernements ont 
diminué leurs subventions et les 
étudiants ont dû faire la différen- 
ce en contribuant davantage.» 


Les étudiants s'inquiètent de 
leur avenir et du financement de 
leurs études. Ils doivent travailler 
pour subvenir à leurs besoins de 
base. «C'est une situation préoc- 
cupante», dit Paul Ruest. 


La Commission de subven- 
tions aux universités octroie 
quatre millions $ par an au collè- 
ge. «Cela représente 2% du 
budget total aux universités. Les 
universités anglophones ont 


ACTUEL 


Des idées plein le collège! 


«L'an dernier, la Commission 
a demandé à toutes les universi- 
tés de faire un plan de dévelop- 
pement de cinq ans, puis a don- 
né une augmentation de 3% à 
tout le monde! Pourquoi nous 
demander un plan, alors?» 


Des projets de développe- 
ment, le Collège n'en manque 
pourtant pas! «Nous ne voulons 
pas que les gens qui viennent 
étudier ici soient limités aux arts, 
à certaines parties des sciences 
et à l'éducation. Le collège est 
encore en train de se dévelop- 
per», ce qui est moins le cas des 
grandes universités. 


Pierre angulaire de la commu- 
nauté franco-manitobaine, le col- 
lège doit s'appuyer sur elle et 
«bâtir avec ce qu'on est.» Un 
programme d'études en adminis- 
tration des affaires, un baccalau- 
réat en communication, une maï- 
trise en études canadiennes, un 
programme en langues étran- 
gères: voilà des programmes 
nécessaires pour la communau- 
té francophone et les étudiants 
de plus en plus nombreux qui 


photo: SyMiane Lanthier 


Paul Ruest, recteur du C.U.S.B.: «Nous voulons former des gens 
ouverts d'esprit, ayant des connaissances générales sur le monde, 
capables de comprendre des conflits comme la crise du golfe Per- 
sique, et qui seront aussi capables de trouver un travail qui les 
satisfasse et de contribuer à la société.» 


doublé en moins de 10 ans. l'immersion sont aussi attirés ici. 


donc 98% des subventions. Cet- 
te répartition n'est pas très équi- 
table», estime le recteur. 


choisissent le collège. 


«Notre clientèle a plus que 


AVIS IMPORTANT 
RÉUNIONS PUBLIQUES 


Conformément à la Crown Corporations Accountability Act, 
la Société de téléphone du Manitoba tient à nouveau cette 
année une série de téunions publiques. Vous êtes invité à 
assister à l'une de ces réunions spéciales, qui devraient 
avoir lieu en octobre. 


Ces réunions sont une occasion pour les représentants de 
la STM de faire le point sur les services offerts et de vous 
parler des projets d'avenir de l'organisme. Vous pouvez 
également faire part de vos vues et de vos préoccupations 
aux représentants de la STM. 


Nous vous encourageons vivement à assister à l'une des 
réunions dont l'horaire suivant: 


Horaire des réunions publiques 


Le jeudi 11 octobre 1990 
Flin Flon (Manitoba) 
The Victoria Inn, Conference Room 
160, chemin 10 
Flin Flon (Manitoba) 
19h 


Le lundi 15 octobre 1990 
Teulon (Manitoba) 
Rockwood Centennial Centre 
Rue Main et chemin Beach 
Teulon (Manitoba) 
19h 


Le jeudi 18 octobre 1990 
Winnipeg (Manitoba) 
Lord Selkirk — Kildonan ouest 
Community Offices 
Council Chambers 
1760, rue Main 
Winnipeg (Manitoba) 
19h 


Le mardi 23 octobre 1990 
Dauphin (Manitoba) 
The Rodeway Inn 
Conterence Room 
Chemin 10, sud 
Dauphin (Manitoba) 
19h 


Pour de plus amples renseignements sur les réunions, 
veuillez contacter (à frais virés): Guy Prokopetz au 941- 


8256 
Ke) 


Manitoba 


6 LA LIBERTÉ, la somaine du 12 au 18 oct. 1990 


Nous accueillons cinq fois plus 
d'étudiants à l'éducation perma- 
nente et les étudiants de 


Aucune autre université n'a 
connu une telle augmentation. 
Actuellement, nous offrons des 


Manifestation du 4 octobre 


Les étudiants veulent 
le gel des frais de scolarité 


500 étudiants des quatre 
universités du Manitoba se 
sont rendus, le 4 octobre der- 
nier au palais législatif deman- 
der à Gary Filmon de geler les 
frais de scolarité. Les 
étudiants du Collège universi- 
taire de Saint-Boniface y 
étaient. 


«Le fédéral a coupé de 30% 
les frais de transfert au gouver- 
nement provincial, explique 
Robert Loiselle, de l'Association 
des étudiants du collège de 
Saint-Boniface (A.E.C.S.B.). On 
a alors décidé que ce manque à 
gagner serait comblé par les étu- 
diants, ce qui signifie une haus- 
se des frais de scolarité d'envi- 
ron 25%." 


Les étudiants du Collège de 
Saint-Boniface paient actuelle 
ment, en moyenne, 1 500$ de 
frais par année. Les étudiants 
craignent l'effet de cette hausse, 
couplée à l'effet de la TPS. «La 
plupart des étudiants travaillent 
au salaire minimum pendant 


cours à plus d'étudiants avec 
moins de ressources pour les 
encadrer.» 


Deux pour cent du budget aux 
universités, «c'est pas très géné- 
reux». Et une augmentation de 
3% quand le coût de la vie fait 
un saut de 10%, c'est nettement 
insuffisant. «On ne gaspille pas 
d'argent au collège, assure Paul 
Ruest. Par exemple, notre maî- 
trise en éducation est offerte à 
temps partiel à une centaine 
d'étudiants, par deux profes- 
seurs et quelques chargés de 
cours, avec des classes de 20 à 
25 étudiants. C'est beaucoup, à 
la maîtrise.» 


«La Commission de subven- 
tions aux universités choisit de 
donner la même augmentation à 
tout le monde sans tenir compte 
des différences entre un collège 
sans marge de manoeuvre et 
une grande université. Quand 
une université qui a 20 orien- 
teurs doit couper 20% de son 
budget en orientation, ça peut 
toujours s'arranger. Mais pour le 
collège, qui n'a qu'un orienteur, 
ça signifie simplement que le 
service disparaît.» 


Sylviane LANTHIER 


Il y avait beaucoup d'atmosphère le 4 octobre au palais législatif, 
quand les étudiants ont littéralement envahi le hall et les escaliers. 


l'été. Ils ont trois mois pour 
amasser assez d'argent pour 
payer les cours, les livres, le 
transport, le loyer, la bouffe, 


explique Robert Loiselle. Un 


moment donné, ils n'y arrivent 
plus.» 


VOTEZ: 


LE 24 OCTOBRE 1990 


PETER 
DIAMANT 


CONSEILLER + UNIVERSITY 


POUR UNE VOIX 
ENGAGÉE ET ÉFFICACE 
À L'HÔTEL DE VILLE 


275-1520 


Lors de leur manifestation, les 
étudiants ont pu parler à Gary 
Filmon, qui a promis d'examiner 
trois de leurs demandes 
naître le travail d'un comité des 
étudiants chargé d'aviser le gou 
vernement, et, appelé SAC: 


créer un comité sur leque 


recon- 


s0ae 


oo! des frais de & arrté 


hot Syvans Lartran 


Prélèvement de fonds au CUSB 


ACTUEL 


La campagne va bon train 


L'opération «Offrez-vous un 
jour de plaine» rapportera 
plus de 100 000$ au collège si 


tous les dessins sont vendus. 
Orchestré par le comité du 
prélèvement de fonds présidé 


Voici les objectifs visés par la campagne de prélèvements et 
ce qu'il reste à recueillir, par groupes cibles: 


Objectifs Somme 


à recueillir 
Personnel et 


membre du conseil 
Étudiants 

Anciens, anciennes 

Amis du CUSB 
Fournisseurs 

Corporations 

Institutions 

Commission de subventions 
aux universités 


75 000 
75 000 
150 000 
97 000 
240 000 
75 000 
37 500 


750 000 


* Les dons des étudiants sont perçus à même la facture des frais de scola- 
rité. 
** Ces groupes cibles n'ont pas encore été officiellement sollicités. 


*** Ce groupe comprend les caisses populaires, les institutions religieuses, 
etc. On a dépassé ici l'objectif et recueilli 70 000$. 


**** La Commission de subventions aux universités donne au CUSB deux 
dollars pour chaque dollar recueilli, jusqu'à concurrence de 750 000$. 


Vernissage à Saint-Pierre-Jolys 


par Alfred Monnin, cette opé- 
ration n’est qu'une partie des 
activités de la campagne. 


David Dandeneau coordonne 
cette campagne pour le collège. 
«La campagne se terminera offi- 
ciellement à la fin août 1992 et 
d'ici là nous aurons atteint notre 
objectif de 1,5 millions$», 
indique-t-il. 


Cette campagne se terminera 
par un grand conventum réunis- 
sant les anciens et anciennes du 
collège. Si tout va bien, on y pré- 
sentera divers artistes, dont 
Daniel Lavoie et Hart-Rouge, «et 
nous sommes en négociation 
avec Radio-Canada pour que le 
spectacle soit présenté dans le 
cadre des Beaux Dimanches.» 


Le rôle 
des anciens 


«Nous espérons aussi que ce 
conventum relancera l'Associa- 
tion des anciens. Nous pourrions 


photo: Sylviane Lanthier 
David Dandeneau coordonne la 
campagne de prélèvement de 
fonds du Collège de Saint-Boni- 
face. Une vraie banque d'idées! 


par la suite mettre sur pied une 
campagne annuelle organisée 


par les anciens, comme le font 


les autres universités.» 

Au printemps prochain, David 
Dandeneau veut organiser une 
exposition des oeuvres de Réal 
Bérard à La Fourche, pour 
atteindre les amis anglophones 
du collège. «Réal Bérard est un 
excellent ambassadeur pour 
cela, dit-il. Ses oeuvres nous 
ouvriront les portes du milieu 
anglophone.» 


L'argent recueilli avec la vente 
des dessins du film Jours de 
plaine, de même que les profits 
de la vente de la maison 
Alexandre Taché, qui seront 
remis au collège, totaliseront 
près de 130 000$, somme qui 
viendra s'ajouter au million et 
demi de la campagne de prélè- 
vement. 


Les intérêts générés par le 
fonds serviront à donner des 
bourses d'études aux étudiants 
du collège, des bourses de 
recherches ainsi qu'au budget 
d'acquisition de livres et de 
matériel. 


Sylviane LANTHIER 


Offrez-vous un jour de plaine 


Dans le cadre de sa cam- 
pagne de prélèvement de 
fonds, le Collège universitaire 


de Saint-Boniface met en ven- HP ” 
te plus de 1 000 dessins du 
film d'animation Jours de plai- 


nr SN FT 
À 


M 


# 
en direct du Centre Saint-Vital 
le 17 octobre 
de 5h50 à 9h00 
Un des 1012 dessins du film Jours de plaine. 
ne, de Réal Bérard, avec la fait connaître l'oeuvre et le talent collection complète 
permission de l'ONF et des de Réal Bérard, on permet aux Pour acheter un dessir 
artisans du film. gens a ici ce s approprier une an dre a ( lé . 
Chaque dessin sera vendu partie de celle oeuvre et or Ÿ y'à à où r le pavere 
100$, «une somme minime sion  récolle des fonds Pos } der On peut Leg ( 
considère qu'il s'agit d'originaux Une exposition itinérante de der . rt du ana 
niques, qui prendront de la f ‘ sera en tournée dans , ( ( ‘ 
valeur au Cours ces années” les villages francophones. Le eo de: 
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ou collège d'ailleurs lieu à Saint-Pierre | à 
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| } Ils £ { ( és et 
| de r 7 rd Ju 
dans le cadre du programme | jossin, de ! 5" X 7,0 
| AU PIED LEVÉ 4% anniversaire plastique. F trenss 
| Footlose & Fancy-free + nomen: cine 
y | de mariage 233 
| Venez marcher avec Jean-Marc Ousset nr s.L 
| et Monique LaCoste | 7. ccédéee ls 
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: ans amour, a 
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| ae : de vos enfants Bon anniversaire cher 
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L 14 
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ACTUEL ECONOMIQUE 


Les producteurs de lait (et 
des autres denrées contingen- 
tées comme les oeufs et la 
volaille) ont fait leur lobbying: 
que le Canada ne mette pas en 
danger le marché intérieur du 
lait dans les négociations du 
GATT* à Genève. «Ça a pris du 
temps au gouvernement 
d'accepter que pour le lait, ça 
ne devrait pas changer.» Louis 
Balcaen est prêt à expliquer 
pourquoi. 


Le laitier de La Broquerie est 
le président de l'Office des pro- 
ducteurs manitobains pour la 
commercialisation du lait. «Pour 
obtenir des concessions (à 
Genève) sur le grain et le boeuf, 
il faut aussi faire des conces- 
sions. Mais il ne faudrait pas non 
plus abondonner les systèmes 
de gestion qui marchent bien 
ici.» 

«Les subventions à l'agricul- 
ture à l'échelle mondiale en 
1980 s'élevaient à 5 ou 10 mil- 
liards $, explique Louis Balcaen. 
Ces subventions totalisent envi- 
ron 250 milliards $ en 1990. Il 
faut arrêter cette guerre des prix. 


Les laitiers s'inquiètent des négociations du GATT à Genève 


N’enlevez pas les barrières 
sur le dos des vaches! 


Les fermiers ne deviennent pas 
millionnaires avec ça.» 


L'industrie du lait (et oeufs et 
volaille) au Canada est contin- 
gentée, c'est-à-dire dépendante 
d'un accord de commercialisa- 
tion entre les producteurs et le 
gouvernement. C'est l'opposé 
pour le grain, le boeuf et le porc, 
qui dépendent du marché libre. 


«Ce sont les deux façons de 
vendre la production agricole, 
explique le président de l'Office. 
Les fermiers du Canada sont rai- 
sonnablement satisfaits de la 
situation, qui vise le commerce 
intérieur.» 


Le sytème de gestion du lait a 
deux avantages: un prix stable 
(48 cents le litre en 1990) et 
l'engagement fédéral de limiter 
les importations (le “dumping”). 
Et deux désavantages: la pro- 
duction est limitée par des quo- 
tas (établis selon les besoins 
domestiques), et le prix remis au 
fermier sur les surplus écoulés 
sur le marché extérieur est ridi- 


cule (5 cents le litre). 


Les laitiers du Canada tien- 


Les exterminateurs professionnels SWAT 


L'escouade tactique à l'assaut 
des insectes et rongeurs! 


Quand le gouvernement 
veut exterminer une rébellion 
ou une manifestation trop for- 
te, il appelle son escouade 
tactique. 


Depuis quinze ans, Joël Gos- 
selin s'est arrangé pour que les 
résidants du Manitoba aient cet- 
te idée en tête lorsqu'ils font 
appel à l'entreprise SWAT. 


La différence, c'est que les 
sept exterminateurs licenciés au 
service du commerçant du che- 
min Ste-Anne à Winnipeg vont 
s'attaquer à des ennemis beau- 
coup plus petits: les insectes et 
les rongeurs 


“Je ne ressens aucun mal à 
mettre fin à leur vie», explique le 
natif de Saint-Malo. « Souvent, 
ces animaux sont en pauvre 
condition. Un raton-laveur qui se 
nourrit des poubelles peut être 
malade à tout bout de champ.» 


Joël Gosselin assure que 
“beaucoup des animaux qu'on 
voit, on les transfère en Cam 
pagne 


caces 


Les mouffettes sont effi 


pour luer rats el 50 


: déjà eu affaire à dt 
‘ ro té coyole el de 
} tte 
Da tre 15 est ft 
fit! € Dé ( € pa 
ext ‘ D { { { ne 
e) ec { a wrort 
aoultières de maison. On essaie 
avec des [rappes, mais JOok 
Gosselin s uligne que part e 
y en à tellement qu'Ii faut utliser 


d'autres méthodes 


Le grand patron de SWAT n'a 
aucun doute sur l'impact des 
rats et souris. «Les rongeurs 
font du dommage. Si le monde 


savait le nombre de rats qu'il y a 
à Winnipeg! Les égouts sont 
pourris!» 


La bataille la plus complexe 
que Joël Gosselin mène est cel- 
le des insectes. Il tient à préciser 
que la plupart des produits 
nocifs, le Chlordane entre 
autres, ont été retirés du mar- 
ché. 

«Si on veut éliminer un insec- 
te dans une pelouse, on n'a pas 
besoin d'un produit qui dure 17 
ans. C'est mieux un produit 
décomposé par les micro-orga 
nismes el qui ne laisse pas de 
résidus 


L'entreprise a six produits sur 
le marché arborant l'étiquette 
«Mr. Swat». Ces produits sont 
fabriqués sur place et beaucoup 
plus efficaces, selon Joël Gos- 
selin, Car ils ne restent pas sur 
les tablettes pendant des mois 
comme dans un magasin 


Il y a encore beaucoup de 
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fout le lemps un nouvel environ 
nement. Les Coquerelles sont 


rendus dans l'ordinateur!» 
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Louis Balcaen: le Canada 
marche sur la corde raide, il 
doit aussi proposer quelque 
chose de crédible. 


nent à conserver intacte la for- 
mule. «Dans son ensemble, on 
l'accepte, estime Louis Balcaen. 
Les exportations de lait ne repré- 
sentent que 5% de la production 
domestique. Ce n'est pas impor- 
tant. On a réussi à exempter le 
lait de l'Accord du libre-échange. 
Mais les inquiétudes de l'indus- 
trie se sont amplifiées la semai- 


ne dernière» lorsque tous les 
pays ont présenté leur position 
de compromis à Genève. 


Le problème est davantage 
philosophique. Le système amé- 
ricain est en conflit avec le nôtre, 
précise Louis Balcaen. «Les 
Américains sont des grands 
“free-traders": ils ont un prix de 
base moins élevé que le nôtre, 
mais il n'y a pas de limite à leur 
production. Le gouvernement 
achète le surplus et l'écoule. Ils 
considèrent nos systèmes de 
gestion comme du socialisme.» 


Si le Canada renonçait au 
système de gestion du lait (com- 
me le voudrait les USA), «le lai- 
tier se retrouverait dans une 
situation intolérable, souligne 
Louis Balcaen. Au lieu d'avoir 
deux pour et deux contre, on 
aurait quatre négatifs: le marché 
serait miné par le “dumping” (de 
la Nouvelle-Zélande, par 
exemple, où le climat fait baisser 
les coûts), et on perdrait notre 
habileté d'être payés pour nos 
coûts de production.» 


En d'autres mots, on pourrait 


se retrouver avec du beurre néo- 
zélandais à moitié prix du nôtre. 
Mais l'industrie du lait canadien 
disparaîtrait. «|| faut clarifier les 
règles du jeu. Mais il y a du “hor- 
se trading” qui se passe, craint 
Louis Balcaen. On ne sait jamais 
ce qui peut arriver.» 


Jean-Pierre DUBÉ 


* GATT: le “General Agreement on 
Tariffs and Trade"! 


Utilisation du lait’, 
lait de consommation 
et de transformation (1986) 


Beurre 32 
Cheddar 14% 
Lait 2% 
Fromages fin 13% 
Lait entier 

Crème 7% 
Crème glacée 


Crème sûre 


- Profil de commerçant —————— 


(Foto Vres 


Joël Gosselin conserve une collection d'insectes dans un carton 
vide de pizza à son local du 65 chemin Ste-Anne (233-3182)! Pas 
très appélissant, mais surtout un gage de l'efficacité de ses 
méthodes. |! à aussi une pizza aux papillons qu'ils collectionnent 
pour son plaisir. !l les étudie en raison de leur capacité à transpor- 


ter des parasites 


Lorsqu'on lui demande si la 
sociélé n'es! pas responsable 
d'entretenir une telle jungle, Joël 


Gosselin tépor 
pas empêcher les gens de voya 


der par exemple 


14 qu'on ne peul 


(Publi-reportage) 


«Les Manitobains voyagent 
partout. Les souvenirs qu'il 
achètent ont parfois de désa- 


gréables surprises! 


Dans le passé, il y avait très 
peu de l'espèce allemande de la 
coquerelle. Maintenant, c'est 50 
50. Mais le problèm 


seulement avec les coquer 


“On peut dire à 


l'endroit où ils nt allés er 
voyage, not [ agi Ce 
four du Mex 
Pour Joël G ( 

des Insectes est loin d'être juste 
une question de convenance 
«Les moustiques sont porteurs 
de certaines maladies comme 


l'encéphalite.» 
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ACTUEL ECONOMIQUE 


Les coûts de production 
du lait au Manitoba en 1989 


(Coût estimatif total de production d’un hectolitre* de lait) 
Coûts au comptant 


Achats d'aliments pour le bétail 12% 
Frais de transport et de commercialisation 9% 
Main d'oeuvre salariée 5% 
Réparations à la machinerie et à l'équipement 4% 
Engrais et herbicides 38% 
Taxes foncières et assurances 3% 
Carburant et combustible 2% 
Electricité et téléphone 2% 
Terrain et réparations aux bâtiments 2% 
Autres 5% 
TOTAL DES COÛTS AU COMPTANT 47% 21,83$ 
Coûts en capital 
Rendement des capitaux propres 9% 
Amortissement de la machinerie 
et de l'équipement 6% 
Intérêts 5% 
Amortissement des bâtiments 2% 
Variation du troupeau laitier 1% 
TOTAL DES COÛTS EN CAPITAL 23% 10,88$ 
Main-d'oeuvre du producteur 
Main-d'oeuvre directe 29% 
Revenu de gestion 1% 
TOTAL DES COÛTS DE MAIN-D'OEUVRE 
DU PRODUCTEUR 30% 14,21$ 
COÛT ESTIMATIF TOTAL POUR PRODUCTION 
D'UN HECTOLITRE DE LAIT 100% 46,92$ 
Montant pour couvrir tous les coûts 
des stocks de beurre 0,14$ 
PRIX CIBLE (montant payé au producteur de lait) 47,06$ 


* Un hectolitre égale 100 litres 


Le Canada comptait 36 517 fermes laitières en 1989, dont 2 283 au Manitoba. On enregistrait un total 
d'un million et demi de vaches laitières en 1989. 


Assemblée 
générale 
annuelle 


Les candidats à la SFM 


Voici la liste des personnes qui se présentent à l'élection de 
l'Assemblée annuelle de la SFM, le 3 novembre 1990 (à jour, le 
vendredi 12 octobre) 


Présidence: (mandat d'un an) 
Raymond Bisson 


Vice-présidence: promotion des services en français (mandat de 
trois ans) 
Paul Sherwood 


Vice-présidence: revendication politique (mandat d'un an) 
Richard Chartier 


Conseillers, conseillères: (mandat de trois ans) 
Paulette Désaulniers-Bernard 
Robert Nantel | 
Claude Vigier 


Conseiller, conseillère: (mandat d'un an) 
Léandre Buissé 
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donc un pouvoir 


chentèle « omprend des prolessionnels et des cadres | 4% Bea ujolais Nouveau FR | 
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d'achat tout à fait exceptionnel 


TERRAINS DE L'AÉROPORT | Venez célébrer l'arrivée 
re s cspaces industriels aux aéroports Canadiens présentent du Beaujolais Nouveau! 


s Caractéristiques incroyablement intéressantes pour des 


entreprises à tort potentiel de développement. Ils offrent 
tout ce qu'il faut pour bien placer votre entreprise au 
cocur de l'action. Pour de plus amples renseignements 


le jeudi 15 novembre 1990 


communiquer avec le directeur de votre aéroport 


Salle Jean-Paul-Aubry 
. du 
Ne Er Centre culturel franco-manitobain 
LES AFFAIRES PROSPERENT DANS _ 
LES AFROPORTS CANADIENS — 
D di LS Billets: 50$/personne 
BOL ne os coen Canadä | Disponibles au 231-0588 ou 233-8972 
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L'AUTOMNE... 
LA SAISON 
DES 
OBLIGATIONS 


ii TR) \ Le 
rÉ-- 2 7 oies 


à "SOYEZ 


PRÉVOYANT! 


Achetez vos nouvelles Obligations d'épargne du Canada! 
Sûres 
© Garanties par le gouvernement du Canada 


Profitables 


® Les Obligations d'épargne du Canada offrent des taux 
d'intérêt concurrentiels, car ils sont ajustés chaque 
année aux taux du marché. 

Encaissables 

en tout temps 

@ Vous pouvez les encaisser 
quand bon vous semble, 
selon vos besoins. 

Le taux d'intérêt sera 

annoncé à la mi-octobre. 

Le taux d'intérêt de la nouvelle %% 

émission et des émissions à 

en Cours, ainsi que là limite d' achaye pour cette année, 

seront annoncés à la mi-octobre dans les médias et dans 

toutes les institutions financières autorisées. Ouvrez 

l'oeil et soyez prêt! 

Achetez les vôtres dès le 18 octobre! 


À compter du jeudi 18 octobre jusqu'au jeudi 
| novembre inclusivement, procurez-vous les nouvelles 
Obligations d'épargne du Canada. 


Pour tout achat d'obligations effectué au cours de cette 
période, le paiement pourra être daté du 1°’ novembre, 
jour où les nouvelles obligations commencent à rapporter 
\ "RER x de l'intérêt. Il est à noter que la vente 
des obligations de cette 
émission peut prendre 
fin à tout moment 
a 
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ACTUEL 


Le don de moelle osseuse 


S'inscrire pour sauver une vie 


Il y a 182 leucémiques au 
Canada ayant besoin d'une 
greffe de moelle osseuse pour 
se donner une nouvelle chan- 
ce de vivre. Sur les quatre cas 
actifs à Winnipeg, en ce début 
d'octobre, il y a René Lavallée 
de Saint-Boniface. Le leucé- 
mique de 43 ans a perdu 25 
livres le mois dernier et les 
membres de sa famille pres- 
sent leurs amis et connais- 
sances de participer d'urgen- 
ce à la recherche d’un don- 
neur compatible. 


Si l'on ne trouve pas de don- 
neur, c'est vraisemblablement la 
fin dans la plupart des cas. Mais 
si l'on trouve, les chances de 
survie peuvent augmenter à 
80%. 


La moelle osseuse est la 
fabrique des composants san- 
guins tels les globules rouges 
(qui produisent de l'oxygène), 
les globules blanches (qui com- 
battent l'infection) et les pla- 
quettes (qui permettent au sang 
de se coaguler). 


L'opération de sauvetage est 
simple: la moelle défectueuse 
est détruite par radiation et une 
nouvelle moelle est injectée pour 
reprendre la fabrique du sang. 


Le problème est de trouver 
une moelle compatible, ce qui se 
fait par l'analyse du sang. Les 
médecins vont d'abord chercher 
parmi les membres de la famille 
du leucémique. 


Mais comme il y a 23 millions 
de combinaisons possibles 
d'antigènes (les producteurs 
d'anticorps), c'est comme cher- 
cher une aiguille dans une botte 
de foin. Les chances de trouver 
un donneur de moelle compa- 
tible varient, selon le cas, entre 
une sur 400 et une sur 750 000! 


La nécessité de créer une 
banque de donneurs s'est donc 
imposée en 1984 et la Société 
d'hématologie du Canada a 
demandé à la Croix-Rouge de 
l'établir. Le Régistre de donneurs 
non apparentés de moelle 
osseuse a été lancé, en choisis- 
sant Vancouver comme le centre 
du Programme de greffe 


L'objectif? Constituer une 
caisse de 50 000 noms au 
Canada d'ici 1992. Comment? 
En affectant une personne par 


province pour recruter des don 
neurs. Comme ses collègues 
des autres provinces, Suzan 
Simard (772-2551) a été embau 


chée le print 


| 


emps dernier 


fort pour recruter des donneurs, 
a constaté Suzan Simard, ça fait 
chaud au coeur. Les donneurs 
sont des personnes très spé- 
ciales, ils sont prêts à faire ça 
pour un inconnu.» 


«Ça» veut dire se soumettre à 
des tests et à une intervention 
chirurgicale qui demande une 
anesthésie générale. «C'est le 
plus grand risque que prend le 
donneur. Ensuite, il y a la dou- 
leur dans les jours suivant l'opé- 
ration», ajoute la coordonnatrice 
du Régistre. 


Voici les conditions pour 
devenir donneur: être agé entre 
17 et 59 ans, avoir participé à 
une session d'information sur le 
programme et, surtout, être don- 
neur de sang. «Donner du sang 
régulièrement permet à la Croix- 
Rouge de vérifier la qualité de 
votre sang, déterminer votre 
type de moelle osseuse, mettre 
à jour les coordonnés des don- 
neurs, et de s'approvisionner 
pour les transfusions de sang 
qu'ont besoin les leucémiques 


photo: Jean-Pierre Dubé 


Les Chevaliers de Colomb du 
conseil Montcalm ont créé un 
fonds pour venir en aide à René 
Lavallée. 


À la fin septembre, il y avait 
déjà 13 200 inscriptions au 
registre, dont 650 au Manitoba. 
(Le total des registres de divers 
pays coopérant dans cet effort 
s'élève à 400 000 noms.) 


en attendant la greffe, par 
: , exemple.» 
Suzan Simard est occupée. P 
En octobre, elle donnera plus «J'ai rencontré deux survi- 


d'une douzaine de sessions 
d'information à des groupes 
recrutés en partie par les 
familles des leucémiques. Car 
ne devient pas donneur de moel- 
le osseuse n'importe qui et 
n'importe comment. 


vants du Programme, confie 
Suzan Simard. C'était une ren- 
contre très émotionnelle, Le 
Manitoba a fourni deux don- 
neurs: ils sont en bonne santé. Il 
est possible qu'on fasse des 
greffes à Winnipeg sous peu.» 


Jean-Pierre DUBÉ 


Le miracle 
de la greffe 


Il peut y avoir un délai de 
deux ou trois mois entre la 
demande de greffe et l'opéra- 
tion elle-même. «Cela dépend 
de l'état de la rémission chez 
le malade. Il arrive des 
demandes urgentes et on peut 
aller plus vite», soutient la 
coordonnatrice du Régistre, 


Les 5 ou 6 jours précédant la 
greffe, le malade subit à tous les 
jours des traitement de radiation 
pour éliminer la moelle osseuse 
ntec tée 


«Les familles travaillent très 


C'est très dangereux pour 
nte tinne parce que la sy: 
taire est détruit, Si 


nangeail d avis à ce 


Suzan Simard de la Croix-Rou- 
| ge: l'objectif est de sauver la 
vio de quelqu'un, un inconnu 


Comment on donne sa moelle 


La compatibilité avec la moelle osseuse du malade est 
déterminée par une série de tests sanguins. Les personnes 
| inscrites au Registre de donneurs non apparentés de moelle 
osseuse subissent un premier test pour identifier quatre anti- 
gènes. 


| Lorsqu'une demande est reçue, un second test est fait parn 
les personnes ayant d'abord quatre antigène 
pour trouver celles q antigènes requis. La troisième 
étape consiste à mélanger les deux sangs pour confirmer la cor 

patibifé | 


s Correspondants 


jh Ont les six 


| Si tout va bien, on peut procéder à 


Simard, «le donneur est admis à l'h£ 
On prat que une anesthésie générale pour retirer 
aiguilles dans 
noelle du donneur.» 


«Le p 
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La pause... 
magazine 


Jeune. Clik, le journal 
«jeune et franco-ontarien», 
présente dans son numéro 
de septembre une entrevue 
avec les membres de Hart- 
Rouge, ainsi qu'un spécial 
sur l'éducation post-secon- 
daire dont certains articles 
pourront intéresser les 
jeunes d'ici. Voici un journal 
jeune à la facture graphique 
très vivante. Rafraïîchissant 
et bien fait! 


Nature. Biosphère, 
magazine de la Fédération 
canadienne de la faune, 
propose toujours des 
articles intéressants accom- 
pagnés de superbes photo- 
graphies. Le numéro de 
septembre/octobre 1990 
comprend un article sur le 
trafic illicite des oiseaux 
exotiques (aras, perro- 
quets, cacatoès, etc.). La 
seule façon d'y mettre fin: 
cesser d'en acheter. Égale- 
ment: comment lutter 
contre la pollution automo- 
bile? 


Consommation. 
Savez-vous «lire» les ali- 
ments et déchiffrer la signi- 
fication véritable des éti- 
quettes des produits, 
comme «sans cholestérol» 
Ou «50% moins de sel»? 
Protégez-vous (septembre 
1990) propose un test sur 
ce sujet, ainsi qu'un article 
sur tout ce qu'il faut faire et 
vérifier dans la maison pour 
la préparer à l'hiver. 


* 


4 QUEBT 


Art et société. Elle 
Québec (octobre 1990) 
trace un portrait d'Emily 
Carr, fomme exceptionnelle 
ot peintre de grand talent 
née en Colombie-Britan- 
nique à la fin du siècle der- 
nier, ainsi qu'une entrevue 
avec la criminologue Marie- 
Andrée Bertrand, qui milite 
en faveur de la décriminali- 
sation de la drogue, Un 
point de vue choc, destiné 
à faire réfléchir sans cho- 
quer 


(Avec la collaboration du 
Qouvernement du Québec) 


Sylviane LANTHIER 


CULTUREL 


Léo Dufault organise Baisers français II 


«Je suis le “pusher’” des films 
québécois au Manitoba» 


Pour Léc Dufault, le cinéma 
est une drogue. Il aime ce 
moment où le film commence, 
où le générique défile, cet ins- 
tant magique où, dans la salle, 
tout le monde se tait, tout le 
monde regarde, tout le monde 
attend. «Tous les films méri- 
tent d'être vus une fois, dit-il, 
même les pourris.» 


Léo Dufault vient de nous 
concocter un festival de films 
québécois, son septième en 10 
ans. Pendant 11 jours, du 18 au 
28 octobre, nous pourrons nous 
délecter et voir sur grand écran 
22 films en français. 


«Pour moi, le cinéma québé- 
cois est à part du cinéma cana- 
dien et des autres cinémas. Un 
film canadien-anglais sent sou- 
vent l'américain et c'est domma- 
ge. Les cinéastes québécois, 
eux, ont trouvé leur propre cré- 
neau et cela, sans modèle.» 


«“J'appelle le festival «Baisers 
français», comme si on donnait 
quelque chose de beau, comme 
si chaque film était un petit 
cadeau. Dans le contexte de 
l'après-Meech, c'est important 
pour les Franco-Manitobains et 


A 


Les 22 films du festival Bai- 
sers français |l seront présen- 
tés au Artspace, petite salle de 
100 places, du 18 au 28 
octobre. || y aura deux repré- 
sentations par soir, la premiè- 
re à 19 h 30, l'autre à 21 h 30. 
Au menu, on trouvera les fims 
suivants: 


+ Cruising Bar, de Robert 
Ménard (1989), avec Michel 
Côté. Comédie à sketches sur le 
thème de la séduction. Michel 
Côté y joue quatre personnages 


+ Jésus de Montréal, de 
Denys Arcand (1989), avec 
Lothaire Bluteau., L'histoire de 
comédiens qui jouent à leur 
façon le chemin de croix. Er 
même temps une réflexion sur 


les valeurs contemporaines 


7 
« 


2 


Michel Côté dans Moody Beach. 


+ Les Matins infidèles, de 
Jean Beaudry et François Bou 
vier (1989). Pendant un an, un 
photographe (Denis Bouchard) 
doit prendre des pholos chaque 
malin au même coin de rue el à 


photo: SyMiane Lanthier 


Léo Dufault doit penser à tout quand on organise un festival. «Je 
dis aux cinémas d'ici: sortez pas le film en anglais avant mon festi- 


val!!» 


l’affiche 


la même heure, pour un écrivain 
(Jean Beaudry) qui s'en inspire. 


+ Moody Beach, de Richard 
Roy (1990), avec Michel Côté 
La mort de sa mère amène un 
homme à réévaluer sa vie 
Abandonnant emploi et blonde, il 
part pour la Floride où sa mère 
lui a légué une maison et 
découvre qu'on en a fait un 
squatter 


+ Les Noces de papier, de 
Michel Brault (1989). Téléfilm 
avec Geneviève Bujold. Une 


immigrant pour lui permettre de 
rester au pays 

+ Les Ordres, de Michel 
Brault (1974), avec Jean Lapoin 
te. Hélène Loiselle 


Forestier. {( 


Louise 


aude Gauthier et 
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+ Le Party, de Pierre Falar 


(1989 Ce fim tr blant 


JUR 


deau 
décrivant l'univers Carcéral a été 


scénarisé avec la Collaboration 


de Francis Simard, ex-felquiste 


+ Portion d'éternité, de 
Robert Favreau (1989), avec 
Marc Messier et Danièle Proulx 
(prix d'interprétation féminine au 
Festival des films de Montréal en 
1989). Un couple incapable de 
so reproduire s'en remel à la 
ecience. Leur mort entraîne une 
énquêéle sur les questions 
d'éthique reliées à la fécondation 
in vitro 


+ Une histoire inventée, de | 
Marc-André Forcier (1990), avec 
Louise Marleau, Charlotte Lau- | 
rier et Jean Lapointe. Une histoi- | 
re tragi-comique qui nous entrai- 
ne au coeur de l'amour et de la | 
jalousie 


Une histoire inventée 


+ Rafales, d'André Melanc 


(1990), avec Marcel Loboeutl et 
Den r, Bec xChard Ce thriller psy 
ont aique, pour aduliles, tres 
réussi parait raconte l'slotre 
d'un hoÏd-up dans la neige 


Le programme du festiva 


disponible à la bibiothéaue de 
Saint-Bonitace et au CCFM 
ontre autres donne ape 
plus complel de la présentait 
des filme de Flaisers francais Il 


pour les Manitobains d'essayer 
de voir ce qu'est le Québec. 
Avec le festival, 22 films plus 
tard les gens auront vu diffé- 
rentes visions des Québécois 
sur leur monde et sur l'Amé- 
rique du Nord,» 


Léo Dufault s'occupe de tous 
les aspects du festival: il a fait 
les contacts pour obtenir les 
films, il a créé l'affiche et s'est 
occupé du dépliant. «Je suis allé 
à Montréal, j'ai fait du tordage de 
bras et j'ai passé mes grandes 
journées au téléphone!» 


Bref, grâce au déploiement de 
cette énergie, de cette passion 
et de cet enthousiasme, voilà les 
22 films réservés et le contenu 
du festival assuré. 


La plupart sont des films de 
fiction, et la majorité sont 
récents. Une bonne partie ne 
serait jamais présentée en salle 
à Winnipeg sans ce festival. 


On paie déjà 
pour les films 


«Le pire là-dedans, s'écrie 
Léo Dufault, c'est que toi et moi 


| on paie pour ces films! On les a 


financés via l'ONF, le Conseil 
des arts ou Téléfilm Canada. On 
devrait quand même voir les 
films pour lesquels on a déjà 
payé!» 


En cinéphile passionné, il a 
aussi ses vues sur le cinéma! 


«Au Canada, affirme-t-il, il 


| Gevrail ÿy avoir un réseau de 


salles de cinéma, par lequel tous 


ces films t pour que 


] 
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t k lostival, exr 1ue-! 
c'esli de savoir convaincre les 
distributeurs. !l faut les impre 
sionner et touiours rester ft 
sont à Montréal ! tu 68 à Wu 
nipea est pas Now York ft t 
eur Mais parions que Léo 
Dulault ee débre 6 trés Die 
Dour persuaver ces Messieurs 
que Winnipeg os! presque le 
nec f S tra Ou Cnema 


Sylviane LANTHIER 
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Les Rendez-Vous 


CINÉMA 


- Le Cinema 3 (angle Sher- 
brook et Ellice) présente Romuald 
et Juliette de Coline Serreau, avec 
Daniel Auteuil et Firmine Richare, 
du 12 au 18 octobre à 19 h 30 et 
21 h 30. Version française sous- 
titrée. 


- Eaton Place présente Mon- 
sieur Hire, avec Michel Blanc et 
Sandrine Bonnaire, à 7 h 40 et 21 
h 30. Version française sous-titrée. 


THÉÂTRE 


- Le Manitoba Theatre Centre 
présente «The Heidi Chronicles» 
du 11 octobre au 3 novembre 
1990. Cette comédie d'abord 
jouée à Broadway, gagnante de 
multiples prix, fait le portrait de 
trois décades de féminisme. Mise 
en scène de Bill Glassco. 


.- Les Verts rencontrent les 
Bleus lors du match de la Ligue 
d'improvisation du Manitoba du 17 
octobre, au Canot (Rendez-vous, 
rue Taché), à 20h. 


DANSE 


+ L'école de danse du Ballet 
royal de Winnipeg invite les 
enfants de 9 ans et plus qui le 
désirent à s'inscrire en vue des 


le lundi 15 octobre 
à 10 heures 30 
à la salle 3 C 13 


le lundi 15 octobre 
à 19 heures 
à la salle 2010 B 


le mardi 16 octobre 
à 19 heures 


à la salle 2174 


le mardi, d'histoire 


Manitoba 
de Ghislain Pouliot 


traducteur de Strange Empire 


sous le titre de 


LEMPIRE DES BOIS-BRÜLÉS 


(histoire de l'Ouest canadien) 
publié aux Éditions des Plaines 


Ghislain Pouliot sera 


+ à l'Université de Winnipeg 


à l'invitation du professeur Carol Harvey 


au Collège universitaire de Saint-Boniface 


à l'invitation du professeu 


au Collège universitaire de Saint-Boniface 


à l'invitation du prolesseur Michel Verrette 


Le lundi, l'invité parlera de traduction et 


auditions qui auront lieu entre les 
mois d'octobre 1990 et de mars 
1991. Renseignements: Gerard 
Roxburgh, 956-0183. 


ENFANTS 


- Que peut-on construire 
avec du bois, des clous et des 
vis? Le Manitoba Children's 
Museum propose un atelier de 
charpente les 13 et 14 octobre. 
Les activités ont lieu de 10h à midi 
et de 13h à 16h samedi; de 11h à 
midi et de 13h à 16h dimanche. 
(957-0005) 


EXPOSITION 


+ «Waterway», exposition 
d'aquarelles présentée à la Biblio- 
thèque de Saint-Boniface jusqu'au 


Pr . 
LU LE til 


r David Reed 


Une danseuse du Ballet royal de Winnipeg. 


CULTUREL 


31 octobre. Oeuvres d'une dizaine 
d'artistes. 


+ «Rétrospective», exposition 
de tableaux récents de Josef Pyly- 
piak, aux Galeries 1 et 2 du Centre 
culturel franco-manitobain, 
jusqu'au 27 octobre. 


MUSIQUE 


+ Le Centre culturel franco- 
manitobain (340, rue Provencher) 
présente Pyyow le 16 octobre 
dans le cadre des Mârdi Jazz. 
Artiste invité: Patrice Boulianne, 
les 18 et 19 octobre. 


+ Soirées de jazz tous les ven- 
dredis et samedis soirs au Café 
Mozart (926 Grosvenor Avenue) à 
partir de 20 h 30. Entrée gratuite. 


CAUSERIE 


+ John Stoltenberg, co-fonda- 
teur de «Men Against Pornogra- 
phy» et auteur de «Refusing To Be 
a Man», donne une causerie le 19 
octobre à 19h00, au 444 rue River. 
Admission: 5 $. 


ARTISANAT 


+ Des oeuvres artisanales 
fabriquées à partir de matériaux 
naturels seront présentées au 
Centre Fort Whyte (1961 McCrea- 
ry Rd), le dimanche 14 octobre de 
13 h à 16 h. On pourra rencontrer 
les artisans et les voir travailler. 
Admission: adultes: 2,50$;: étu- 
diants et troisième âge: 1,50$; gra- 
tuit pour les membres et les 


Lectures 


SANTÉ 


La vie en abondance, de 
Danièle Starenkyi. 


Tous ceux et celles qui 
désirent rester en bonne santé 
doivent prendre soin de leur 
corps. Pour cela, il faut de 
l'eau, de l'air et une bonne 
nourriture bien équilibrée. 


(Éd. Orion, 1987) 


RELIGION 


Le corps brisé, de Jean 
Vanier 


Le fondateur de «l'Arche» a 
écrit ce livre pour les jeunes, 
ceux qui sont en bonne santé 
dans leur corps et qui peuvent 
aider ceux qui souffrent, les 
handicapés. Cela peut devenir 
une voie étonnante de décou- 
verte et de communion. À lire 
sans faute 


(Ed. Bellarmin, 1989) 


HISTOIRE 


Trudeau le Québécois, de 
Michel Vastel 


L'auteur est un journaliste 
qui a écrit un livre sur 
Trudeau. Cela n'est pas nou- 
veau, tant de livres ont été 
écrits sur l'ancien premier 


LE SOSIF DE 


Nadine MacKenzie 


«Le sosie de Nijinsky». 


ministre canadien. Mais, 
l'auteur précise qu'il s'est plus 
particulièrement attaché aux 
relations qu'a eues Trudeau 
avec le Québec et les 
Québécois. 


(Ed. de l'Homme, 1989) 


ROMAN 


Le sosie de Nijinsky, de 
Nadine Mackenzie. 


Fidèle à Nadine Mackenzie, 
les Editions des Plaines 
publient son dernier roman. 
Cyriac, danseur des ballets de 
Montréal, serait-il un deuxième 
Nijinsky? On peut le croire par 
moments. Un livre qui garde 
son mystère jusqu'à la fin 


(Ed. des Plaines, 1990) 


Ces livres sont disponibles à la Bibliothèque de Saint-Boniface 


enfants de moins de 3 ans. 


+ Vente et exposition d'artisa- 
nat à Norwood, dans l'édifice de la 


United Church (angle St. Mary et 
Taché), jusqu'au 14 octobre. 35 
artistes manitobains participent à 


cel événement 


+ Bazar et vente de pâtisse- 
ries des Filles d'Isabelle de Saint- 
Boniface au centre commercial de 
Saint-Vital les 12 et 13 octobre 


LOISIR 


+ Le service de généalogie de 


la Société historique de Saint- 


Boniface est désormais ouvert au 
public les samed 9 h midi et 
les 2h Re nsel 
gneme 2 3 


Sélection recueillie par 
Sylviane LANTHIER 


En préparation du premier 
Festival théâtre-communautaire, 


Bureau d'Ariration À héétrae vos 


offre un 


n'@ 
| 


À N \ 


Atelier de mise 


en scène 


dinge par 
Gilles Provost 


Directeur artistique, Théâtre de l'Île, Hull (Québec) 


les 19, 20 et 21 octobre. 


La visite de Monsieur Provost est une gracieuseté du Secrétariat aux 
affaires intergouvernementales canadiennes du Gouvernement du 
Québec dans le cadre de son programme de soutien financier à la 
francophonie Canadienne hors Québec 


INVITATION AU GRAND PUBLIC 


Cette visite a été rendue possible grâce à une subvention 


négociée dans le cadre de l'Entente Manitoba-Québe Inscriptions et renseignements: Claude Dorge, 233-8053 
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ELORETTE 


Bière et Saynette 


Le comité culturel de Loret- 
te prépare son spectacle Bière 
et Saynette édition 1990. 

Le spectacle aura lieu à 
Lorette vendredi le 9 novembre 
1990 à 20 h, à la salle paroissia- 
le. Coût du billet: 8 $. Pour réser- 
ver, on peut contacter Agathe au 
231-1333 ou au 878-3087, ou 
Priscella au 878-2758. 

Le nouveau conseil exécutif 


du comité culturel a été élu. Il est 
composé de Priscilla Chaudouet 


(présidente), Agathe Lacroix 


(vice-présidente), Gisèle LeGal 
(secrétaire), Rachelle Kiazyk 
(trésorière), ainsi que de la prési- 


dente sortante Gisèle Loyer et 
des conseillères Adèle Danais, 
Denise Manaigre et du conseiller 
Ronald Dupuis. 


ESAINT-BONIFACE 


Un Salon du livre 
au CUSB le 18 octobre 


Dans le cadre de la Confé- 
rence pédagogique annuelle 
des Educatrices et éducateurs 
francophones du Manitoba, le 
plus gros salon du livre en 
langue française à l'est du 
Québec se tiendra au Collège 


universitaire de Saint-Bonifa- 
ce. 


Le salon, qui est ouvert au 
grand public, se tiendra dans le 
gymnase est du CUSB le jeudi 
18 octobre de 20h à 22h. 


CULTUREL 


Un atelier de mise en scène 


pour susciter l’envie théâtrale 


Redonner vie au théâtre 
communautaire: c'est l’objec- 
tif du Bureau d'animation 
théâtrale du Cercle Molière 
(BAT), qui organise un atelier 
de mise en scène durant la fin 
de semaine du 19 au 21 
octobre. 


L'atelier sera dirigé par Gilles 
Provost, directeur artistique du 
Théâtre de l'Ile, à Hull. «C'est 
l'homme qu'il nous faut», affirme 
le directeur du BAT, Claude Dor- 
ge. 


«|| a une très bonne réputa- 
tion dans le domaine de la for- 
mation en théâtre communautai- 
re. De plus, le théâtre de l'Ile est 
un peu semblable au nôtre: à la 
fois professionnel et communau- 
taire.» 


Claude Dorge souligne que 


Mirac le 
Au Dama 


(L'histoire de Helen Keller) 


26 octobre au 3 novembre 


à 20h00 


Salle Pauline-Boutal 
au CCFM 


cet atelier, organisé avec l'appui 
du gouvernement du Québec, 
s'adresse «à n'importe qui inté- 
ressé à faire de la mise en scè- 


Claude Dorge, directeur du 
Bureau d'animation théâtrale. 
«Le Festival théâtre-communau- 
taire est prévu pour encourager 
les gens, leur donner une moti- 
vation pour monter des spec- 
tacles». 


P, COUTU CIE. 


Fondé en 1895 


156, rue Marion 


ne. Le but est de donner des 
informations très pratiques: la 
mise en place des objets, com- 
ment faire dire un texte à des 
comédiens, etc.» 


L'atelier de mise en scène est 
une première étape avant le 
Festival théâtre-communautaire 
qui doit se dérouler à Saint-Boni- 
face les 2 et 3 mars. Le but de 
ce festival: redonner vie à la tra- 
dition du théâtre communautaire, 
notamment en région. 


«|| y a des communautés 
comme La Broquerie ou Sainte- 
Anne-des-Chênes, dans les- 
quelles cette tradition est restée, 
indique Claude Dorge. Mais il y 
a beaucoup de villages où la tra- 
dition du «théâtre paroissial», 
£ comme on disait autrefois, a dis- 
8 paru. C'est cela que nous vou- 
# lons faire revivre». 


8 L'atelier de mise en scène se 

® déroulera au Théâtre de la Cha- 
pelle de Saint-Boniface. Les per- 
sonnes intéressées (une douzai- 
ne de places maximum) doivent 
prendre contact avec Claude 
Dorge au 233-8053. 


Laurent GIMENEZ 


Saint-Boniface (Manitoba) 
CEA 
R2H OT4 P, Coutu, fondateur 
1880-1948 
Téléphone: — 
Lente * 
949-4864 L 


E.J. Coutu 


Les directeurs 
des pompes 
funèbres 

P. Coutu et Cie 
vous offrent le 
choix de: 


«Un service fort 
de la tradition» 


Nous vous offrons un service 
d'informations sur le 
choix de cercueil (option 
d'acheter ou de louer), 

Crémation, préparation, 

N'hésitez pas à Cnirer en 
communmiIcaluiIon avec nos 
conseillers professionnels 
afin de vous procurer ces 
informations importantes 


ÿ$ COULS 


P, Coutu, fils 


petit-fils 1919-1988 


Crémation avec 
cercueil en bois (louer) et 
services inclus 


+ documentation + visites 
cercueil + service à l'église 
ou en notre chapelle + créma 
tion + frais d'enterrement et 
de terrain pour les cendres 
«Waverley Memorial 
Gardens» 1 830$ 
Service traditionnel avec 
cercueil en bois franc 


+ documentation + v 
d FÇçu 1° PV 
Chapell 
votre Choix + frais d'en 
terrement et de terrain 
«Waverley Memorial 
Gardens» 


ou en NOUL 


2 100$ 


Nous possédons notre propre four crématoire et notre cimetière, ce qui 
nous permet de vous offrir ces prix très raisonnables 


Le seul salon funéraire de tradition familiale à Saint-Bonifac« 


340, boul. Provencher 


Commandité par Limpénale 
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CULTUREL 


Un concours palpitant 


a CKSB 
du 24 septembre au 19 octobre 1990 


LE GRAND PRIX : 


Un voyage et un séjour pour deux à la Martinique 
gracieuseté d'Air Canada et de l'Office du tourisme de la Martinique 
o EE 


AIR CANADA = 


Office du Tourisme 
Martinique au Canada 


Une bonne réponse vous permet de participer au tirage. 
Pour savoir la question, 
des indices musicaux vous sont donnés tous 
les jours dans les émissions locales. 
La première lettre du titre de la chanson/indice 
vous sert à composer la question, selon le schéma ci-dessous. 
) D ,° 
Cast deg lan 
tous les jours à Radio-Réveil, Ici-midi 
Pause-café, Cahier Manitobain et le samedi à Chute Libre. 
Les réponses doivent nous parvenir avant le 25 octobre à minuit. 
Tirage: le 26 octobre 1990 à Ici-midi. 
Règlements sur demande. 


La question selon les indices fournis tous les jours en ondes: 


Gi LI CICR) Ci: CF ta 


24 sept 25 sept 26 sept 27 sept 28 sept 1oct 2oct 3oct 4oct 


POP D Dr GET: CI D 


5oct Boct 9Joct 10oct itoct 120oct 15oct 160oct 17 oct 18oct 19oct 


Adresse 
Téléphone 


Deux façons de participer: 


soit nous renvoyer ce coupon à CKSB, 607, rue Langevin, Winnipeg R2H 2W2. 
I! doit être reçu avant le 25 octobre 1990 à minuit. 


soit nous donner la réponse au téléphone, entre le 19 et 25 octobre, au 233-8020 


Radio-Canada 
CKSB/Manitoba 


LA 
LIBERTÉ 


14 LALIBERTÉ, laspmaine du 12au 1800400) 


ESAINT-BONIFACE 


Nouvelles 
de la 
Bibliothèque 


La Bibliothèque de Saint- 
Boniface tiendra trois activités 
au cours de la prochaine 
semaine: 


+ Les jeunes âgés de 10 à 15 
ans sont invités à la première 
rencontre mensuelle du Club de 
philatélie qui se tiendra le 
samedi 13 octobre à 11h à la 
salle de programmation de la 
Bibliothèque. 


Le Club s'adresse aux per- 
sonnes qui débutent ainsi qu'à 
celles qui ont déjà commencé 
leur collection de timbres. 


+ En collaboration avec la 
Société historique de Saint-Boni- 
face, la Bibliothèque présente 
son second atelier de généalo- 
gie intitulé "Les ressources 
généalogiques à la Socitété his- 
torique de Saint-Boniface" qui 
aura lieu le 13 octobre à 13h au 
local 1089 du Collège universi- 
taire de Saint-Boniface situé au 
200, avenue de la Cathédrale. 


Gilles Lesage fera visiter les 
locaux de la Société historique. 
On peut s'inscrire à l'atelier en 
composant le 986-4331. Le 
nombre de participants est limité. 


+ Bernadette Renaud, une 
écrivaine et scénariste pour la 
jeunesse, animera un atelier 
pour les enfants de sixième 
année le jeudi 18 octobre à 
13h30. Bernadette Renaud a 
remporté de nombreux prix pour 
ses travaux. Son grand succès, 
Bach et Bottine, est maintenant 
devenu un classique. 


On doit s'inscrire le plus tôt 
possible à cet atelier en compo- 
sant le 986-4332. Le nombre de 
participants est limité. 


Y.C. 


AUNOPA 


st É déni 


233-7760 233-7351 


MAURICE-E. 
| SABOURIN LTD 


195, boul. Provencher, 
| Saint-Boniface(Manitoba) | 


ASSURANCES DE 
TOUS GENRES 
AGENT DE VOYAGES 


Avions Bateaux Tours Trains 


Du vendredi 12 oct. 
au jeudi 18 oct. 1990 


L 
. - 


Cinema 
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Lors d'une récession 


A sa deuxième année à la pré- 
sidence du Conseil canadien de la 
Coopération (CCC), le Franco- 
Manitobain Maurice E. Therrien 
est un homme fort occupé. Entre 
deux voyages à l'extérieur de la 
province, il nous a accordé une 
entrevue à son bureau de la Fédé- 
ration des caisses populaires du 
Manitoba à Saint-Boniface dans le 
cadre de la Semaine nationale de 
la coopération qui se tient du 14 
au 20 octobre 1990. 


Pouvez-vous établir un bilan 
de santé du mouvement coopé- 
ratif canadien? 


Maurice E. Therrien: Géné- 
ralement, les choses vont très 
bien. Comme de raison, on fait 
face à une concurrence assez 
poussée. On le voit dans tous 
les domaines. Le décloisonne- 
ment cause certaines pressions 
au niveau financier, par 
exemple. Mais de façon généra- 
le, les coopératives canadiennes 
s'améliorent tout le temps! 


On parle beaucoup de réces- 


Spécial , 


CŒDPERATION 


Les coopératives 
sont dans le même ‘rouage» 


sion. Dans un temps comme 
ça, les coopératives sont-elles 
plus affectées? 


M.T.: Je ne crois pas. Quand 
ça ralentit, les effets sont les 
mêmes, pas pires ni mieux. 


Tout était 
permis 


Lors de la dernière réces- 
sion, les caisses populaires 
n'ont-elles pas eu des pro- 
blèmes? 


M.T.: Le plus gros problème 
qu'on a eu à ce moment-là, 
c'était des problèmes d'apparie- 
ment ou l'équilibre entre les 
prêts et les dépôts. Cela a été 
une leçon. On ne connaissait 
pas ça, mais on n'était pas les 
seuls. Les autres étaients 
pareils. 


Je pense que ça suivait aussi 
les années 70 où tout était 
permis dans le sens que l'écono- 


«C'est exigeant», affirme Mauri- 
ce Therrien, le président du 
Conseil canadien de la Coopé- 
ration. «On nous demande de 
faire des présentations: consul- 
tations pré-budgétaires, projet 
Vision d'avenir, conférence des 
ministres. On doit aller à Otta- 
wa, Québec, Montréal. Et je 
reviens avec des documents! Il 
faut réviser les mémoires. C'est 
loin d'être honorifique!» 


mie allait bon train partout. Je 
pense qu'on n'a pas la même 
situation. 


C'est vrai qu'il y a eu des pro- 
blèmes à ce moment-là, mais on 
a appris beaucoup. Nous 
sommes en bien meilleure pos- 
ture pour faire face à cette 
récession. 


Alors, ça ne vous inquiète 
pas? 


M.T.: Bien, ça m'inquiète 
comme tout Canadien quand tu 
vois que le mois dernier, la vente 
des autos a baissé de 19%. 
Quelqu'un m'a dit qu'au Manito- 
ba, seulement 18% des maisons 
affichées sont vendues, alors 
que d'habitude c'est trois sur 
cinq (60%). Ce sont des effets 
qui nous affectent tous. 


Je ne peux pas dire que je ne 
suis pas inquiet. Dans l'agricultu- 
re, le prix du grain a chuté. Les 
coopératives sont dans le même 
rouage, les mêmes contraintes 
et quand l'économie ralentit, on 


SEMAINE NATIONALE DE LA COOPÉRATION 1990 


14 au 20 octobre 1990 


LA COOPÉRATION, 


Conseil 


605, rue Des Meurons 
Saint-Bonitace (MB) R2H 3B4 


Tél.: 233-1560 


de la coopération 
du Manitoba 


Coopératives affiliées 


La Coopérative d'alimentation 
Boni Co-0op 

La Coopérative de consommation 
de Saint-Joseph 

La Coopérative de services 
publics de Saint-Léon 

La Coopérative Saint-Léon Liée 


La Coopérative industrielle 


de Saint-Malo Liée 


Le Marché Saint-Malo 


Farmers Market 


Garderie Jolys Coop Inc 
Coopérative Chalet 


Saint-Norbert Liée 


et les caisses populaires du Manitoba 
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paye pour! 


Il y a environ 5,7 millions de 
coopérateurs francophones au 
Canada. YŸ a-t-il une limite à 
l'augmentation du mouvement 
ou la coopération se limite-elle 
à certains secteurs de l'écono- 
mie? 


M.T.: Non. || y a moyen que 
ça grossisse, surtout si on regar- 
de de nouveaux secteurs. On 
parle beaucoup du domaine des 
coopératives de santé. Les 
coopératives de travailleurs 
prennent aussi de l'ampleur 
dans certaines régions du Cana- 
da. Le Québec est assez avancé 
là-dedans. 


Conférence 
des ministres 


Justement, à l'occasion de la 
semaine de la coopération, il y 
aura à Winnipeg une conférence 
des ministres provinciaux des 
coopératives et la question des 
coops de santé est à l'ordre du 
jour. Le CCC va présenter un 


mémoire 


autre dimension. Les franc [e) 
phones pourraient utiliser un ser 
vice coopératif d'un autre sec- 
teur 

Du côté anglais, il y a un 
nombre important de coopéra- 
teurs, autant que chez les fran 
cophones. Si on combine les 
deux, on parle d'environ 12 n 
lions de coopérateurs. C'est à 
peu pres la moilié ce la popula 
tion canadienne qui est 


quée d'une façon ou d'une autre 


Le Québec représer 
à 5 ms 
a 32 coopératives funéraires au 
Québec! Le Québec est fort 
dans la coopération. || y a 
d'autres provinces co 
Saskatchewan, par 
C'est de là que sont parties les 
Ccoops de santé 


i Ac 
te de 45 


ons de coopérateurs. | 


Si les coopérateurs repré- 
sentent environ 50% de la popu- 
lation au Canada, est-ce à dire 
qu'ils contrôlent 50% de l'éco- 
nomie? 


M.T.: Les caisses d'éparane 
et de crédit ne représentent 
qu'un poltit pourcentaae ft \£ 
port aux institutions financières 
el bar res. Le Québ: ot 
d'a € 
tante f « 

( né ‘ de 

‘ ù f 
»€ 1 : 4 
part root € te 
way eo! rx Va Lé Dé 
ratives t vas le 04 


sins 

C'est vrai qu'il y a près de 
50% de la population qui a un 
lon avec une coopérative. Mais 
la Banque Royale a 130 m 
liards$ d'actif, alor 
Caisses de crédit Canadiennes 
ont entre 70 et 80 nr 


mouvement coopérall est impor 


s que 05 


ardel Le 


tant ça ct niunue de l'être, d'in 


piquet des oens 


Yves Chartrand 
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Au Manitoba français 


Une coopérative de santé est en train de se former 


Depuis le temps qu'on parle 
de l'établissement de coopé- 
ratives de santé, voilà qu'il 
serait en train de s'en former 
une au Manitoba. 


La présidente du Conseil de 
la coopération du Manitoba 
(CCM), Aline Gosselin-Lemieux, 
a toutefois refusé d'indiquer à 
quel endroit, se bornant à préci- 
ser que c'était dans un village 
francophone. 


Elle ajoute que le CCM donne 
présentement de l'information à 
des groupes qui veulent former 
des coops de santé. Le CCM a 
déjà présenté un mémoire afin 
d'appuyer les coops de santé. 


Ardente partisane de la 


coopération depuis près de 30 


dirigeants. 


L'assurance-vie Desjardins 
offre aux caisses populaires du 
Manitoba des assurances et des 
rentes bien pensées pour 
répondre aux besoins de 
protection de leurs membres, de 
leurs employés et de leurs 


Assurance-vie 
Desjardins 


à chaque passage de la vie 


Spécial 


ans, Aline Gosselin-Lemieux, 
présidente du CCM depuis le 
printemps dernier, insiste que les 
coopératives doivent d'abord 
répondre à un besoin réel. «S'il 
n'y a pas de besoin, ça sert à rien 
de former une coopérative.» 


Par exemple à Saint-Malo, les 
gens avaient besoin d'eau et se 
sont informés du fonctionnement 
des coopératives dans ce 
domaine. Maintenant, les ser- 
vices d'eau ont été repris par la 
municipalité grâce à des octrois 
du gouvernement provincial. La 
coopérative sera donc dissoute. 


La coopération a aussi entraî- 
né la création à Saint-Malo de la 
caisse populaire, de coopéra- 


tives de consommation et même 


À votre service 


Gabriel J. Dufauit 
Analyste conseil 
1053-B, promenade 
Autumnwood 
Saint-Boniface (Manitoba) 
R2J 1C6 


(204) 255-7570 


SERVICES 
D'ASSURANCE 
AUX CAISSES 


Offerts par CUMIS et The Co-operators 


Fournissent aux caisses 
et à leurs membres 
la protection en assurance 
dont ils ont besoin 


Fabien E. Desmarais, 
représentant conseil 


Estelle Penner, 
représentante principale 


215, rue Garry, pièce 1110 
Winnipeg (Manitoba) 
R3C 3P3 
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CŒPÉRATION 


CENT OPEN TPE TUE LEHLTTL IE Der 


RS ME en EN 
SA RE ES 


La présidente du Conseil de la coopération du Manitoba, Aline Gos- 
selin-Lemieux, en compagnie du gérant du magasin Co-op de Saint- 
Malo, po Bourgeois. Depuis l'ouverture du nouvel immeuble de 
6 480 pi? en août dernier (le précédent en avait 3 900), l'épicerie Co- 
op a augmenté son chiffre d'affaires de 70%. Les 600 membres sont 
très fiers du modernisme de leur coopérative de consommation, 


affirme Gilbert Bourgeois. 


"Ensemble pour réussir" 


photo: Yves Chartrand 


d'un atelier de couture. Mais il ne 
s'agit pas du village où va se 
créer la première coopérative de 
santé. 


Aline Gosselin-Lemieux croit 
beaucoup au côté démocratique 
des coopératives. «Aussitôt qu'il 
y a un besoin, ça implique beau- 
coup plus de monde. Chaque 
membre a un droit de vote. 
Chaque membre peut se lever à 
l'assemblée annuelle et faire valoir 
son point de vue.» 


Selon elle, les Franco-Mani- 
tobains ne sont peut-être pas 
toujours sensibles au fait qu'ils 
sont dans le mouvement coopé- 
ratif. 


L'enseignante à la retraite est 
d'avis que le CCM est l'organis- 
me qui représente le plus grand 
nombre de francophones avec 
les 19 caisses populaires (31 
points de services) et les huit 
coopératives à Saint-Boniface, 
Saint-Joseph et Saint-Malo 
(consommation), Saint-Pierre- 
Jolys (garderie), Saint-Norbert 
(logement) et Saint-Léon, où il y 
a même deux services (consom- 
mation et eau). 


Yves CHARTRAND 


Le thème vient du Québec 


Le Conseil canadien de la 
Coopération (CCC) a décidé 
d'utiliser comme thème de la 
Semaine nationale de la coopé- 
ration, qui se tient du 14 au 20 
octobre 1990, celui du Conseil 
de la coopération du Québec 
(CCQ), "Ensemble pour réus- 
sir", qui célèbre son 50e anni- 
versaire. 


Avec ce thème, le Québec a 
voulu relancer la coopération 
entre coopératives, explique le 
président du CCC, le Franco- 
Manitobain Maurice Therrien. 


«C'est vrai qu'il y a le Mouve- 
ment Desjardins, puis la Fédé- 
rée, les coopératives funéraires, 
forestières, et tout ça. Mais le 
rôle du CCC, ou du CCQ dans 


sa province, c'est de rallier tous 
les différents secteurs coopéra- 
tifs et aussi ceux qui n'ont pas 
nécessairement de fédération, 
les garderies par exemple. 


Intercoopération 


«Le CCQ veut rattacher ça 
ensemble pour qu'il y ait de l'in- 
tercoopération. Depuis quelques 
années, ce n'est pas ça qui est 
arrivé, On a laissé Ça aller chacun 
de leur bord! Là, le CCQ se donne 
un objectif de rallier les coopéra- 
tives québécoises sous un même 
chapeau.» 


Grâce à l'esprit coopératif, 
la culture nous appartient! 


Le centre culturel coopératif 
de Sainte-Anne inc. 


C.P. 178 Sainte-Anne 


ROA 1R0 Tél.: 422-8847 
FAX: 422-8378 


Conseil d'administration 


Claude Perrin, président 


Lucienne Choquette, 
vice-présidente 


Fernand Lemoine, trésorier 
Claire Noël, directrice 
Nicole Bedient, 


consoillère 


Lucie Laurin, 
Conseillère 


Louise Perrin, 
conseillère 
Yolande Perrin, 


nsoeillère 


LucCille Simard, 


nseillere 


Gilles Gagnon, 
conseiller 


Maurice Therrien ajoute que le 
même problème existe dans les 
autres provinces jusqu'à un certain 
point, mais pas de façon aussi 
prononcée 


«C'est entendu, que ce soit en 
Ontario ou en Acadie, qu'il faut 
s'assurer d'avoir un point de rallie- 
ment. Si tes composantes au 
niveau provincial sont bien organi- 
sées, le CCC est encore plus 
fort.» 


Il y a de plus en plus d'inter- 
coopération entre les provinces, 
poursuit Maurice Therrien. Il 


donne l'exemple de l'affiliation 
des caisses populaires du Mani- 
toba, de l'Ontario et de l'Acadie 
au Mouvement Desjardins. 
«C'est tout venu par l'entremise de 
contacts au CCC. On vient à se 


connaitre!» 
Jumelage 
Il y aura ainsi un colloque à 
Québec fin octobre qui réunira 
les permanents des conseils 


provinciaux de la coopération 


«Ce n'est pas parlait, mais ils 
s'échangent de l'information. Il y 
en a de plus en plus de ça. Peut 
y aura bientôt du jumela 


caarde toutes sortes 


être qu 


ao. Onr de 


ne lOxemr 


De,» 


Yves Chartrand 
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Spécial , 
CŒPERATION 


u 14 au 20 octobre, c'est la semaine nationale de la coopération. 


NOTRE FORCE 


© 35 000 membres 


UN VASTE 
RÉSEAU COOPÉRATII 


©O18 caisses populaires 
© 31 points de service 


En tant que membre 

de votre caisse populaire, 
vous êtes propriétaire 

d'un vaste réseau coopératif 
de services financiers. 

En effet, Les caisses populaires du Manitoba 


du Mouvement Desjardins qui incluent les réseaux 
du Québec, de l'Ontario et de l'Acadie. 


) 


\ 
NN 7// 


Les caisses populaires 
du Manitoba 


Fee de Ses membres! 


pit 
{ 
\ 


© au-delà de 300 millions d’actif 
© 180 employés, 150 dirigeants /bénévoles 


© 8 guichets automatiques 
© membre du Mouvement Desjardins 


Ca c'et de la coopération! 


font partie de la grande famille des 1 500 caisses populaires 


Une caisse populaire, 


Elle nous appartient et, 
ensemble, nous façonnons 
notre avenir. 

Venez découvrir 

ce que l'incroyable force 
de la coopération 

peut faire pour vous. 


Desjardins 


L'incroyable force de la coopération. 


LA LIBERTE, la semaine du 12 au 18 oct, 1990 


c'est le reflet de ses membres. 


Ordre du mérite coopératif manitobain 


Special , 


CŒPERATION 


Gilberte Proteau et Louis Bernardin 
sont les lauréats de 1990 


Absents lors de l'assem- 
blée annuelle du Conseil de la 
coopération du Manitoba en 
avril dernier, Gilberte Proteau 
et Louis Bernardin, les lau- 
réats 1990 de l'Ordre du méri- 
te coopératif manitobain, ont 
été décorés plus tard en juin. 


Gilberte Proteau se dévoue 
beaucoup à la cause des 
femmes. Elle s'est impliquée au 
sein de la Fédération nationale 
des femmes canadiennes-fran- 
çaises et de Réseau. 


On l'a aussi retrouvé à la Fon- 


Venez magasiner avec le 

laissez- passer ci-dessous et notre 
personnel se fera un plaisir de 
vous expliquer comment devenir 
membre. 


COMPAREZ 


"4 


# 


1976 à 1980, elle sera présiden- 
te et vice-présidente en 1981- 
1982. 


Sainte-Anne 


Louis Bernardin est reconnu 
pour son implication au sein de 
sa communauté, Sainte-Anne- 
des-Chênes. 


Il a été membre fondateur du 
Petit Courrier de Sainte-Anne, 
de Radio Saint-Boniface, du 
Musée Pointe-des-Chênes et du 


Ci-dessous, un laissez-passer vous 
permettra de voir comment Boni Co-op 
voit à vos intérêts. Pas d'obligation de 


service ambulancier Rivière Sei- 
ne. 


devenir membre... 


mais on vous de- 


mandera d'acquitter la cotisation 
d'achat ordinaire. 


bienvenus 


En utilisant ce laissez-passer, la per- 
sonne s'engage. 


1. À acheter des marchandises à prix 


BONI CO-OP 

443, rue Turenne 
Winnipeg (Manitoba) 
233-3740 


coûtant de Boni-Co-op. 


2. À n'acheter que pour sa famille. 


3. À payer la cotisation d'achat ordinaire. 


NOM: 
ADRESSE: 


LAGIMODIERE BLVD 


Téléphone: 


MÉNAGE (combien) 


Gilberte Proteau 


dation catholique du Manitoba, à 
Francofonds et à la Société fran- 
co-manitobaine. Mais le regrou- 
pement qui a profité le plus de 
ses services est Boni-Coop. 


Dès 1975, Gilberte Proteau 
s'est engagée à fonder Boni- 
Coop lors d'une première ren- 
contre à la Caisse populaire de 


Ce laissez-passer peut être annulé n'importe quand 


Vous désirez des informations supplémentaires? 


Composez le 233-3740 et nous nous ferons 
un plaisir de vous faire parvenir un dépliant. 


VIVE LA SEMAINE 
DE LA COOPERATION 


HEURES D'OUVERTURE 


Dimanche et lundi 


mardi, mercredi et samedi 


jeudi et vendredi 


fermé 
9h00 à 18h00 
9h00 à 21h00 


Louis Bernardin 


Saint-Boniface. 

L'année suivante, elle a orga- 
nisé la première rencontre 
publique de personnes intéres- 
sées au concept de coopérative 
à frais directs. 


Elle sera finalement la seule 
femme à faire partie du conseil 
d'administration provisoire. De 


En 1965, lors de l'ouverture 
de la Villa Youville, un des seuls 
établissements francophones 
pour les aînés, Louis Bernardin 
devient directeur général, poste 
qu'il occupe toujours d'ailleurs. 


Administrateur de l'hôpital de 
Sainte-Anne de 1966 à 1972, 
Louis Bernardin a par la suite 
siégé à la caisse populaire pour 
en devenir président en 1983. Il 
a également siégé pendant cinq 
ans à la Fédération des caisses 
populaires du Manitoba. 


Quelques activites de la 


semaine de la coopération 


Voici quelques-unes des 
activités qui se tiendront pen- 
dant la semaine de la coopéra- 
tion du 14 au 20 octobre: 


+ Dans la plupart des 
coopératives, caisses popu- 
laires ou autres, on servira café, 
biscuits et beignes aux mem- 
bres. 


Ensemble nous grandissons! 


Augmentez les services de votre 
caisse populaire en vous servant de 


CO-OPERATIVE 
COMPANY OF CANADA 


Consultez nos conseillers 
pour plus de renseignements: 


GÉRANT SUCCURSALE 


— Phil Guliov 


INVESTISSEMENT 
— Christine Merlin 


TRUST 


et 
PU à 
# 


car, 
Ÿ$é 


PRÊTS HYPOTHÉCAIRES 


— John Prociuk 


TESTAMENTS ET SUCCESSIONS 


— George Beally 


1111, AVENUE PORTAGE 
Winnipeg (Manitoba) R3G 058 


949-3500 


APPEL SANS FRAIS COMPOSEZ 


1-800-665-3100 
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+ Lorette: les employés de la 
caisse populaire porteront des t- 
shirts avec le thème de la semai- 
ne, Ensemble pour réussir 


+ Le CCM a envoyé un cahier 
de jeux coopératifs aux écoles 
françaises et d'immersion dans 
les milieux français 

Le vidéo "La coopérative, une 
manière de vivre” sera aussi 
expédié aux écoles. || sera suivi 


Maurice Therrien, préident 
ba 


la Serruir 


La Semain ationale d 
au travail des milliers de coupérat 


buent à l'essor du ma 


cahier plus tard 
+ Dans certaines coopéra 
lives, l'accent sera mis 
enfants. À Saint-Léon, i! y aura 
tirage. Des ballons et 
cray ns seront donnes 


enfant: 


+ Saint-Malo: une grosse 
vente à la coopérative de 
consommalion qui vient d'ouvrir 


un nouvel édifice 


Les dernières années ont été part 


ment favorables 
t 


«Ensemble pour réussirs d 


Lors de son 44e congrès 
annuel qui s'est déroulé à Winni- 
peg l'été dernier, le Conseil 
canadien de la Coopération 
(CCC) a adopté une résolution 
s'inquiétant de l'impact sur ses 
membres de la taxe fédérale sur 
les produits et services (TPS) de 
7% que le gouvernement fédéral 
va mettre en vigueur dans sa 
totalité à compter du 1er janvier 
1991. 


A l'occasion de la Semaine 
nationale de la coopération qui 
se tient du 14 au 20 octobre 
1990, le président du CCC, 
Maurice Therrien, a fait part du 
résultat des démarches entre- 
prises par son organisme sur le 
sujet. 


«Nous avons fait des représen- 
tations auprès du ministre des 
Finances. Le dossier n'est pas 
réglé. Nous avons espoir que cer- 
tains aspects qui ont été soulevés 
vont se régler.» 


Même si la TPS passe au 


La TPS et les coopératives 


Le dossier 
n'est pas encore réglé 


Sénat, Maurice Therrien affirme 
que le CCC n'est pas dans la 
situation où son chien est mort! 


«ll y a des nuances à ça et 
des règlements qui vont suivre. Il 
y a eu des échanges avec les 
fonctionnaires sur l'application. 
On n'aura certainement pas tout 
ce qu'on veut, mais on fait notre 
possible, les pressions qu'il fal- 
lait faire, les contacts... Les 
lettres ont été envoyées. 


«Je sais que ça a été appré- 
cié surtout dans la région de l'At- 
lantique. Ils l'ont même dit publi- 
quement.» 


C'est en effet Coop Atlantique 
qui avait fait valoir lors du 
congrès de Winnipeg que l'admi- 
nistration de la TPS coûterait à 
cette entreprise environ 600 
000$ par année. 


D'un autre côté, tout en insi- 
tant sur ses différences, le CCC 
recherche un traitement égal. 


«Ce qu'on dit, c'est qu'on ne 


Invitation 


aux Membres de Ia 
Caisse populaire 


Spécial 


CŒOPÉRATION 


Le président du Conseil canadien de la Coopération, Maurice E. 
Therrien, a animé les plénières lors du 44e congrès annuel qui s'est 
tenu l'été dernier à l'hôtel Fort Garry de Winnipeg. 


Saint-Boniface 


Le personnel 


(et toute autre personne intéressée) 


des 3 succursales 


) 


\ 
([1) 
\(112/ 


JUL 


( 
( 
\ 


de 


La Caisse populaire 
de Saint-Boniface 


VOUS invite à venir 
prendre un café et beigne, 
à l'occasion de 
la semaine de la coopération 


du 15 au 19 octobre.* 


*Succ. Parc Windsor — du 15 au 20 octobre 


P.S. Profitez de l'occasion pour vous renseigner 
sur le dépôt à terme «spécial» qui sera disponible 
dès le 18 octobre 


veut pas être traité mieux que les 
autres, mais pas pire que les 
autres. On fait un effort pour amé- 
liorer ça le mieux que l'on peut. 
Mais si on obtient 30% de nos 
revendications, ce sera déjà bien. 
C'est un dossier complexe pour 
nous. 


«Nous ne sommes pas ratta- 
chés en des chaînes ou en une 
compagnie qui a différentes (com- 
posantes). Nous, ce sont des 
coopératives qui vendent leurs 
services à d'autres coopératives 
locales. On ne veut pas se faire 
prendre dans le rouage des coûts. 
De la façon que les règlements 
étaient pour être écrits, il y avait 
du dédoublement, on a dit on 
n'en veut pas, pas plus que les 
grosses compagnies à chaîne. 


«On ne peut pas s'attendre à 
ce que ce soit réglé à notre goût. 
On va faire tout ce qu'on peut! 
D'ailleurs, on a fait ça de concert 
avec le secteur anglophone.» 


Yves Chartrand 


Le Manitoba 
Co-operative 
Council honore 
Mgr Bélanger 


Dans le cadre d'un nouveau 


programme, le Manitoba Co- 
operative Council va honorer 


Mgr Roland Bélanger à l'occa- 


sion de la Semaine de la 
coopération qui se tiendra du 
14 au 20 octobre 1990. 


Ce program me a été institué 

in de reconnaître les coopéra- 
ble qui se sont distingués au 
Manitoba. Les cinq premiers lau- 
réats, dont Mgr Bé er rece- 
»nt une plaque et une épinglet- 
te lors d'un ban qu et à l'hôtel 
Sheraton de Winnipeg le 15 


Mgr Roland Bélanger 


Der jis l'époque du collège 
j'a nos jours, Mar Bélanger 
c'eet tou rs impliqué dans le 
emeont des Caisses popu 

tte 


o de crecteur, aum 


atout membre de comité 


Le hancoler d rocbee ce 
t-Bonilace a aussi consacré 
lemps Dress à des associa 


I0OCIMIES OU AU service de 

Eolise: Chevaliers de Colomb 

| que téminine catho que o! 
voment & : 
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«Le commerce est le moteur de l'é Le commerce de l'exporta- de nos frontières tout en ayant la = 
CanCTAte Pan adien ve Bots are tion pose un défi. Ce défi, bien ferme détermination d'y réussir. pu 
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denolradomin Dnbsburé le (nada de s Canadiens l'ont rele vé. Dans Pe rmette z-nous, en votre nom, de = 
voit à promouvoir auprès des marchés de l'ensemble, notre pays tire un $ souligner l'excellence dès 2 
étrangers notre engagement à offrir des tal tiers de ses revenus des marchés produits et des services de r2S 
produtis et des services supérieurs à étrangers et trois millions d'em- 14 entreprises qui expor- 
prix concurrentiels Grâce à ses À lois au Canada sont tributaires tent partout dans le le 
initiatives notamment l'Accord de plois au Canada sont tributaires ent partout dans le monde. 


du commerce. Voilà une réussite 
digne de nombreux efforts. 
Tous les ans, nous rendons 
hommage à des entreprises d'excellence à l'expor- 
L'Hiioable Job Q Crosbs canadiennes qui voient au delà tation canadienne. 


Ministre du À - Lu 
Commerce extérieur qi [Il 
fi 


li 
sé 


libre-échange avec les Etats-Unis, Le 
gouvernement du Canada prouve sa 
volonté de vous aider à relever les défis 
que comporte une économie mondiale 
en pleine mutation» 


Nous sommes fiers de faire 
connaître le nom des 
récipiendaires des Prix 


anada International Trade 


Affaires extérieures et 


Commerce extérieur € 
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Prix d'excellence à l'exportation canadienne 1990 


cations par fréquences radio 


ATS Inc. DRECO Rig Technology Lovat Tunnel Equipment Inc. Northern Telecom Thomas Equipment Ltd, 
Kitchener (Ontario) & Construction Rexdale (Ontario) Mississauga (Ontario) Centreville 
Conception et production de sys Edmonton (Alberta) Conception et fabrication Fabrication d'équipements (Nouveau-Brunswick) 
tèmes automatisés de fabrication Conception et fabrication d'ap de machines de forage de télécommunications Fabrication d'équipements 
LL LU LE: aeqt M L s ae JoruLt { (1 
Boeing Canada Technology Ltd. pareils et d'équipements de forag de tunnels Sillrenter trié iels et agricoles 
Division de Winnipeg Groupe Lavalin Ltée Magic Pantry Foods and Silversmiths Ltd. VETEMENTS PEERLESS INC. e 
Winnipeg (Manitoba) Montréal (Québec) Hamilton (Ontario) Pugwash (Nouvelle-Écosse) Montréal (Québec) ae! 
Fabrication de composants Services conseils en ingénierie Confection de mets préparés Fabrication d'articles Conception et confection . 
aéronautiques et aérospatiaux HA Simons Ltd de longue conservation cadeaux en étain de vêtements pour hommes be 
Vancouver (Colombie -Britannique) Nexus Engineering Corp. TECHNOLOGIES MPB INC. Western Co-Ordinators Limited (ae! 
Services de gestion et de conception Burnaby (Colombie Britannique) Dorval (Québec) Corner Brook (Terre-Neuve 
d'ingénierie Conception et fabrication Fabrication de systèmes sous Récolte et transformation 
d'équipements de communi marins de télécommunications de produits de la pêche 


L'excellence dans l'exportation vous voutez exporter ? Communiquez avec Affaires extérieures et Commerce extérieur Canada 


Certains vous 
font marcher ? 
| AVEC . 

Certigard, 
à vous roülerez ! 


CERTIGARD 


Tout comme la Diupart des Qens, VOUS éDrOuveEz Sans doute des sentiments CONMrACIOreS vis 
voture : vous l'adorez quand elle roule bien. et vous la détestez quand elle à besoin de réparations 
ne Peut-être est-ce dû à votre expérience des services d'entretien et de réparation qui, top souvent. s'avèrent 
impersonnels, Coteux et nefficaces. Voilà en quoi diffère le Service auto personnaksé Certioard. Celui-ci est ci ne 


j DOUT QUE 
vous et votre voiture lassiez beaucoup de Chemin ensemble. On commence d'abord par une vérification d'état plète de La 
| voiture en 300 points et on finit. comme il se doit. par des réparations eflectuées rectement. à temps et selon lé + catirré 
| De plus, lorsque vient le temps d'effectuer des vérifications subséquentet : los travaux d'entretien prév 
vous le laissons Savoir à l'avance afin Que vous puissiez planter votre horaire. Après tout. Ce n'est pas à 4 je y dant 
Au Service. Mais Dion l'inverse 
Alors, si vous êtes latiqué de marcher et dhbtenir un service d'entret hOCre De 07 ethqa 
ortoard. Un Service AUIO DérSsONNaNsé AUQUEI VOUS DOUVEZ V he PETROCANADA * 
À 


rauns étabhssements Petr anacia 


LA LIBERTÉ, la.semaine. du 12.av 18 act,:1990 


Nos prédictions 
1990-91 de la 
Ligue nationale 
de hockey 


La Ligue nationale de 
hockey a commencé la sai- 
son 90-91 le 4 octobre. 


Voici les "savantes" pré- 
dictions de La Liberté: 


- Division Adams 
1. Boston 
2. Buffalo 
3. Montréal 
4. Hartford 
5. Québec 


À surveiller: Québec a plu- 
sieurs jeunes talentueux et 
pourrait mêler les cartes en 
deuxième moitié de saison. 


+ Division Patrick 
1. Rangers de NY 
2. Islanders de NY 
3. New Jersey 
4, Pittsburgh 

5. Washington 
6. Philadelphie 


À surveiller: Pittsburgh 
pourrait apprendre à jouer 
en équipe sans Mario 
Lemieux. 


+ Division Smythe 
1. Calgary 
2. Edmonton 


3. Winnipeg 
4. Los Angeles 
5, Vancouver 


À surveiller: Los Angeles 
pourra-t-il tenir le coup avec 
tant de vétérans? 


+ Division Norris 
1.Chicago 
2. St-Louis 
3. Toronto 
4, Détroit 


5, Minnesota 


A surveiller: une bataille de 
dernière place entre Détroit, 
en perte de vitesse malgré 
un nouvel entraineur, et 
Minnesota, dont la moitié 
de l'équipe s'en va en Ca 
fornie l'an prochain 


Yves Chartrand 


VICKAR 
CHEV OLDS LTD |- 


1e 


Paul (P.H.) Fournier 
Représentant 


964, avenue Regent 


Winnipeg (Manitoba) 


2C 3A8 
Tél.: 661-8391 


SPORT 


Pour Christian Girardin et Daniel Joanisse 


Il est bien fini le temps où 
les jeunes étaient prêts à tout 
sacrifier afin d'atteindre la 
Ligue nationale de hockey. 


Christian Girardin et Daniel 
Joanisse évoluent tous les deux 
pour les Saints de Saint-Bonifa- 
ce dans la Ligue de hockey 
junior A du Manitoba. 


Le premier a encore la chan- 
ce d'atteindre le grand circuit. 
Invité par les Thunderbirds de 
Seattle de la Ligue junior de 
l'Ouest, Christian Girardin a pré- 
féré, après une semaine et 
demie au camp d'entraînement, 
revenir à Saint-Boniface plutôt 
que d'aller jouer à Chilliwack 
dans une ligue junior de la 
Colombie-Britannique. 


«Avec tous les déplacements, 
mon éducation en aurait souffert», 
explique l'étudiant en 12e année 
à l'école Précieux-Sang. «ils 
m'ont dit qu'ils vont continuer à 
envoyer des gens pour me sur- 
veiller à Winnipeg. J'ai encore 
beaucoup d'options!» 


Daniel Joanisse avoue avoir 
eu l'intention de faire une carriè- 
re dans le hockey quand il était 
plus jeune. «Mais les choses ont 
changé. Je voulais avoir une 
bourse d' une école américaine 
l'an dernier», mentionne le diplô- 
mé du Collège Louis-Riel. 


Mais avec la saison que les 
Saints ont connue, les espoirs 
ont disparu. Saint-Boniface a 
perdu pas moins de 48 des 52 
matchs de la saison régulière! 


Maintenant inscrit à l'Universi- 
té du Manitoba, Daniel Joaniss 
s'est essayé avec les Bisons. 
Mais à 18 ans, il se trouvait 
encore jeune pour jouer avec 


Exigences: 
connaissance du frar 
nflative, organisa 
étuues pertinentes requises 


Responsabilités: 
+ préparalion des repas 


achats rolés au Calé Jardin 
Entrée en fonctions 


ni 
rot Eait 


chef cuisinier/ère 


au Caté Jardin 


ais et do l'anglais 
Non et Capacié de trava 


+ analyse el préparation des menus 


responsable du personnel de la Cuisine 
Rémunération: selon l'expérience et les qualifications 
0 26 novembre 1990 


Toute personne inléress6e ol priée de contacter 


Jacques Lavack 

Directeur adjoint 

Centre culturel franco-manitobain | 
940, boulevard Provencher | 
Saint-Bonitlace (Manitoba) 

R2H 0G7 


Oui au hockey, 
mais pas à tout prix! 


eux 


La voie américaine étant pra- 
tiquement inaccessible («les 


Le Centre culturel 
franco-manitobain 


est à la recherche d'un(e) 


er on eQqu 


photo: Yves Chartrand 
Christian Girardin, un ailier gauche de 17 ans (à droite): «Si tu fais 
une erreur dans le junior, l'autre équipe l'exploite pour compter un 
but! || y a beaucoup d'accrochages, de "’poussaillage" après les 
arrêts du jeu. Je trouve ça stupide parce que ça allonge le match! ». 
Daniel Joanisse, un défenseur de 18 ans (à gauche): «A 5'9", je suis 
le plus petit défenseur de l'équipe!» 


dépisteurs te surveillent quand 
t'as 16 ou 17 ans»), Daniel Joa- 
nisse va de nouveau tenter sa 
chance avec les Bisons l'an pro- 
chain. 

Il pourrait toutefois retourner 
avec les Saints puisque Winni- 
peg accueillera en 1992 la Cou- 
pe du centenaire, le champion- 
nat canadien de hockey junior A. 


À 17 ans, Christian Girardin 
voit encore la possibilité de jouer 
dans la Ligue nationale. Mais il 
ne se fait pas d'illusions. «Le 
hockey ne va pas durer. Le car- 
rière se termine vers l'âge de 26 
ou 27 ans.» 


Son vrai but est d'aller en 
Europe «pour faire de l'argent et 
pour visiter». Il connaît Rich- 
mond Gosselin, de Saint-Malo, 
qui évolue en Suisse. «|| aurait 
pu faire la Ligue nationale, mais 
il était trop petit. Moi, j'essaie 
d'être réaliste.» 


Il aimerait ça avoir une bour- 
se d'une université américaine et 
a d'ailleurs été approché par la 
prestigieuse institution Cornel 
«Mais ça ne me tente pas d'aller 
dans l'Est. || faut aussi obtenir 
des 90! C'est North Dakota qui 
m'intéresse. C'est pas trop loin 
et je connais assez bien l'entraï 
neur.» 


Si jamais il recoit une offre 
] / 
d'une ligue professionnelle 
faudrait que l'argent soit 

1 
peu comme dans le cas de 
Daniel Lambert qui a signé avec 


les Nordique 


s de Québe 


Yves Chartrand 


Après une saison désastreuse 


Les Saints égalent 
leur total de victoires! 


Les Saints de Saint-Bonifa- 
ce ont déjà accumulé autant 
de victoires après deux se- 
maines de la nouvelle saison 
de la Ligue de hockey junior A 
du Manitoba (1) que pendant 
toute l'année passée! 


En battant Neepawa 10-5 
tobre à l'aréna de Saint-Vita 
aint-Boniface a remp 


sème victoire 0e la Sais 


sept parties. L'an dernier. les 
nts n'avaient récollé que trois 


res en 52 matche 


L'équipe avait perdu telle 


ment de loueurs l'an dernier. Et 
os autres équipes avaient telle 
ment de joueurs de 20 ans que 
rappelle 


nisse qu 


Cette année, l'arrivée de 
ours des délunts North Stars 
de Kildonan et de plusieurs 


recrues C0 ef gauche 


mme l'a 


LA LIBERTÉ, la semaine du 12 au 12" 


Christian Girardin fait que la sa 
sera totalement différente 
affirme Daniel Joanisse 


| ajoute que le nouvel entraïi 
neur Dan Sylvester a inculqué 
une attitude différente 


Des cinq premiers matchs de 
Saint-Boniface, quatre se sont 
décidés en prolongation, un 
signe que les Saints sont plus 


compétitifs cette année 


Saint-Boniface a compté pas 
moins de dix buis dans ses deux 
dernières joules remportées de 
façon décisive contre Pc rtage et 


Noepawa 


A { : .) 

" mr À dy At 
£ f ‘ 6 L vante e 
anada 4 serbré 

@ À et Poe ,’ peg sud 
Lans 14 vr£ | re tes 
FKonge de Daustun, les lerriers Ce Portage 
les Flyers de Winter les Siccters de Seth 


et les Natrves de lcepawa 


1900 21 


22 


EMPLOIS ET AVIS 


Pluri-elles 
(Manitoba) Inc. 


Communication Mère-Fille 


Cinq soirées d'information pour les mères et leurs filles de 9 à 12 
ans. 


Animatrice: Rolande Kirouac-Kendall 


Les sujets abordées: 1) Vive la différence 
2) Mon corps et moi 
3) Soirée magique 
4) Mon corps qui change 
5) Moi et mes relations avec les autres 


Pour plus d'information ou pour vous inscrire, appeller Lise au 
233-1735. 


La Division scolaire 
de Saint-Vital n° 6 


Communiqué n° 391/90 


est à la recherche d'un(e) 


ORTHOPÉDAGOGUE 


à temps plein pour un contrat de durée limitée allant du 8 janvier 
au 30 avril 1991. Veuillez noter que ce poste se trouve dans la 
seule école française de la Division. Pour de plus amples 
renseignements, contactez le Bureau du personnel au 257-7827. 


Qualités requises: 


- admissible au certificat d'éducation spéciale du Manitoba 

- expérience en enseignement 

- expérience comme orthopédagogue serait un atout 

- bilingue 

- connaissance du langage global 

- capacité d'élaborer des programmes dans un milieu intégré 
- aptitude dans le domaine du travail en équipe 


- connaissance pratique du modèle de prestation de services consultatif 
ou coopératif 


Veuillez faire parvenir votre curriculum vitae avec mention du numéro 
du communiqué au Service du Personnel, Division scolaire de Saint- 
Vital, 900, chemin St. Mary's, Winnipeg (Manitoba) R2M 3R3, avant 
16h, le vendredi 26 octobre 1990. Vous devez soumettre un 
curriculum vitae pour chaque vacance annoncée dans un communiqué. 


La Division scolaire de Saint-Vital est un lieu de travail 
où l'on ne peut pas fumer. 


REX AVIATION INC. 


E AÉRIE 
n° 90716 WR et 90733 WR au rôle: 


Rex Aviation Inc. demande à l'Office national des transports pour 
des licences afin d'exploiter: 


1. un service intérieur de vols affrétés (classe 4) pour le transport 
de personnes et de marchandises à partir d'une base située à 
Winnipeg (Manitoba) au moyen d'aéronefs à voilure fixe du 
groupe D (Rôle n° 90716 WR); et 


a 


un service international à la demande (affrètement) de la classe 


9-4 pour le transport de personnes et de marchandises au 

moyen d'aéronefs à voilure fixe du groupe D (Rôle n° 90733 

WR}) 
Toute collectivité, personne ou oran © intéressé qui s'oppose à 
1 délivrance de la licence de classe 4 projetée peut terve 
ontre cette partie de la demande. et toute : ’ i 

Janmisme ImMér05506 à la délivrance de la licence di LET )-4 
D'otei6o peut te € € ‘ ve L! UT et tue 
1 1 de nue de sy { r' ) ‘ te € ( 1 etre 
der 1006 au Secrétaire 0e D € »mormément iux Rèal 
aénérales de l'Office national des transports au plus tard le 12 


novembre 1990, Copie de l'interver 


même temps à la demande 


thon doit etre Cép0os6e en 


tresse el une preuve de la signification 


dof être envoyée à l'Office 


Toute intervention à l'égard de la proposition de service de classe 4 
dot cher le n° au rôle 90716 WA et toute intervention à l'égard de la 
proposition de service de classe 9-4 doi citer le n° au rôle 90733 


WAR 


Le dépôt de l'intervention auprès du Secrétaire peut se faire en 
mans propres, par Courrier recommandé Ou par messager, à 
l'Office national des transports du Canada au 3e étage, 350, 3e 
avenue nord, Saskatoon S7K 6G7, 
télécopieur (n° 306-975-5206) 


Saskatchewan) ou par 


L'Office fournira sur demande les détails de la demande et les 
nétructions pour le dépôt d'une intervention. Pour de plus amples 
renseignements, téléphonez à Shane Slevenson au 306-975-5218 


LA LIBERTÉ, la semaine du 12 au 18 oct. 1990 


Gérant d'opérations 
Village de Sainte-Anne 


Le Village de Sainte-Anne accepte présentement des demandes 
par écrit pour le poste de gérant d'opérations. 


Sous la surveillance du Conseil, le candidat choisi sera respon- 
sable du département des Travaux publics et des installations 
récréatives. La connaissance d'inspection d'édifices et la posses- 
sion d'une licence de réfrigération seraient un atout. Le candidat 
doit posséder: 


1) Bonne connaissance de la gestion et l'administration; 

2) Doit posséder de bonnes façons interpersonnels et de 
communication; 

3) Un permis de conduire valide. 


Le candidat doit détenir un diplôme en Technologie d'ingénierie 
civil ou l'équivalent. L'habileté de communiquer en français serait 
un atout. 


Veuillez poser votre candidature par écrit au Village de Sainte- 
Anne, C.P. 220, Sainte-Anne (Manitoba) ROA 1R0 au plus tard le 
19 octobre 1990 à 16h00. 


Le salaire sera négocié selon l'expérience et les qualifications. 


J.G. Lévesque 
Secrétaire-trésorier 


La Caisse populaire 
de Saint-Boniface 


est à la recherche d'un 


agent de prêts 


Fonctions: 

+ recevoir, autoriser ou recommander, selon le cas, les demandes 
de crédit; 

+ responsable de l'entrevue du membre, de l'étude, de la 
documentation et du suivi des dossiers de crédit; 

+ relève du directeur du Crédit. 


Qualifications: 

+ bonne connaissance du crédit personnel et commercial et 
appuyée d'expérience pertinente dans une institution financière; 

+ faire preuve d'initiative; 

connaissance du français et de l'anglais; 

connaissance de la communauté franco-manitobaine sera un 

atout. 


Traitement: à déterminer. 


Entrée en fonctions: immédiatement. 


Toute personne intéressée est priée de poser sa candidature en 
faisant parvenir son curriculum vitae sous pli confidentiel, au plus 
tard le 22 octobre 1990 à: 


Monsieur Raymond Lafond 
Directeur général 

La Caisse populaire de Saint-Boniface 
185, boulevard Provencher 
Saint-Boniface (Manitoba) 

R2H 3B4 


Le titulaire 


prem 


qui relève du 


Analyste Principal de la Planification et des Programmes 


| doit avoir de l'expérience en tant 


Echelle de salaire: de 39 433 $ à 49 571 $ par année 
N° de concours: 3594 
Date de clôture: le 31 octobre 1990 
Adresse: Services à la Famille Manitoba 
Gestion des ressources humaines 
270, rue Osborne nord, bureau 2 
Winnipeg (Manitoba) A3C 1V7 


Le gouvernement soutient le Programme d'action affirmative 


Le restaurant 
«Le Beaujolais» 


est à la recherche de per- 
sonnel pour accomplir les 


fonctions de maître d'hôtel 
déteneur d'une qualifica- 
tion, et celle d'un assistant 
au maître d'hôtel. Person- 
ne bilingue de préférence. 


Société canadienne 
d'hypothèques et 
de logement 


APPEL D'OFFRES 
Extensions de logements 


; CHI ave ide 


Mar 


ba, prévoit construire trois exten- 
sions à trois (3) maisons indivi- 
duelles dans la communauté de 
South Indian Lake, au Manitoba 


Des 


a la ML seron 
novembre 1990 à 
procurer des apf 


octobre 1990. 5 


Les travaux consistent de travaux de 


n ion ou d'un dépôt de garantie 
dont le montant est de 10% de la 
valeur de toute offre, jusqu'é 


de la SCHL 


La SCHL ne s'en 
r à retenir la s 


Les documents d'appel d'offres pour 
raient être obtenus de George Gaba, 
Agent des mesures correctives, au 
numéro 983-0889 ou à l'adresse 
Suivante: 


Société canadienne d'hypothèques 
et de logement 
C.P. 964 
10, rue Fort, 4e étage 
Winnipeg (Manitoba) 


R3C 2V2 
LODOs nt Manitoba > 
Manitoba Housing 
santé: dl 
NOMINATION 


_ 


Louise Piché 


Mme 
f ; 
: " : 
. 4 
otre ‘ jo : ‘ 
1 te 4 Pe e À 
| ve vice-pré te € to He 
ces + € Lt e 
” sec + 
ÿ é sora roëf e 
€ ve du Per 6 
Helat yndicale ‘ 
une € nteère de 
e Ad 1! L 
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€ éhocaux d N 


Canada Mortgage 
and Housing 
Corporation 


eee 


Le Centre d’études 
franco-canadiennes de l’Ouest 
(CEFCO) 


recherche 


un documentaliste 
(poste contractuel) 


Fonction: 
* faire l'indexation de La Liberté 


Exigences: 
+ connaissance des ordinateurs (Macintosh) 
+ souci du détail 


EMPLOIS ET AVIS 


La Division scolaire 
de la Rivière-Seine 
no 14 


recherche 


un professeur 


bilingue à temps plein pour 
la 1e année en immersion à 
l'école Sainte-Anne Immer- 
sion à compter du 
novembre 1990 jusqu'au 
1er mars 1991. 


Les candidat(e)s intéres- 
sé(e)s sont prié(e)s de faire 


MANITOBA 


Soirée métisse le 20 octobre 


La fête d'automne de 
l'Union nationale métisse 
Saint-Joseph du Manitoba se 
déroulera samedi 20 octobre à 
partir de 20h au Centre com- 
munautaire du Précieux-Sang 
(202, rue Kenny). 


L'orchestre de Mel Bruce ani- 


AVIS AUX CRÉANCIERS 


EN CE QUI CONCERNE la succession de 
feue MARIE ANTOINETTE BELLE- 


mera la fête et un goûter sera 
servi. Pour se procurer des 


billets, vendus au coût de 88, 


appeler le 233-6524. 


À vendre 


Une de plus belles maisons 
de Saint-Norbert qui donne 
sur la rivière près de l'église 
catholique et des écoles. 


Points intéressants: Dimen- 


VILLE, de la ville de Winnipeg, dans 


parvenir leur demande le ou la province du Manitoba, veuve. 


avant le 18 octobre 1990, 
Salaire: à déterminer à: 


sions du lotissement: 120 x 
* une bonne connaissance du français 


Toutes réclamations contre la succes- 420° (deux titres de propriété; 
sion ci-haut mentionnée doivent être 
déposées à l'étude des soussignés, au 


chacun de 60'). Dimensions 
de la maison: 2 520 pi ca. 
Pension de famille: 400 pi 
ca, double garage qui est 
chauffé et isolé, deux chemi- » 
nées, système d'arroseur de 
la rivière, bassin ornemental, 
quai de bateau, 2 fourneaux 
pour un meilleur contrôle de 
chauffage. Téléphoner: 
269-2173. 


Lieu de travail: Collège universitaire de Saint-Boniface 


Date d'entrée en fonctions: immédiatement 


M. Wendell Sparkes 

Directeur général 

Division scolaire de la 
Rivière-Seine no 14 

C.P. 160 

Ste-Anne (Manitoba) 

ROA 1R0 


201-185, boulevard Provencher, Win- 
nipeg (Manitoba) R2H 3B4, le ou 
avant le 15 novembre 1990, 


Faire parvenir votre curriculum vitae avant le 23 octobre 1990 à: 


Raymond Théberge, Ph. D. 
Directeur du CEFCO 

200, avenue de la Cathédrale 
Saint-Boniface (Manitoba) 
R2H 0H7 


Farr à Winnipeg, au Manitoba, ce 1€r 
jour d'octobre 1990, 
TEFFAINE, LABOSSIÈRE 


Procureurs de la succession 


Le Cercle Molière À vendre 


est à la recherche d'un(e) 


APPEL D'OFFRES 


Démolition d'un hangar à locomotives, de magasins et d'un quai dans le secrétaire 
triage Neebing du CN à Thunder Bay (Ontario). Tom 

Nature des travaux: Fourniture de la main-d'oeuvre, de l'équipement et 
de certains matériaux pour la démolition complète d'un hangar à locomo- 
tives, de magasins et d'un quai au triage Neebing du CN. 


Qualités requises 


Les personnes intéressées sont invitées à faire parvenir leur offre avant 
midi (heure du Centre), le 19 octobre 1990 dans l'enveloppe préadres- 
sée fournie à cette fin, à Jack Kavitch, administrateur des contrats 
d'ingénierie au bureau du Directeur du district du Manitoba, salle 320, 
123 rue Main, Winnipeg (Manitoba) R3C 2P8 


À partir du 5 octobre 1990, de 8h à 12h et de 13h à 16h, on pourra se 
procurer les formules de soumission au bureau susmentionné, et ce, 
contre remise d'un chèque visé de 30 dollars, non remboursable, libellé 
au nom de la Compagnie des chemins de fer nationaux du Canada. 


+ doit avoir une bonne connaissance du français et de l'anglais 
parlés et écrits 


+ doit avoir le sens de l'organisation 
+ doit avoir de l'initiative personnelle dans son travail | 
+ doit avoir une connaissance de l'ordinateur Mac Plus | 


Salaire: de base 16 000$ 


2 salles de bain, sou 

| sol partiellement fini. Lôt 66: x 
Entrée en fonctions: immédiatement Fos M a ex Pour ren 
Les candidat(e)s intéressé(e)s devront soumettre leur curriculum |  dez-vous 
vitae au Cercle Molière 


Garage double 24' x 2€ 


s, composez le 233- 


Les soumissions doivent être accompagnées d'une caution de soumis- 3289, 119 000$ 


sion équivalant à 10% de l'offre et payable à la Compagnie des chemins 
de fer nationaux du Canada. 


Personne contacte | 


Pour tout renseignement complémentaire: Jean-Paul Guénette + En 

- d'ordre technique, appeler M. Harri Liivamagi au 1-204-988-8813. Administrateur dr 2 Pre je re gt 

- sur les soumissions, appeler Jack Kavitch, au 1-204-988-8565, Le Cercle Molière | de logement Corporation 

La Compagnie se réserve le droit de rejeter toutes les soumissions et ne C.P. 1 

s'engage pas à accepter la moins élevée TR 20 0 (Manitoba) APPEL D'OFFRES 

Pour le compte de pr Travaux de réparation 
Frank Campbell -8053 P 
Vice-président ei * ee soil La Société canadienne d'hypothèques 
Région des Prairies al " sc 


CN Rail 
Winnipeg (Manitoba) 


+ Défense National réparation sur un lo ement unifami- 
nationale Defence liai situé à National Mills au Manito- 
ba 


AVIS AU PUBLIC 
CHAMPS DE TIR DE SHILO 


Jusqu'à avis contraire, il y aura des exercices de tir de jour et de nuit 
aux champs de tir de Shilo. 


Les champs de tir sont des propriétés du MDN qui se trouvent à envi- 
ron 32 km au sud-est de Brandon et au nord de la rivière Assiniboine 
dans les townships 7, 8 et 9 du l4e rang à l'ouest du méridien origine, 
dans les townships 8, 9 et 10 des 15e et 16e rangs à l'ouest du méri 
dien origine, et dans les townships 9 et 10 du 17e rang à l'ouest du 
méridien origine dans la province du Manitoba. Au besoin, on peut se 
procurer la description détaillée de la propriété de Shilo en s'adres 
sant au chef du Génie construction de la Base des Forces cana 
diennes Shilo 


» sero OÇçUeS JUSQU 1€ 


gne on! Ç 
| octobre 1990 à 14h On pourrait se 
{ er des appols d'oftres dès le 9 


octobre 1990 


Matériel du gouvernement 


Vente publique 
(Offres cachetées) 


+ Automobiles + Automobiles familiales 


Toutes les limites, voies d'accès, routes et pistes des Champs de tir 
+ Fourgons + Camions légers 


sont clairement marquées et des affiches indiquent qu'il est interdit de 
pénétrer sur le terrain et que la Chasse n'est permise qu'avec l'autori 
sation expresse du commandant de la base, On peut se procurer 
cette autorisation en faisant la demande à la section des opérations, 
au bâtiment L50 de la BFC Shilo 


MUNITIONS ET EXPLOSIFS ÉGARÉS 


Les bombes, grenades, obus et autres engins explosifs analogues 
constituent un danger, Évitez de les ramasser ou de les garder en 
souvenir, Si vous avez trouvé ou si vous avez en votre possession Un 
engin que vous croyez explosif, veuillez avertir la police de votre loca 
lé, qui prendra les mesures nécessaires 


ll est formellement interdit aux personnes non autorisées de 
pénétrer dans ce secteur. 


Inspection et vente 
le mardi 16 octobre 


e mercredi 17 octobre 1990, O! 


} 20h 


à 16h 


Date de clôture 

Les offres seront reçues sur les lieu 

lo mercredi 17 octobre 1990 

Les formulaires d'offres d'achat et les conditions de vente 
seront disponibles sur les lieux, Seules les soumissions 
reçues sur place durant la période de vente seront 
considérées. Le matériel sera vendu par lot détaillé 


c ètve : Harry Moore 
Agent principal, Administration des 
contrats, Logement pour les ruraux 
et les autuchiones, au numéro 982 
5669, ou à | adresse ci-dessous 


Lieu de la vente 
Approvisionnements et Services Canada 
Centre de distribution 
des biens de la Couronne 
1410, avenue Mountain 
Winnipeg (Manitoba) R2X 3B4 
(204) 983.2317 


Canadä 


PAR ORDRE 


Sous-ministre 
Ministère de la Détense nationale 


Société canadienne d'hypothèques |! 
e1 de logement 
CP es: 
10 rue Font v étoge 
Winnipeg (Manitoba 


n?C 2V2 


OTTAWA, CANADA 
17630-77 
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HPROVINCE 


Recensement des guides 


Cet automne, le Bureau de 
district des Guides Catho- 
liques du Manitoba (secteur 
français) entreprend le recen- 
sement de toutes celles qui 
ont fait ou font encore partie 
du Mouvement. 


Si c'est votre cas, communi- 
quez votre nom, adresse, numé- 
ro de téléphone, année(s) d'im- 
plication et occupation actuelle 
au Bureau Guide, 203-210, rue 
Masson, Saint-Boniface, Manito- 
ba, R2H 0H4, ou téléphonez au 
237-6217. 


Invitation 


28e Souper-Rencontre 
de l’AMMI 


Les samedi et dimanche 3 et 4 novembre 1990 
à 18h 


Gymnase Holy Cross, 290, Dubuc 
Saint-Boniface 


Programme 


Après souper: Présentation audio-visuelle — en français — 3 écrans 


Que Tes oeuvres sont belles 


Droits humains: Droits de Dieu 


Restauration des droits de Dieu: nos missionnaires 


Notre mission où que l'on soit 
La beauté des tout-petits. 


Billets: Adultes: 7,50$ 


Enfants 4 à 12 ans: 3,00$ 


Notez qu'il n'y a pas de billets en vente à la porte. 
S'adresser au Centre de l'AMMI: 775-6372 


L+E Santé et Bien-être social 
Canada 


Le grand défi. 


Agent(e) des soins infirmiers 


MARIA CROTEAU 
(née Mulaire) 


Paisiblement, au Centre hospita- 
lier Taché, le samedi 29 septembre 
1990, Mme Maria Croteau, âgée de 
85 ans, épouse bien-aimèe de feu 
Emile Croteau. 


Précédée par son époux Émile et 
un fils Raymond, elle laisse dans le 
deuil six enfants: Gérald et son 
épouse Antoinette, Lucien et son 
épouse Bertille, Pierre, Père Blanc, 
missionnaire à Kashofu au Zaïre, 
Pauline et son époux Denis, Roger, 
André et son épouse Florence; elle 
laisse aussi plusieurs petits-enfants: 
Nicole (Lloyd), Lynne, René, Robert, 
Ginette, Murielle, Raymond (Hélè- 
ne), Patrick, France, Camille, Paul, 
Marc et Audra; quatre arrière-petits- 
enfants: Julie, Martin, Corinne et 
Lindsay. Mme Maria Croteau sera 
également regrettée de son frère 
Jean-Baptiste de Saint-Pierre et de 
ses deux soeurs: Soeur Marie-Seve- 
rine, s.j.m. et Thérèse de Saint-Boni- 
face. 

Les prières ont été récitées le lun- 
di 1er octobre 1990 à 19h30 au Salon 
mortuaire Desjardins, 357, rue Des- 


Service 
de conseiller 


Centre de counselling 
et de croissance 


Gilles Beaudry 


- Thérapie individuelle, 
de couple et familiale 
- Sessions de groupe 


Service confidentiel 


261, rue DesMeurons 


| 237-8295 


Health and Welfare 
Canada 


Nécrologies 


Meurons. La messe de la Résurrec- 
tion a été célébrée le mardi 2 octobre 
1990 à 10h en la Cathédrale de Saint- 
Boniface, avec le Père Albert Théve- 
not, p.b., célébrant. L'inhumation a 
eu lieu au Cimetière de Saint-Pierre. 

Les porteurs étaient six petits-en- 
fants. 

Ceux qui le désirent peuvent faire 
un don en mémoire de Maria au Pè- 
re Pierre Croteau, Missionaires 


d'Afrique (Pères Blancs), 228, rue 
Hamel, Saint-Boniface R2H 0K6. 


La famille désire remercier bien 
sincèrement tout le personnel de 2 
ABC au Centre hospitalier Taché 
pour les bons soins, toujours donnés 
avec amour ct affection à notre chère 
Maman. 


La direction des funérailles avait 
été confiée au Salon mortuaire Des- 
jardins, 233-4949, 


OLIVIER BEAUDETTE 


Olivier était aimé. Beaucoup l'ont 
connu comme un homme patient et 
charitable. Lui qui avait hérité d'une 
Caisse populaire en mauvaise condi- 
tion a su redonner confiance aux so- 
ciétaires. Grâce à lui la Caisse fonc- 
tionne bien. Nous avons tous été très 
consternés par sa mort imprévue. 
J'ai vu des gens pleurer à chaudes 
larmes. 


Nous avons profité des messes 
du dimanche et du samedi soir qui 
ont précédées son départ pour nous 
souvenir de lui et pour prier en- 
semble dans une foi certaine en com- 
pagnie de Jésus qui prie sans cesse 
son Père d'accueillir ses enfants. 
Dans notre prière Jésus nous accom- 
pagnait, nous en étions sûrs. 


Olivier avait la foi en Dieu notre 
Père et en Jésus qui nous a fait 
connaître son Père à travers l'Evan- 
gile. Olivier, homme de patience et 
de charité était habité de l'Esprit 
Saint. 


Il avait envisagé sa situation avec 
sérieux étant donné que deux 
membres de sa famille partirent vers 
le ciel à la suite de crises cardiaques 
Lui si jeune avait le désir de vivre 
comme nous, mais le Seigneur l'a 
inspiré d'aller vers Lui. Il a vécu ce 
temps d'examens médicaux et du sé- 


B+i 


impôt 


Revenu Canada 


jour à l'hôpital comme un chrétien 
qui croit en Dieu le Père et en Jésus. 
La présence de Dieu était réel dans 
son Esprit à son égard. Il a accompli 
avec un coeur d'enfant ce que le Sei- 
gneur lui inspirait de vivre. Olivier a 
su se recommander au Seigneur ct 
lui faire confiance, 


Nous qui l'avons connu, nous 
gardons un souvenir sincère, Nous 
ne pouvons pas croire qu'il est mort, 
nous le percevons encore bien vi- 
vant, Quant à moi, tout comme les 
employés, je sens le manque d'une 
présence humaine, mais je suis 
convaincu de sa présence spirituelle. 


Je voudrais dire que Dieu nous 
parle par cet événement. Il nous de- 
mande de prier pour Olivier et de 
fraterniser ensemble dans la charité 
fraternelle. Soyons assuré dans nos 
coeurs et nos esprits qu'Olivier sera 
encore près de nous, et nous saurons 
le reconnaître. 


Restons unis par la pensée et par 
la prière en pensant que lorsque je 
prie, le Seigneur est avec moi. Je ne 
suis jamais seul. Remercions le Sei- 
gneur de l'avoir attiré vers Lui. 

Louis-Philippe Jean, ptre. 
Paroisse Saint-Jean-Baptiste 
Régina (Saskatchewan) 


Revenue Canada 
Taxation 


LE CENTRE FISCAL 
EST A LA RECHERCHE 
D'EMPLOYES DE BUREAU 


de zone 


Thompson, Manitoba 


Le Centre fiscal de Winnipeg est à la recherche d'employés de bu- 
reau dynamiques pouvant assurer le traitement des déclarations 
de revenus pendant la prochaine période de production des décla- 
rations. |! s'agit là d'une occasion idéale pour exercer un emploi 
saisonnier d'une durée maximale de quatre mois, pour l'année qui 
vient et les années à venir. Aucune expérience n'est requise. Les 


Votre solide expérience en tant qu'infirmier(ère) en chef vous a-1-elle préparé(e) à de plus 
grands défis? De plus grandes responsabilités? Un plus grand engagement? Une plus grande 
satisfaction? Si c'est le cas, poursuivez votre lecture! 


selon le type et la complexité du travail à effectuer 


Postes à pourvoir: des postes de jour et de soir ser 


ont ollerts 


La Division des services médicaux de Santé et Bien-être social Canada recherche un(e) agent(e) 
des soins infirmiers de zone, Ce poste de niveau supérieur vous amènera à superviser le 
personnel des postes de soins infirmiers et des centres de santé dans votre secteur, Vous devrez 
vous rendre régulièrement aux divers centres d'activités situés dans le nord du Manitoba, Plus 
important encore, vous travaillerez auprès de collectivités autochtones dans le but de faciliter la 
mise sur pied de leurs services médicaux. 


Où s'adresser: Centre fiscal de Winnipeg 
66, chemin Stapon 
ait 


tué en face de Kildonan Place) 


Comment postuler 
l'emploi: 


En personne 
Vous devez présenter votre carte 
d'assurance sociale 


Vous êtes la personne idéale pour ce poste si vous vous exprimez couramment en anglais et Le samedi 20 octobre 1990, entre 9h et 15h, 


Quand postuler 


détenez un baccalauréat en soins infirmiers ou un diplôme en santé communautaire, Une l'emploi: et le lundi 22 octobre 1990, entre 16h s 

expérience en supervision de personnel infirmier est également essentielle et 20h. Toutes les aemandes d'inscription 
” ë ; présentées pendant les jours et les heures 

De plus, vous devez être un(e) infirmier(ère) autorisé(e) à exercer dans une province où un mentionnés ci-dessus seront acceptées 

territoire du Canada et posséder une expérience dans l'élaboration de programmes de santé Des renseignements supplémentaires ainsi que la date d'examer 

communautaire. | ons cocnnl fsuwnie « nent de l'ineorist 

Le salaire offert se situe entre 38 475 $ et 49 906 $. Un ajustement de salaire provisoire de 

5 500 $ ainsi qu'une allocation de déménagement s'ajouteront à votre rémunération. Reve da, img ent la politique de l'équité en matière 

Pour plus d'information, veuillez téléphoner à Laurel Tornquist, Directrice régionale des soins | . " à o NL . " ÿri “ hu à ” U : es Sol À: A rs à 4 

infirmicrs, au (204) 983-4185, | Les 0 png 4 née l'odéés de mi if 

Un grand défi vous attend! Faites parvenir votre curriculum vitae, en indiquant le numéro de | j .. = 1 +h e l pe 2 “ cg qui (eut 6 . nôre f 

dossier LL90), au: Directeur du personnel, Bureau du personnel, région des Prairies, Santé | : , : sé, 

et Bien-être social Canada, 101-303, rue Main, Winnipeg (Manitoba) R3C 307, Les ee ven personnels que vous flournissez sont pr énés 

par la LOI sur la protection des renseignements personnels. ls se 
Date de clôture: k 19 octobre 1990. rom conservés dans le fichier de rensenements personnels 
| ACTP-PU-:100 
Les renscignements personnels sont protégés par la Loi sur la protection des renscignements 56) D ? PER Are VE 
personnels. Ils seront conservés dans le fichier de renseignements personnels NHW/P-SE-902 Le Centre liscal de Winnipeg lavorise un env om 


This information is available in English by writing to the above address This 


| otre des chances égales d'empi EL e 


mormat on is avalat 


Santé et Run être vor al (anata Les onfuremuert ère ie auto homer vomi 
pratique |'équaié en matière d'emglon portes adiérement invitée je à pontider 
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La chasse 
aux économies 
d’eau 


Quand vous “flushez” 
votre bécosse, c'est-à-dire 
quand vous activez la 
manette du réservoir de 
chasse qui contient l'eau 
nécessaire à l'évacuation 
des excréments et au rem- 
plissage de la cuvette, vous 
utilisez beaucoup d'eau. Au 
fait, les toilettes consom- 
ment 45% de l'eau potable 
à usage domestique. 


\ 

L'industrie nord-améri- 
caine a déjà réagi en lan- 
çant sur le marché un nou- 
veau modèle de WC qui 
nettoie la cuvette avec envi- 
ron la moitié de l’eau du 
réservoir conventionnel. 
Comme mesure d'écono- 
mie d'eau, on peut égale- 
ment réduire la capacité du 
réservoir de chasse en y 
déposant des briques ou 
des bouteilles pleines et 
bien fermées. Ça ne coûte 
rien. 


J.-P. D. 


Un prix 
scientifique 


Le Dr Gilles Bernier, un 
bachelier en arts et scien- 
ces de l'Université du Mani- 
toba en 1954, a reçu le prix 
Jean-Baptiste Phaneuf, 
remis annuellement à un 
professionnel oeuvrant au | 
sein de la Direction de la 
santé animale du ministère 
de l'Agriculture, des Pêche- 
ries et de l'Alimentation du 
Québec. 


Dr Gilles Bernier 


Aorès le Manitoba 
| los Bernier a poursuiv 
| éluves à Universelté di 
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«Je n’ai jamais pensé 
que je serais sénateur» 


Après 35 ans de vie poli- 
tique, qui l’ont mené de la mai- 
rie de Saint-Boniface à la 
Chambre des Communes et 
ensuite au Sénat, Joe Guay 
est de retour chez lui dans les 
Norwood Flats. Il n'y a rien là 
d'extraordinaire car depuis 
1968, il y revient toutes les 
fins de semaine. Après avoir 
essayé avec certains col- 
lègues du Sénat de renverser 
le gouvernement, il affronte 
des défis plus modestes. «J'ai 
toutes sortes de choses à fai- 
re, comme ramasser les 
feuilles.» 


«Je me suis préparé à la 
retraite. J'ai un grand jardin sur 
un terrain de 18 acres à Saint- 
François-Xavier. On peut y aller 
en 35 minutes sans briser la loi. 
(Si tu voyais) la beauté de cette 
place-là sur la rivière.» 


À 75 ans, Joe est en bonne 
santé. «Je marchais beaucoup à 
Ottawa pour me rendre au 
bureau. Je vais continuer à faire 
de la marche ici avec mon chien 
Si tu modères trop vite, c'est pas 
bon.» 


Il ne manque pas sa chance 
de faire l'apologie de la 
Chambre haute. «Le Sénat est 
très actif. C'est rare qu'il y en a 
qui manquent, à moins d'être 
malades. || y avait une vieille de 
6 ans qui se levait et parlait!» 

On sait que les libéraux de la 


Chambre 


à fin 


\aute ménent une lutte 
le projet de loi sur 
1 taxe des produits et services 
a TPS), premier 


stre a nommé suffisamment 


r contre 


et que le 
de sénateurs conservateurs pour 


{ l'adopte tel quel 


que le Séna 


“Le Sénat a été nommé pour 
représenter les minorités, les 
régions et les pauvres. Notre tra 
vail, c'est de reviser toutes les 
législations en comité. On fait 


des amendements qu 


vent retenus par les C mmunes 


SOCIÉTÉ 


Joseph Guay a quitté le Sénat le 3 octobre 


photo: Jean-Pierre Dubé 


Joe Guay, d'abord homme d'affaires, serait un des derniers autodi- 


dactes en politique. 


Mai: pense! tu 


parler dans les médias? 


veau van! enciave f 
tique. «Depuis que (Brian) Mu 
roney est là, il dit que le Sénat 
devrait être élu. Un comité mixte 
des deux Chambres a recom- 
mandé en 1984 que le Sénat 
soit élu. A l'unanimité! Mais Mul 


roney n'a jamais donné suite.» 


«Il a ce rapport et il a la majo- 
peut faire ce qu'il veut 
Sénat n'a pas le droit de ref 
t je e { ] € 
Î ( ve e éa 
Î > va el: 1 € 
lé t Joe G 1y L: 
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*énai pe { : ey 
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défaire du Sénat.» 


«Je n'ai jamais pensé que je 
deviendrais sénateur. C'est Tru- 
deau qui m'a nommé.» Dans ses 
22 ans à Ottawa, Joe Guay a 
l'impression d'avoir contribué à 
sa province, à sa ville. «L'Hôtel 
de la monnaie, Steve Juba (le 
maire de Winnipeg de l'époque) 
le voulait sur Inkster. J'ai insisté 
pour que ce soit à Saint-Bonifa- 
ce. Je pense aussi aux 20 ou 25 
foyers dans le comté. En 1968, il 
y avait seulement l'hospice 
Taché.» 


«La question la plus importan- 
te, c'est l'avortement. Je suis 
contre à 100%. Chacun a droit à 
la vie. On ne veut pas tuer les 
meurtriers, mais on tue les 
enfants, c'est ça qui me tracasse 
le plus.» 


Joe Guay s'occupe active- 
ment des questions relatives au 
Métis. «Mon grand-père, Abra- 
ham Guay, a bien connu Louis 
Riel. |! lui a même donné un che- 
val pour sa fuite. Abraham Guay 
a publié les poèmes de Riel en 
obtenant les droits d'Ottawa et la 
permission de la famille 


Voici un extrait d'un poème de 
Riel où il est question de Sir 
John A. MacDonald, et qui se 
prêterait bien aux sentiments 

4 | 
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Jean-Pierre DUBE 


Les adieux de 26 sénateurs 


Joseph-Philippe Guay est né à 
Saint-Boniface le 4 octobre 1915 
Il avait 40 ans lorsqu'il a débuté 
sa Carrière politique 
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Samedi 13 octobre 


7h00 
7h30 


7h35 


8h00 


8h30 


9h00 


9h30 
10h00 


10h30 


11h00 


11h30 
12h00 


13h00 


14h00 


15h00 


15h30 


16h00 


16h30 


Télé-M Ma petite pouliche 


CBWFT Samedi jeunes 
Télé-M G.I. Joe 


CBWFT Gabby et les petits 
malins 


CBWFT La sagesse des 
gnomes 
Télé-M Transformeurs 


CBWFT Touftoufs et 
Polluards 
Télé-M G.I. Joe 


CBWFT Le livre de la jungle 
Télé-M La croisière s'amuse 


CBWFT La bande à Picsou 


CBWFT Rahan 
Télé-M Flash Varicelle 


CBWFT Souris noire 
Télé-M Magazine Montréal 


CBWFT La semaine 
parlementaire à Ottawa 
Télé-M Ciné week-end: 
Têtes vides cherchent 
coffre plein 


CBWFT Country chaud 


CBWFT Cinéma: Tintin et le 
Temple du soleil 


Télé-M Ciné week-end: 
Casse-pied 


CBWFT L'univers des 
sports 
TV-5 Mon oeil 


CBWFT Autosport Moison 
Télé-M Bugs Bunny 
TV-5 Carré vert 


CBWFT Génies en herbe 
Télé-M La belle vie 
TV-5 Télétourisme 


CBWFT Le bande des six 
Télé-M AIf 
TV-5 Sentiers 


Télé-M Batman 
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Dimanche 14 octobre 
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11h00 


12h00 
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19h90 


14h00 


14h30 


15h00 
15h20 


16h00 


16h20 


Télé-M Vision mondiale 
CBWFT Déclic 
CBWFT Misha 


CBWFT Le famille Calinours 
Télé-M Le monde à venir 


CBWFT Les mystérieuses 
cités d'or 
Télé-M Punkie 


CBWFT Tic et Tac, les 
rangers du risque 
Télé-M Justice pour tous 


CBWFT Le bande à Ovide 
Télé-M Sans détour 


CBWFT Percelles de soleil 


CBWFT Le jour du 
Seigneur: Messe célébrée 
en la paroisse Ste-Thérèso 
d'Avila de Cap-Pelé au 
Nouveau-Brunswick par Yvon 
Loblanc, ptre 

Télé-M En toute amitié 


Télé-M La vie des gens 
riches et célèbres 


CBWFT Aujourd'hui 
dimanche 

Télé-M Ciné week-end: 
Si c'était à refaire 


CBWFT Visions du monde 


CBWFT Convergence 
Tolé-M Ciné week-end 
Turk 182 


CBWFT Les matinées du 
dimanche: Le musée 
d'Orsay 


TV.5 Caractères: Premiers 
romans 


CBWFT Les matinées du 
dimanche: Ida Haendel: la 
voie de la musique 


Télé M Bugs Bunny 


CBWFT Génies en herbe 
Télé-M Batmen 
TV.5 Animalie 


CEWFT Second regard 
Télé-M Le décompte vidéo 
star 

TV.5 Trente millions d'amis 


Télé M Nature enjeu 
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22h30 
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23h30 


| 23h35 


23h50 


0h20 
0h50 
2n20 


| 2h15 


Vous avez des événements 
à signaler? 


Composez le 237-4823 


TV-5 Espace francophone 


CBWFT Le téléjournal 
Télé-M Le TVA, édition 
week-end 

TV-5 Le temps de vivre 


CBWFT Virages 


Télé-M Le décompte vidéo 
star 


CBWFT Samedi P.M. 
Télé-M Avis de recherche 
TV-5 Journal télévisé de A2 


TV-5 Latitudes 


CBWFT Hockey: 

Les Canadiens de Montréal 
visitent les Whalers de 
Hartford 

Télé-M Ciné-extra: Cherry 
2000 


TV-5 Sacrée soirée 


Télé-M Ad lib 
TV-5 Chapiteau 3 


CBWFT Le téléjournal 


CBWFT Les nouvelles du 
sport 


Télé-M Le TVA, édition 
réseau 


CBWFT Télé-sélection: 
Festival Pierre Richard: 
Les malheurs d'Alfred 


Télé-M Les sports 


Télé-M Ciné-Lune: 
Les frères Blues 
TV-5 Journal télévisé de A2 


TV-5 Latitudes 
TV-5 Sacrée soirée 
TV:5 Radio France internationale 


Télé-M Le TVA, édition 
réseau 


Télé-M Les sports 


TV-5 L'école des fans 


CBWFT Le semaine verte 
Télé-M Le TVA, édition 
week-end 


TV-5 Cuisinez avec. 
Télé-M Docteur Doogie 
TV-5 Le diven 


CBWFT Ce soir dimanche 
Télé-M Rire bien 
TV-5 Journal télévisé de A2 


Télé-M Ferland Nadeau 
TV-5 Sentiers 


CBWFT Le téléjournal 


CBWFT Star d'un soir 
TV-5 Coractères: Belles et 
beaux mémoires 


CBWFT Les beaux 
dimanches 

Télé-M Cinéme: Peggy Sue 
s'est mariée 


TV-5 Résistonces 
TV-5 Jeunes solistes 


CBWFT Le téléjournal 
Télé-M Le TVA, édition 
réseau 


CBWFT Scully rencontre 
Télé-M Les sports 


Télé-M Vision mondiale 


CBWFT Les nouvelles du 
sport 


CBWFT Lo politique 
provinciale 

CBWFT Le politique 
fédérale 

Télé-M Le TVA, édition 
réseau 

CBWFT Ciné-club: 


Broodway Danny Rose 


Télé-M Les sports 
TV-5 Journal télévisé A2 


TV-5 Sentiers 
TV.5 Caractères 
TV.5 Résistances 


TV 5 Radio France internationale 


LA LIBERTÉ, la semaine du 12 au 18 oct. 1990 


120 61 US 21 VO SINBINSE Oi ,3 


Mali A4 


CBWFT : 3/10 


Du lundi au vendredi 


Télé - M: 


28/20 


Lundi 15 octobre 


7h00 
7h30 
8h00 


8h30 
8h45 
9h00 
9h30 
10h00 


10h15 
10h30 


11h00 


11h25 
11h30 
12h00 
12h30 


13h30 
14h30 


Télé-M Mongrain de sel 
CBWFT Première édition 


CBWFT Signé Cat's Eyes 
Télé-M Gilles Lapointe M.D. 


CBWFT Passe-Partout 
Télé-M Les mots pour le dire 
CBWFT Les anges du matin 
Télé-M Aimer 


CBWFT La cuisine des anges 
Télé-M Santa Barbara 


CBWFT Iniminimagimo 


CBWFT Babar 
Télé-M Dynastie 


CBWFT Le p'tit Champlain 


Télé-M Le TVA, édition Montréal 


Télé-M Attention c'est «show» 
CBWFT Maritimes en direct 
CBWFT L'édition magazine 
CBWFT Les démons du midi 


Télé-M Cinéma: La révolte des 


esclaves 
CBWFT L'heure G 


CBWFT Dallas 
Télé-M Claire Lamarche 
TV-5 À comme artiste III 


15h00 
15h30 


16h00 
16h30 


17h00 


17h30 


18h00 


18h30 


19h00 


19h30 
20h00 


20h30 
21h00 


TV-5 Entre partis 


CBWFT Les Schtroumpfs 
Télé-M De bonne humeur 
TV-5 Destination le monde 


CBWFT Kim et Clip 


CBWFT Bêtes pas bêtes 
Télé-M Fais-moi un dessin 
TV-5 Volets verts 


CBWFT Les détecteurs de 
mensonges 
Télé-M Le TVA, édition Montréal 


CBWFT Génies en herbe 
Télé-M Charivari 
TV-5 Des chiffres et des lettres 


CBWFT Ce soir Manitoba 
Télé-M Entre chien et loup 
TV-5 Journal télévisé de A2 


CBWFT Plus 
TV-57 sur 7 


CBWFT La course Europe-Asie 
Télé-M Les héritiers du rêve 


TV-5 Thalassa 


CBWFT Un signe de feu 
Télé-M L'or du temps 


TV-5 Santé à la une 


CBWFT Le téléjournal 
Télé-M Ad lib 


21h25 
21h35 
21h55 
22h00 


22h05 
22h27 
22h30 
22h50 


23h05 
23h20 
23h50 
0h05 


0h20 
0h50 
1h17 
1h20 


2h25 


TV-5: 14 {est de la Rouge) / 22 (ouest de la Rouge) 


CBWFT Le point 
TV-5 Carré vert 
CBWFT La météo 


CBWFT Les nouvelles du sport 
Télé-M Le TVA, édition réseau 
TV-5 Alice 


CBWFT Dallas 
Télé-M La météo 
Télé-M Les sports 


Télé-M Miami 
TV-5 Journal télévisé de A2 


CBWFT L'heure G 
TV-57 sur 7 
Télé-M La croisière s'amuse 


CBWFT Cinéma: Mussolini 
dans l'intimité (ire de 7) 


TV-5 Thalassa 
Télé-M Le TVA, édition réseau 
Télé-M Météo 


Télé-M Les sports 
TV-5 Santé à la une 


TV-5 Radio France internationale 


Mardi 16 octobre 


7h00 
7h30 
8h00 


8h30 
8h45 
9h00 
9h30 
10h00 


10h15 
10h30 


11h00 


11h25 
11h30 
12h00 
12h30 


13h30 
14h30 


Télé-M Mongrain de sel 
CBWFT Première édition 


CBWFT Signé Cat's Eyes 
Télé-M Gilles Lapointe M.D. 


CBWFT Passe-Partout 
Télé-M Les mots pour le dire 
CBWFT Les anges du matin 
Télé-M Aimer 


CBWFT La cuisine des anges 
Télé-M Santa Barbara 


CBWFT Iniminimagimo 


CBWFT Babar 
Télé-M Dynastie 


CBWFT Le p'tit Champlain 


Télé-M Le TVA, édition Montréal 


Télé-M Attention c'est «show» 
CBWFT Manigances 
CBWFT L'édition magazine 


CBWFT Les démons du midi 
Télé-M Cinéma: Idylle à pas 
lents 

CBWFT L'heure G 


CBWFT Dalles 
Télé-M Claire Lemerche 
TV-5 Transitions 


15h00 
15h30 


16h00 
16h30 


17h00 


17h30 


18h00 


18h30 


19h00 
19h30 


20h00 


TV-5 Québec inc. 


CBWFT Les Schtroumpfs 
Télé-M De bonne humeur 
TV-5 Destination le monde 


CBWFT Kim et Clip 


CBWFT Au jeu 
Télé-M Fais-moi un dessin 
TV-5 Volets verts 


CBWFT Les détecteurs de 
mensonges 
Télé-M Le TVA, édition Montréal 


CBWFT Manigances 
Télé-M Charivari 
TV-5 Des chiffres et des lettres 


CBWFT Ce soir Manitoba 
Télé-M Chop-suey 
TV-5 Journal télévisé de A2 


CBWFT Plus 

Télé-M Chambres en ville 
TV-5 Les grandes peurs 
de l'an 90 


CBWFT Le cour en direct 


CBWFT Le grand remous 
Télé-M Lo vie des gens riches et 
célèbres 

TV-5 Champs Élysées 


CBWFT Cormoran 
Télé-M Le match de la vie 


Mercredi 17 octobre 


7h00 
7h30 
8h00 


8h30 
8h45 
9h00 
9h30 


10h00 C 


10h15 
10h30 


11h00 


11h25 
11h30 
12h00 
12h20 


1220 
14h20 


Télé-M Mongrain de sel 
BWFT Première édition 


BWFT Signé Calt's Eyes 
Télé-M Gilles Lapointe M.D 

BWFT Passe-Partout 
Télé-M Des mots pour le dire 
CBWFT Les anges du matin 
M Aimer 


BWFT La cuisine des anges 
Télé M Santa Barbara 


CEWFT Iniminimagimo 


CEWFT Baber 
Télé M Dynastie 


CBWFT Le p'tit Champlain 


Tété-M Le TVA, édition Montréal 


Télé-M Attention c'est «shows» 
CEWFT Musicolore 
CBWFT L'édition magazine 


CEWFT Les démons du midi 
Télé M Cinéma: Le méthode 
tose 


CEWFT L'heure G 


COWFT Le temps de vivre 
Télé M Claire Lamearche 


15h30 


16h00 
16h30 


17n00 


17h20 


18h00 


19h20 


TV-5 Mers et merveilles 
BWFT Les Schtroumpis 
Télé-M De bonne humeur 
TV-5 Destination le monde 


BWFT Kim et Clip 


( T Zorro 
l6-M Fais-moi un dessin 
TV-5 Volets verts 


BWFT Les détecteurs de 
mensonges 
Télé-M Le TVA, édition Montréal 


CBEWFT Smac 
Tété-M Chariveri 


TV-5 Des chiftres et des lettres 


CBWFT Ce Soir Manitoba 
Télé-M L'heure juste 

TV.5 Journal télévisé de A2 
CEWFT Plus 

Télé-M Hockey: Les Canadiens 
de Montréal visitent les Sabres de 
Buflalo 

TV.5 Au nom de le loi 

COWFT Les années coup de 
coeur 

CEWFT Comment çe va? 


TV.5 Téléobjeetif: Un 
bruissement de leuilles 


21h00 


21h20 T 


21n25 


21h50 T 


21h55 
22n00 


22n05 CI 


22n27 
22h30 
22h50 
2255 
2305 
2325 
0h05 
on25 
0h50 
1n17 
1h20 
PULE 


CBWFT Le téléjournal 
Télé-M Ad lib 

TV-5 Les francofolies de 
Montréal 


CBWFT Le point 
CBWFT La météo 


CBWFT Les nouvelles du sport 
Télé-M Le TVA, édition réseau 
TV-5 Téléscope 


CBWFT Metropolis 

Télé-M La météo 

Télé-M Les sports 

TV-5 Journal télévisé de A2 


Télé-M Ciné-lune: 
Lune de miel 


CBWFT L'heure G 


TV-5 Le grande peur de l'an 90 


FT Cinéme: Châteauvallon 


TV-5 Champs Elysées 

Télé-M Le TVA, édition réseau 
Télé-M Météo 

Télé-M Les sports 


TV-5 Rodio France internationole 


BWFT Jamais deux sons toi 
£ WF Li Le té ejJourr o 
6-M L'oprès-match 
Montagne 


BWFT Le Point 


BWFT Les nouvelles du sport 
M Le TVA, édition rése 
BWFT Enjeux 


éé M La météo 


éb-M Les sports 


éé-M Ciné-lune: Obsession 
TV-5 Journal télévisé de A2 
CEWFT L'heure G 

TV:5 Au nom de la loi 

COWFT Cinéma: Mr, Klein 
TV-5 Téléobjeen! 

Tébé-M Le TVA, édition réseau 
Téw M Météo 


été M Les sports 


t Radio France internationple 


Jeudi 18 octobre 


CBWFT Les nouvelles du sport 
Télé-M Les TVA, édition réseau 


CBWFT La loi de Los Angeles 


Télé-M Ciné-lune: Les dents de 


Télé-M Le TVA, édition réseau 


TV-5 Radio France internationale 


CBWFT Les nouvelles du sport 
Télé-M Le TVA, édition réseau 


Télé-M Ciné-lune: Le maître de 


Télé-M Le TVA, édition réseau 


TV-5 Radio France internationale 


7h00 Télé-M Mongrain de sel TV-5 Les artisans d'une époque | 21h00 CBWFT Le téléjournal 
7h30  CBWFT Première édition 15h30 CBWFT Les Schtroumpfs Télé-M Ad lib 
8h00 CBWFT Signé Cat's Eyes Télé-M De bonne humeur 21h25 CBWFT Le point 
Télé-M Gilles Lapointe M.D. TV-5 Destination le monde 21h30 TV-5 Mers et merveilles 
8h30  CBWFT Passe-Partout 16h00 CEWFT Kim et Cilp 21h55 CBWFT La météo 
ù Î 16h30 CBWFT Charamoule 2h00 
8h45 Télé-M Les mots pour le eine AS MR OI UN dessin 2 
9h00 CBWFT Les anges du matin TV-5 Volets verts ji 
9h30  Télé-M Aimer 17h00 CBWFT Les détecteurs de + 
10h00 CBWFT La cuisine des anges mensonges 22h27 Télé-M La météo 
Télé-M Santa Barbara Télé-M Le TVA, édition Montréal | 22h30 Télé-M Les sports 
10h15 CBWFT Iniminimagimo 17h30 CBWFT 30 ans, pour vous avant TV-5 Journal télévisé de A2 
tout à CBWFT 22h50 
10n50 SENET <a Télé-M Charivari la mer - 3e partie 
Télé-M Dynastie P 
TV-5 Des chiffres et des lettres 23h00 TV-5 Autrement dit 
11h00 CBWFT Le p'tit Champlain 18h00 CBWFT Ce Soir Manitob 
Télé-M Le TVA, édition Montréal Rae VANIDER 23h05 CBWFT L'heure G 
- : Télé-M D'amour et d'amitié : 
11h25 Télé-M Attention c'est «show» TV:5 Journal télévisé de A2 0h00  TV-5 Avis de recherche 
11h30 CBWFT Tête première 18h30 CBWFT Plus 0h05 CBWFT Cinéma: Que la vie 
12h00 CBWFT L'édition magazine TV-5 Autrement dit continue... 
12h30 CBWFT Les démons du midi 19h00 CBWFT Le temps d'une paix 0h50 
Télé-M Cinéma: Les tueurs Télé-M Sous le signe du faucon | 1h17  Télé-M Météo 
13h30 CBWFT L'heure G 19h30 CBWFT Super sans plomb 1h20 Télé-M Les sports 
14h30 CBWFT D'une série à l'autre: TVSATIRAPTERERENRS 1h40 
De Gaulle ou l'éternel défi 20h00 CBWFT Les filles de Caleb 
(tre de 6) Télé-M La santé du monde 
Télé-M Claire Lamarche 
Vendredi 19 octobre 
7h00  Télé-M Mongrain de sel 14h30 CBWFT D'une série à l'autre: 19h30 TV-5 Grand échiquier 
7h30 CBWFT Première édition rl 6 ou l'éternel den 20h00 Télé-M La vie en couleur 
8h00 CBWFT Signé Cat's Eyes Télé-M Des gens heureux 21h00 CBWFT Téléjournal 
Télé-M Gilles Lapointe M.D. TV-5 Débats Télé-M Ad lib 
8h30 CBWFT Passe-partout 15h30 CBWFT Les Schtroumpfs 21h25 CBWFT Le point 
8h45  Télé-M Des mots pour le dire Télé-M De bonne humeur 21h45 TV-5 Histoire des trains 
à TV-5 Destination le monde te 
9h00 CBWFT se anges du matin 16h00 CBWFT Kim et Clip 21h55 CBWFT La météo 
a night 16h30 CBWFT Les débrouillards ii 
10h00 CBWFT La cuisine des anges Télé-M Fais-moi un dessin 
Télé-M Santa Barbara TV-5 Volets verts 22h05 CBWFT Images de Marc 
10h15 CBWFT Iniminimagimo 17h00 CBWFT Les détecteurs de 22h27 Télé-M La météo 
10h30 CBWFT Babar LL, LAS ere A Tr LÉO ; 22h30 Télé-M Les sports 
Télé-M Dynastie Télé-M Le TVA, édition Montréal TV-5 Journal télévisé de A2 
11h00 CBWFT Le p'tit Champlain 17h30 it Al À ss santé 22h50 
Télé-N 
ù é-M se TVA, édition Montréal TV.5 Des chiffres et des lettres la camorra 
11h25 Télé-M i ÿ u » à $ 
ttention c'est «show 18h00 CEWFT Ce soir Manitoba 23h00 TV-5 Téléscope 
11h30 CBWFT Bouffée de santé Télé-M Drôle de vidéo 23h05 CBWFT L'heure G 
12h00 CBWFT L'édition magazine TV:S Journal télévisé de A2 0h00  TV-5 Grand échiquier 
12h30 CBWFT Les démons du midi | 18h30 CHNET PUS 0h05 CBWFT Cinéma: THX 1138 
+7 Dre hs et compagnie | TV 5 Téléscope 0h50 
13h93 W 'h | P 
Télé-M Mosane Montési 19h00 CBWFT Série plus: Meurtre par 1h17  Télé-M Météo 
décret slé-M 
14h00 Télé-M Justice pour tous Télé-M À communiquer 1h20  Télé-M Les sports 
2h15 
FONDS 


FCAR 


FONDS POUR LA FORMATION DE CHERCHEURS 
ET L'AIDE À LA RECHERCHE 


200 


COLLÈGE UNIVERSITAIRE 
DE SAINT-BONIFACE 


AVENUE DE LA €( 
SAINT-BONIFACE 
(204) 


ATHEDRALE 
MANITOBA R2H 0H7 


»110210 


BOURSES QUEBEC-OUEST CANADIEN 


(Concours C-3) 


Dans le cadre de ce concours, deux bourses sont offertes pour permettre à des étudiants francophones 
de l'Ouest canadien de poursuivre des études de maîtrise ou de doctorat dans une université de langue 


française du Québec 


vers 


VALEUR DES BOURSES: 
Maitrise 10 000$ pour une année universitaire complète (12 mois) 
Doctorat 12 000$ pour une année universitaire complète (12 mois 
ADMISSIBILITE: 
1. Au moment de recevoir la bourse, avoir terminé un premier cycle un 
ro de Saint-Boniflace ou à la Faculté Saint-Jean de l'Université d'Alberta et être ins 


ND 


Être cioyen c anadien. franc 


sentation des demandes 


DATE LIMITE POUR 1991 - 1992: 


Fonds FCAR + Bureau du registraire du Collège 
3700, rue du Campanile + Bureau du doyen de la faculté Sair 
Bureau 102 + Bureau du Québec à Edmo 

Sainte Foy (Québec) . High Field Place Building 

G1X 4G86 10010, 106e rue, 106 étage 

Tél: (418) 643-8560 Edmonton (Alberta) 


T5J 3L8 


ophone el avoir sa résidence perm 
Britannique, au Manitoba ou en Saskatchewan depuis au moins t 


LE 15 NOVEMBRE 1990 
LE GUIDE DU PROGRAMME EST DISPONIBLE AUX ENDROITS SUIVANTS: 


te on Albe 


ois ans 


FL 


à un programme de 2e ou de 3e cycle d'une université francophone du Québec 


ta, er Co 


1 la date limite pou 


taire Sarr 


vers 


t-Joan 


… Ciné-télé du 13 au 19 oct. 1990 


Samedi 13 oct. 


11h00  Télé-M Têtes vides cherchent 
coffre plein 

Am. 1978. Comédie policière de W. 
Friedkin avec Peter Falk, Peter Boyle et 
Allen Goorwitz. À la fin des années 40, 
une bande de truands minables réussit 
un vol important à l'agence de sécurité 
Brink. 


12h00 CBWFT Tintin et le Temple du 
soleil 

Dessins animés réalisés par Raymond 
Leblanc d'après Hergé. Tintin, le capitai- 
ne Haddock et les Dupont et Dupond 
mènent une enquête qui les entraîne 
dans la jungle sud-américaine (fr. 69). 


13h00  Télé-M Casse-pied 

Am. 1981. Comédie de B. Wilder avec 
Jack Lemmon, Walter Matthau et Paula 
Prentiss. Un tueur à gages est dérangé 
dans ses occupations par un voisin suici- 
daire qui s'accroche à lui. 


19h00  Télé-M Cherry 2000 


— Dimanche 14 oct. — 


11h00  Télé-M Si c'était à refaire 

Fr, 1976. Comédie dramatique de C. 
Lelouch avec Catherine Deneuve, Anouk 
Aimée et Jean-Jacques Briot. À sa sortie 
de prison, une jeune femme reprend la 
garde de son fils de quinze ans et 
recueille chez elle une ancienne com- 
pagne de cellule 

13h00  Télé-M Turk 182 

Am. 1985, Comédie dramatique de B 
Clark avec Timothy Hutton, Robe 

et Kim Cattrall. Un pompier et 
en conflit avec le maire de New York, 
contribuent à sa défaite électorale 

20h00 


Télé-M Peggy Sue s'est 
mariée 


— Lundi 15 oct. 


12h30 Télé-M La révolte des 
esclaves 

it. 1961. Drame hist 

somma avec R lemin 

fries et Ettore Ma À Rome, une jeune 


patricienne s'éprend d'un esclave 


0h05 CBWFT Mussolini dans l'inti- 
mité 
Biographie réalisée par William A. Gra 


12h30  Télé-M Idylle à pas lents 

Am. 1978. Drame sentimental de J. G 
Avildsen avec Paul S >, Anne Ditch 
burn et N as Coster, Un journaliste 


réputé de New Yo 
jeune danseuse de ballet 


22h50  Télé-M Lune de mie 
Fr. 1985. Drame psychologique de P 
Jamain avec Nathalie Baye 


et Richard Berry. Pour pouv 


Am. 1986. Science-fiction de S. De Jar- 
natt avec Melanie Griffith, David Andrews 
et Ben Johnson. En 2017, un homme 
cherche dans une zone dangereuse des 
pièces de rechange pour sa compagne, 
un androïde dont les circuits ont sauté. 


22h05 CBWFT 
d'Alfred 
Comédie sentimentale réalisée et inter- 
prétée par Pierre Richard. Avec Anny 
Duperey, Jean Carmet et Mario David. 
Poursuivi par la malchance depuis son 
enfance, Alfred songe à se suicider. Au 
même moment, une speakerine de la 
télévision s'apprête à poser le même 
geste (fr. 71). 
22h30  Télé-M Les frères Blues 
Am. 1980. Comédie de J. Landis avec 
John Belushi, Dan Aykroyd et Carrie 
Fisher. Deux frères entreprennent de 
venir en aide à l'orphelinat où ils ont été 
élevés en donnant un concert 


Les malheurs 


Am. 1986. Comédie fantaisiste de F. 
Coppola avec Kathleen Turner, Nicolas 
Cage et Barry Miller. Au cours d'une fête, 
une femme de quarante-trois ans s'éva- 
nouit et se retrouve à son réveil vingt- 
cinq ans plus tôt alors qu'elle était ado 
lescente 


23h35 CBWFT 
Rose 
Comédie écrite, réalisée et interprétée 
par Woody Allen. Avec Mia Farrow, Nick 
Apollo Forte et Sandy Baron. Réunis 
dans un restaurant de New York, 
quelques comédiens évoquent les 
déboires de Danny Rose, un imprésario 
minable de Broadway (amér. 84) 


Broadway Danny 


ham, Avec Georg 
Mary E. Mas 
‘appui du p 


opposants et leur action fav 


ration graduelle de sa dictat 
7 


CBWFT Châätoauvallon 
1 Paul Planchor 


Chantal À 


0h05 
Chronique réalisée € 


Mercredi 17 oct. 


12h30 Télé-M La méthode rose 

Fr. 1986. Comédie de C. de Givray avec 
Jean-Pierre Cassel, Marie-Noëlle Eusè 
be et Hélène Arie., Un c 
parisien Qui CONNAIL COS enr > nn 


J'and Couturier 


1 
Télé-M Obsession 
15 Drame pc er 
1! Robert 3eneviè ve 


d'affaires s'éprend d'une jeune ltallenne 


Jeudi 18 oct. 


12h90  Télé-M Les tueurs 
Am, 1946. Drame po 
avec Burt Lancaster 


Edmond O'Brien. Deux enquêtes sont 

montées parallèlement au sujet d 

mourtre commis par dos tue t 

22h50 Tété-M Les dents de la mer 
2e partie 

Am, 1083. Drame d'horreur de Aves 

avoc Bess Armstrong 


er de FA, Siodmak 
Ava Gardner e 


qui ressemble à sa flemme morte au 
| Cours d'un entovement 
0h05 CBWFT Mr, Kloin 
Drame réalisé par soph Lesey. Av 
Alain Delon, Jeanne Moreau, Frar 
Joan B Un França 
»aC1C LA 
« fraude { € € 
| Louis Gossett eq s'est 
dans la lagune d Q'and parc d'aitra 
| dons on Floride 


Vendredi 19 oct. 


10h00  COWFT Meurtre par décret 


Drame réahsé par Mie lobe Avec Terry 


Kinney, JoBleth Williams et Keïth Carrad 
ne. 1083. À Emporia, au Kansas 
pe 6 ve ave d'une © 
me ! : pré . .e me 
20e re Le 
250 cé M Le maître de la camor 
ra 
fe 
1] h à ] 


rw 


0h05 CEWFT Que la vie continue 
Drame réalisé par Jack Bender. À 
Sha et f « 
€ »°QN4 1} .'ce 
inc éra 0 
le € 
| B4 
ne né né :] 1] < € 
| ré 1 à s'mpost e . 
mata 
0h05 WE T THX 1128 
Drame de c 
c ge : E 
ñ t Duval et M e M 
c < : 
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27 


&: 


Ve. ou 


. Des galettes 
AE SR 


M Re 


Recette: 


. 
«Gâtouille» 

IL TE FAUT: 

125 q de buerre mou 

325 mL de sucre 

2 oeufs 

565 mL de farine tout usage 

10 mL de poudre à pâte 

5 mL de bicarbonate de soude 

2 mL de cannelle 

1 mL de muscade 

1 mL de clou de girofle en poudre 

2 mL de quatre-épices 

2 mL de sel 

175 mL de lait 


250 mL. de purée de citrouille (tu peux en trouver à 


l'épicerie, déjà préparée) 
250 mL. de noix hachées 
1 moule rond 


1. Allume le four à 350 degrés F 
d'enfariner un peu ton moule 
7 


4, Ajoute les oeufs, un à la fois 
5. Bats bien 


6. Dans un autre bol, mélanae la 


bicarbonate de soude, la cannelk 
quatre-épices, la muscade et le s 
| Incorpore ces ingrédient 
alternant avec le lait 

La Ajoute la purés de citrouille « 
y Mélar ae Den 

10. Verse le tout dans le ! 


et 


| neur« 


| 


Le aâteau est cuit quarn 


{ O1! IU veux, tu peux aarnir 10 
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Bonjour mon ami(e)! 
La P age e C'est l'automne et le temps des 
Ô - 


Qu'est-ce qu'on peut faire avec une citrouille? 
Complète les mots et remplis la grille. 


1 
2 
3 
4. Pâtisserie plate à 
5 
6 


. L'Halloween est proche! 


Délais le beurre en crème dans un grand 


3, Ajoute peu à peu le sucre, tout en battant 


ressort propre Laisse sort e quic 
i 


to 
1 


citrouilles! Pourrais-tu me dire si la 
citrouille est un fruit ou un légume? 
Suis la vigne et trouve la réponse. 


Bicolo 


Coin du mots croisés 


lous ces dessins ont un point commun entre eux sauf un 
lequel ? 


fe 


Bricolage: Petit panier-citrouille 

1. Découpe autour des citrouilles et des languettes. 

2. Colle-les sur un papier construction et découpe-les 
à nouveau. 

3. Colorie les citrouilles d’un bel orange et les 
queues vertes. 

4. Plie sur le pointillé et colle les languettes pour 

former un petit panier triangulaire. Dépose-y tes 

petites choses ou des friandises. 


N'oublie pas de graisser et 


larme, là poudre à pale, k 


le Ciou Ge aronne 
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PR Te DR UN Cl 


} Tu aimerais devenir membre de mon | 
ë | CLUB... recevoir une carte I 
| de membre... et avoir la chance I 
| de gagner un prix au tirage I 
0 de chaque semaine? | 
C 1 C'est facile. | 
| Découpe ce coupon, | 
\ 6 | envoie-le bien | 
e | rempli à: I 
| Club de Bicolo Ï 
1 C.P. 262 | 
: | St-Pierre-Jolys (MB) Le I 
RENE MASSE RSR Ds LA 
| Nom: js | 
I : 
| Adresse: es | 
% b Code postal: Âge: 
La citrouille est un fruit! La au le Le eo 
Elle vient de la famille de la courge. 

, ROREGS “ASVA 1 150 snnu/] ml die: De 
C'est une bonne source des vitamines A et C. xnvos[> 2H) ‘oIMOu] En : 
La citrouille la plus grosse atteignait 224 kilos. ni Ph PH ea l amyuoD ‘€ 
Quel magnifique carrosse pour la jolie Cendrillon! : SUNSIQ ‘7 

‘UNnwIUIO) }UIO] ne9}e9 ‘I 
Att ti ( Att ti :asuodoy :S2S10D SJOIN 
ention: ention: 
Le Concours d'Automne est commencé. 9169 
Voici ce que tu as à faire: n Charles Collet 5 ans 
ADR ; C.P. 102 
Ecris un petit poème sur ce que tu aimes de 
l pots ce bien q : Notre-Dame-de-Lourdes (Mb) 
Le … 
R0OG 1M0 
Dessine ou fabrique un épouvantail très drôle. 
E F le 20 bre 1 À æ. Charles recevra une cassette de: 
nvoie avant le 20 octobre 1990, à Chez le Disquaire 
Bicolo ) 175, rue Marion, Saint-Boniface 
C.P. 262 


Saint-Pierre-Jolys (Manitoba) 
ROA 1VO 


La Division scolaire 
de Fort Garry n° 5 


est à la recherche 


Vs une excellente occasion à saisir par | e 
d'un POSTE D'ESSENCE AVEC DÉPAN + 


NEUR, situé dans la région de Winnipeg 


POSTE D'ESSENCE 
AVEC DÉPANNEUR 
À LOUER 


Une expérience du commerce de dépan 


nage el du service automobile au public 

sorait prélérable, mais les principales qual l 
ités nécessaires sont l'esprit d'initiative e 
l'enthousiasme et la volonté de s'intégrer à 
une équipe gagnante. Vous aurez égale 


d'un professeur 


bilingue pour enseigner la 
troisième année à l'école 
Viscount Alexander. Le 
poste débutera le 4 février 
1991 au 30 juin 1991 


L'école Viscount Alexander 
offre le programme 
d'immersion française aux 
élèves de Fort Garry au 
niveau de la 3e à la Ge 
annee 


Le prolesseur doit adhérer à 
la philosophie du program 
me d'immersion, Le proles 
soeur enseignera tous les 
sujets à l'exception de la 


ñ em yclez vos contenants vides Comultez le colendrier du Recycie 
musique el l'éducation pny- ment à faire un investissement non convignés en verre, en mobde qui te trouve dans votre 
sique plastique ou en olumunium Vous mogoun d'alcool ou appelez la 
oderez lo coute en vous fonont bone d'informanon réservée pour 
On demande aux proles En contrepartie, nous vous assurerons un de l'argent de porche sovei quand le Rec de vob d 
soeurs intéressés de commu soulien Commercial exceplionnel, notam poser dons votre quartier 
Al de vour loctiter lo tôche la 
niquer avec ment en malière de publicité, de promotion ” 
et de techniques marchandes sep hey pelede oy me mo Grysnines 0! cute | 
M. Jean Beaumont jp cbr tount ses eflorts à ceux de la firme se1 une collecte 
Sous-directeur Montobo Sok Drink Recychng de s en faisant du 
général adjoint Veuillez ne pas téléphoner, mais faire par line. et ve sert de 1e invtollations porte à porte pour 
: : des contenants. 
pene e e pâes d , récupérer 
Division scolaire de venir voire Curriculum vilae à 


Fort Garry # 5 LIGNE D'INFORMATION RÉSERVÉE 694-5352 (Winnipeg) 


757, rue Lyon Melanie Brydges 1-800-982-7552 (Régions rurales) 
Winnipeg (Manitoba) 1695, Ellice Avenue 

RAT 0G6 Winnipeg (Manitoba) SU ussross 

(204) 453-4608 vor Ur #7 LIQUOR CONTROL COMMISSION 


———— SOCIETE DES ALCOOLS 
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La Caisse populaire 
de Saint-Boniface 


est à la recherche d'un(e) 


caissier(ère) à temps partiel 


Fonctions: 


Exigences: 


mais n'est pas essentielle. 


+ responsable d'un tiroir-caisse et de la présentation précise et 
professionnelle des services offerts aux membres. 
+ poste de 22 heures de travail par semaine. 


+ personne avenante et dynamique; 
+ bonne connaissance du français et de l'anglais; 
+ expérience acquise dans une institution financière serait un atout, 


et d’un 


commis à temps partiel 


Fonctions: 


+ aussitôt que possible. 


1990, à: 
Monsieur René Bouchard 


185, boulevard Provencher 
Saint-Boniface (Manitoba) 
R2H 3B4 


+ classement et travaux reliés à l'expédition mensuelle des relevés 
de comptes aux membres de la caisse; 
+ poste d'environ 70 heures de travail par mois. 


Entrée en fonctions pour ces deux postes: 


Toute personne intéressée à travailler en équipe pour assurer la 
qualité et l'efficacité des services aux membres de la caisse 
populaire est priée de poser sa candidature en faisant parvenir son 
curriculum vitae sous pli confidentiel, au plus tard le 17 octobre 


Directeur, administration et finances 
La Caisse populaire de Saint-Boniface 


LES PETITES 


ANNONCES 


Facile et efficace 


Divers 


ASPIRATEURS Filter Queen ou Elec- 
trolux presque neuls. Garantie 5 ans 
150$ Composez le 237-0204 

467- 

ENTREPÔT DE REVÊTEMENT DE 
SOL-—Payer et emporter seulement 
Parfaits pour les salles de jeux ou pour 
lo chalet — revêtements de sol à 
endos caoutchouté ou en vinyle sans 
cirage à partir de 3,98 $/v2. Lawn turt 
de 2,98$/V2. A8R Carpet Barn, 50, 
rue Archibald, au sud de Nairn 
233-3061. Ouvert jusqu'à 20 h 

078- 

COUTURIÈRE: avoc expérience pour 
tous genres de travaux de couture 
Appolez Marcelle au 233-2687 

393- 

PROJET INTÉGRATION PROFES- 
SIONNELLE, Jeunes hommes, jounes 
fommes, âgés entre 16 - 24 ans, à la 
recherche d'une carrière, contactez 
Denis Rémillard au 233-5618, au 237 
7216 ou au 233-1560 après le 14 
octobre. Entrevues à la fin d'octobre 
Le projet commence le 5 novembre 
569- 

JE GARDERAIS un entant chez moi 
à Saint-Bonilace, les matinéos, du 
lundi au vendredi, Composez le 231 
0614 

579- 

HOMME À TOUT FAIRE: clôtures, 
sous-s0ls, pointure, menuiserie de tout 
genre, prix raisonnable, Composez le 
233-3753 

586- 


Recherche 


CHERCHE piano en bon état. Compo 
set lo 229-3751 


507: 
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Le chapelet est plus 
que la prière du pauvre 


Claude 
BLANCHETTE 


prêtre 


Le chapelet, dit-on, c'est la 
prière du pauvre! 


Du pauvre, oui, mais aussi du 
riche et du malade, du professio- 
nel et du chômeur, du politicien 
et du sans-visage, de l'évêque et 
du peu-croyant, du scientiste et 
de l'illettré… 


C'est la prière par excellence 
de «Monsieur/Madame tout-le- 
monde»! 


Ses origines un peu obscures 
et sa transmission ininterrompue 
à travers les âges parlent de 
manière éloquente de sa valeur 
et de son intérêt pour 
aujourd'hui. 


Cette dévotion a vaincu 
l'épreuve du temps. Elle se 
retrouve à travers l'histoire dans 
les plus humbles maisonnées 
comme dans les plus riches chà- 
teaux. 


Les PETITES ANNONCES, c'est encore plus payant 
quand on connaît bien la recette. 

Votre PETITE ANNONCE doit nous parvenir au plus tard 
le lundi par écrit et être payée d'avance aux tarifs 
suivants: moins de 20 mots (5$ ou 7,50$ pour deux 
semaines); 21 à 28 mots (6$ ou 9$); 29 à 35 mots 
(7$ ou 10,50$); 35 à 42 mots au maximum (8$ ou 
12$ pour deux semaines). 


À vendre 


À VENDRE: Bâtissez avant les 
hausses de taxes à 12 minutes de 
la Monnaie (Mint) lots 123° x 154° 
Égouts, eau, gaz — beaux arbres - 
Agent 284-9686 ou 1-883-2434 

335- 

MAISON- 514, rue Ritchot. Complète 
ment rénovée. Salon, salle à manger, 
salle familiale, salle de bain, den et 
super grande cuisine au rez-de 
chaussée, Trois chambres à coucher 
ot salle de bain au deuxième étage 
Sallo de joux, chambres à coucher et 
buanderie au sous-sol. Lot de 
50° x 127. Grand garage ot patio de 
16° x 24", 231-0290. Prix réduit 

469- 

À VENDRE OÙ À LOUER: condomi 
nium, 900 piods carrés, 2 chambres à 
coucher au 270, place Dollard, Pour 
plus d'information téléphonez à Pierre 
au 233-6034 ou à Urbain au 222-7810 
560- 

À VENDRE OÙ À LOUER — 5x5, 3 
Chambres à coucher, air climatisé 
poêle ot réfrigérateur inclus. Près de 
l'école Lacerte. Pour plus d'intorma 
tons composez le 253-7126 

579- 

À VENDRE: Attrayant duplex, side by 
side au Parc Windsor, 3 chambres à 
coucher, salon, cuisine, sous-sol, air 
climatisé, 880 piods carrés à proximité 
de tous les services. Composez le 
233-0210, poste 299 ou après 17h le 
676-2158 

504. 

VENTE PRIVÉE: Saint-Malo, 5,29 
acres, lot de rivière, maison de 6 ans 
2 chambres à coucher, sous-sol En, 1 
Chambre, 1 1/2 sale de bain, garage 
double. Composez le 1-347-5290 

599. 


12 au 18 oct. 1 


th ren Ai 21nm0At | 


| 
| 


entourée 


À louer 


À LOUER: à Saint-Boniface, un 
appartement de trois chambres. Com 
posez le 233-1593 

560- 

À LOUER: à La Broquerie, apparte 
ment de 2 chambres à coucher, y 
compris poële, réfrigérateur, laveuse, 
séchouse, 450$ par mois, plus les ser 
vices 
s0z le 424-5500 ou lo 424-5585 
577- 

À LOUER: appartement 
Chambre près du Collège avoc accès 
à lavouso et séchouse. Libro lo 1e! 
novembre. 525, rue Des Mourons 
Composez lo 231-0224 après 141 

562- 

À LOUER: maison de 2 chambres à 
coucher, poôle et réfrigérat 
Rogal, Saint-Vital, idéal pour pl 
avec un ou doux onlar te Can «<o? 
lo 254-0584 après 
501- 

A LOUER: maison do doux chambres 
à coucher, rélrigératour, lour, ndoaux 
garage 


ov, couple préléré, Lo 


d'une 


d'une clôture 
Endroit tranqu 
1e novembre ou plus tôt. Demande 
550$ plus services. Pour plus d 
mabtons composez lo 237-0033 ou ke 
233-4570 après 18h 

580- 

À LOUER: maison de 2 chambres à 
coucher, 4508 plus services ou duplox 
1 chambre à coucher, 275$ plus ser 
vices. Paul 055-1508 ou 233-2171 
588. 

DISPONIBLE IMMÉDIATEMENT, rue 
Aulneau et Despins. Appartement 
d'une chambre à Coucher, spac 
Clair, propre et tranquille. Stat 
ment dans Un 0200 
21-7652 ou 213-2520 


505- 


ntot 


LUE 


onne 


Sorvicos inclus 


Elle a glissé sur les lèvres des 
soldats en guerre, des mourants 
en agonie, des religieuses dans 
leur cloître. 


Le chapelet est une prière 
adressée au Père par le Christ 
dans l'Esprit. On la dit «prière 
mariale» parce que Marie nous y 
convie, elle nous y accompagne 
et avec elle nous laissons notre 
regard se reposer sur le Christ. 


C'est une prière évangélique 
qui, grâce aux mystères propo- 
sés pour notre silencieuse 
méditation lors de chaque dizai- 
ne, nous ouvre à l'oeuvre du 
Christ qui, de l'Incarnation à la 
Rédemption, a porté l'ensemble 
de l'humanité vers son Père. 


Dans la suite sereine des 
«Ave», le priant se trouve com- 
me enveloppé d'un voile où, 
comme brume à l'automne, il 
perçoit de l'intérieur toute la pro- 
fondeur de l'appel à la sainteté 
qui lui est adressé, sans pouvoir 
mettre le doigt sur la lumière pré- 
cise qui l'inspire. 


Tour à tour prière de louange, 
de supplication, d'imploration et 
de contemplation, le chapelet 
peut accompagner le touriste en 
voyage, le chauffeur sur la route, 
le cultivateur dans son champ, la 
ménagère dans son jardin. 


Il a ceci de déconcertant qu'il 
peut, lorsque nécessaire, s'égre- 
ner sur nos dix doigts. Il ne 
requiert ni livre ni autel. 


Pour la personne qui s'adon- 
ne tous les jours à cette prière si 
simple mais si évocatrice, le 
salon devient une Eglise, la 


chambre à coucher un Temple, 
l'oreiller le bras caressant du 
Père. 


Du bout des lèvres ou du fond 
du coeur, les yeux rivés sur le 
Christ, le croyant se sait en pré- 
sence du Seigneur, présence 
rendue plus chaleureuse en 
Marie. 


S'il faut se garder d'en faire 
une prière magique — il s'agit de 
«dire» son chapelet pour obtenir 
ce qu'on veut — ou encore de 
croire que c'est la seule prière 
nécessaire au croyant — c'est 
une parmi plusieurs dévotions 
possibles, il ne faudrait pas pour 
autant en diminuer ni la portée ni 
le sens. 


Dévotion 


Une multitude entière de 
petites gens a gravi les marches 
de la sainteté grâce à cette 
dévotion. 


Sans pouvoir mettre dans des 
mots savants ce qui se passait, 
ces personnes ont passé de 
l'imploration à la louange, du 
«faut bien dire le chapelet» à la 
contemplation. 


En ce mois d'octobre, mois du 
rosaire, n'avons-nous pas à non 
seulement retrouver nos chape- 
lets enfouis dans le fond des 


tiroirs et des sacs à main, mais 
aussi et surtout à en redécouvrir 
toute la signification comme priè- 


re d'Eglise en Eglise 


Commission des licences 


Une réunion de la Commission des licences aura lieu le 
lundi 10 décembre 1990 à 13h au siège de la Société des al- 
cools, situé au 1555 Buffalo Place, à Winnipeg (Manitoba) 

Toute personne désirant intervenir lors de cette réunion 
doit présenter une demande officielle, accompagnée des do- 
cuments mentionnés dans la Loi sur la réglementation des 


alcools et ses règlements 


Les demandes doivent parvenir à la Secrétaire générale 
de la commission, au siège de la Société des alcools, le ven- 
dredi 2 novembre 1990 au plus tard 


irene A. Hamilton 
Secrétaire 


Au service des 
Franco-Manitobains 
depuis 1910 


405, rue Bertrand 
Saint-Bonitace 


Tél.: 233-7864 


© 1958 United Feature Syndicate, Inc 


QUESTIONS 


1 = Depuis combien de 
temps la célèbre bande dessi- 
née Peanuts existe-t-elle? 


2. Qui se cachent sous les 
noms de code 1990SM et 
1990SP? 


3. Combien de Canadiens 
ont immigré aux États-Unis 


RÉPON 


. Les Peanuts viennent de 
fêter leurs 40 ans d'existence le 2 
octobre. En 1950, Charlie Brown, 
son chien Snoopy et leurs amis 
n'étaient visibles que dans sept 
journaux américains. Aujourd'hui, 
ils sont publiés dans 2 300 jour- 
naux et vus chaque jour par 200 
millions de personnes dans 68 
pays. Leur papa, Charles Schulz, 
a 67 ans et des revenus confor- 
tables (environ 62 millions de $ par 
an) qui font de lui l'un des 10 plus 
riches artistes des États-Unis. 


2. 1990SM et 1990SP sont 
les noms de baptême attribués à 
deux nouveaux astéroïdes que 
viennent de découvrir des astro- 
nomes australiens. Les deux pla- 
nètes nous ont rendu une petite 
visite il y a quelques semaines en 
s'approchant à environ 15 millions 
de kilomètres de la Terre 


3. 148 000 Canadiens ont 
immigré vers le Sud entre 1980 et 
1988. 73 000 Américains (deux 
fois moins) ont fait le voyage inver- 
se durant la même période. Au 
cours de la décennie 70, le flux 
était inverse, notamment parce 
que beaucoup de jeunes 
Américains voulaient fuir la guerre 
du Vietnam, Les Américains qui 


entre 1980 et 1988? 


4. Combien y a-t-il d'illet- 
trés dans le monde? 


5. Combien y a-t-il de 
Dionne dans le monde? 


6. Dans quelle province 
canadienne le taux de criminali- 
té est-il le plus bas? 


viennent au Canada s'installent de 
préférence en Ontario et en 
Colombie-Britannique. 


4. Selon l'Unesco, près d'un 
milliard d'adultes dans le monde 
sont illettrés. Il s'agit surtout de 
femmes. Dans certains pays du 
tiers monde, plus de 80% des 
femmes ne savent ni lire ni écrire. 


5. Selon l'Association des 
Dionne d'Amérique, on estime à 
25 000 le nombre de Dionne vivant 
dans l'hémisphère ouest. 
Curieusement, on n'en trouve pra- 
tiquement plus un seul en France, 
bien que la quasi-totalité des 
Dionne d'Amérique soient les des- 
cendants d'un sujet on ne peut 
plus gaulois: Antoine Dionne, qui 
émigra au Québec en 1663. 


6. C'est à Terre-Neuve que 
les rues sont les plus tranquilles. 
Le taux de criminalité y est environ 
deux fois moins élevé qu'en 
Colombie-Britannique, où le taux a 
atteint les 13 855 pour 100 000 
habitants en 1989, Quant au 
Manitoba, il a remporté la palme 
dans la catégorie des meurtres: 
3.96 pour 100 000 habitants, 


Laurent GIMENEZ 


Lucien et Huguette 
Sabourin 
Joyeux 
30° anniversaire 
de mariage 
chers parents 


avec amour, vos enfants 
et petits-enfants 


pm — 


SOCIÉTÉ 


RECETTES 


Pâtes à la sauce 
au brocoli 

avec poulet 
aux amandes 


Un plat superbe composé de purée de 
brocoli dans une sauce légère pour enrober 
le spaghettini. La sauce peut être préparée 
à l'avance et réfrigérée. 


1 (500 g) botte de brocoli (env. 1 lb) 

12 oz (375 g) de spaghettini 

3/4 de tasse (175 mL) de bouillon de poulet 
1 gousse d'ail hachée fin 

2 c. à table (25 mL) de parmesan râpé 

1 c. à table (15 mL) de vinaigre de vin rouge 
1/4 de c. à thé (1 mL) de sel 

1/8 de c. à thé (0,5 mL) de poivre 

3/4 Ib (375 g) de poitrines de poulet désos- 
sées, sans peau, coupées en fines lanières 
1 c. à table (15 mL) de fécule de maïs 

1 c. à table (15 mL) d'huile végétale 

2 c. à table (25 mL) d'amandes effilées 


Couper le brocoli en morceaux de 1 po (2,5 
cm). Cuire dans un peu d'eau bouillante, de 6 à 
8 minutes (ou couvert au micro-ondes à Haute 
intensité 3 ou 4 minutes). Égoutter et réserver 
quelques têtes pour décorer, si désiré. Cuire le 


Servez à vos invités ce plat original de pâtes 
à la sauce au brocoli avec poulet aux 
amandes. Une saveur unique qui marie l'ita- 
lien à l'oriental. 


spaghettini tel qu'indiqué sur l'emballage; 
égoutter. Hacher finement le brocoli au robot 
culinaire ou au mélangeur. Ajouter le bouillon, 
l'ail, le parmesan, le vinaigre, le sel et le poivre 
et traiter jusqu'à texture lisse. Enrober le poulet 
de fécule. Dans une poële, chauffer l'huile à feu 
mi-élevé. Faire revenir le poulet jusqu'à ce qu'il 
soit doré de tous les côtés, environ 3 minutes 
Ajouter les amandes et faire revenir 1 ou 2 
minutes. Incorporer les pâtes à la sauce au 
brocoli; garnir avec le poulet aux amandes 


Donne 4 portions. 


Lumemmmmemenmemmmenmenmemmmmmemmmm………… ll 


LIBERTÉ 


3OANS 


le 18 octobre à 17h30 
en reprise 
VERSO 

portrait du 


Juge Monnin 
(1981) 


une SCrIC SOUVONITS 


presentec par Leo Remillard 
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Le Journal de l'année de l'Association de la presse 
francophone en 1984, 1985, 1986, 1987, 1988 et 1989. 


POUR VOUS AVANT TOUT 
À CBWFT 


Radio-Canada 
Manitoba 


COMPTABLES AGRÉÉS 


Antoine 
Fréchette 


Avocat-notaire 


Antoine G. Fréchette BA. 
CERT. ED, LL.B. 


155, boulevard Provencher 
Saint-Boniface (Manitoba) 
R2H 0G2 


Tél.: 231-1333 


P. DENISET ET ASSOCIÉS 
Avocats et notaires 


Pierre Deniset, B.A., LL. B. 
Jean-Paul Boily, B.A., LLB. 


674, rue Langevin 
Winnipeg (Manitoba) 
R2H 2W4 
Téléphone: 235-1378 


LAURENT-J. ROY C.R. 


Avocat et notaire 


MONK, GOODWIN 
800 ÉDIFICE INTER-CITY GAS 
444, AV. ST-MARY 
WINNIPEG (MANITOBA) 
R3C 3T1 


TÉLÉPHONE: (204) 956-1060 


Alain J. Hogue, 


Barreau Man./Sask. 
de 


{_, |  Hogue 
[A\ e 


# Kushnier 


Place Provencher 
194, boul. Provencher 
Saint-Boniface (Manitoba) 
R2H 0G3 


Tél.: (204) 237-1231 
N° de FAX: 233-2689 


e Lena ll. Gauay 


300, boulevard PROVENCHER 
R2H 0G7 
Tél.: 233-6659 
Fax: 231-1950 


François Avanthay 
LLB 


Avocat et Notaire 

| 25-185, boulevard Provencher 

Saint-Boniface (Manitoba) 
Tél.: 233-5029 


TEFFAINE, 
LABOSSIERE, 


Avocats et Notaires, 
Rhéal E. Teffaine, cr. 
Denis Labossière 
Mary-Jane Bennett 
Léo.V, Teillet 


Avocat-conseil 
Laurent G, Marcoux, c.r. 
Robert. Bétournay 


185, boul, Provencher, 
pièce 201, 
Saint-Boniface (MB) 
R2H 4B3, 
Téléphone: 233-4359, 
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St-Anthony’s 
Books & Church 
Supplies 
283, avenue Taché 


St-Boniface (Manitoba) 
R2H 2A1 


233-4480 


Cadeaux pour toutes 
les occasions religieuses 


ENTREPRISES NOËL 


Secrétariat, traitement 
de texte, imprimante 
au laser, traduction, 
photocopies. 

Du nouveau!!! 
Service de FAX: 
422-8378 

Service rapide et de 
qualité. Contactez 
Claire au: 422-5750 
422-8574 (rés. 


la ville au 231-0435 


Suzanne B. fjareau 


service de secrétariat 
(français et anglais) 
+ traitement de textes + dactylographie 
de textes, lettres et travaux universitaires 
+ rapports financiers 


Tél. 284-6897 


PELLAND CATERING 


Traiteurs: mariages, diners, 
réceptions et uets 


161, boul. Provencher 
Saint-Boniface (Manitoba) 


TÉLÉPHONE: 237-3319 


SERVICE COMPLET 
DE DÉMÉNAGEMENT 


256-5869 256-2564 
Personnel tout à fait expérimenté 


St. Pierre Realty Ltée 


Boîte postale 339 
Saint-Pierre-Jolys (Manitoba) 
ROA 1VO 
Téléphone: 433-7899 


ferme + résidence + chalet 
lots vacants - loisirs + Chasse 
tous genres de commerce, elc 


Lolo esossspctt 


Un an (Manitoba) 255 Q 


Deux ans (Manitoba) 45$ CO)  horsprovince 60$ Q BALCAEN-VERMETTE 
Écrivez votre chèque ou mandat poste au nom de La Liberté INC 
Adressez votre enveloppe à La Liberté 

CP. 100 
Saint Bontace (Martoba) 
ROM 3814 


Dr Keith Mondésir 
Optométriste 


+ Examen de la vue 
+ Lunettes ajustées 
+ Verres de contact 


Couture Comptables agréés 
Forest et consultants en affaires 
Cadieux 


Coopers 
& Lybrand 


Associés Principal 
Cabrio cn GéraC: Labosate ca 
RatMand A Cadloux, és. Adjoint aux associés 
Gérard H. Rodrigue, c.a. deu 


201-1555, chemin St-Mary's 
Saint-Vital 


Pour un rendez-vous 
composez le 255-2459 


2300, édifice Richardson Tél.: (204) 956-0550 


DR. RJ. STANNERS C& 1, place Lombard Fax: (204) 944-1020 


Optométriste, examen de la vue 


139, boul. Provencher 
au rez-de-chaussée 
Téléphone: 233-3889 


Winnipeg (Manitoba) R3B 0X6 


R DO Comptables agréés 


Dr R.J. Lecker 
D' MN. Lecker 


Optométristes 
Examen de la vue 
2e étage, édifice 264, av. Portage 
Téléphone: 943-6628 


, Téléphone: (204) 233-8593 
] GUENETTE CHAPUT Téléfax: (204) 237-0134 


ASSOCIÉS Lucien Guenette, CA. Gilles Chaput, CA. 
Arthur Chaput, C.A. André Blondeau, CA. 

ADJOINTS Raymond Desrochers, CA. James Doer, C.A 
Maurice Fillion, CA. Maurice Morissette, CA 
Russell Paradoski, CA. Paul Prenovault, CA. 
Gérald Schaubroeck, CA. Richard Senez, CA. 


D' Denis R. Champagne 


P 
212, avenue Regent ouest 
Sur rendez-vous seulement 


Téléphone: 224-2254 


Conseillers en 
administration 
Téléphone: (204) 233-9522 
Téléfax: (204) 237-0134 


Dr E.M. FINKLEMAN 
et 
D' GÉRALD GARAND 
Optométristes 
210 Avenue Building 
265, avenue Portage 
Winnipeg 


Tél. 942-2496 


Examen de la vue et lunettes ajustées 


| CABINET-CONSEIL 


ASSOCIÉ Charles Gagné, M.PA. 


262, rue Marion 
Winnipeg (Manitoba) 
R2H 0T7 


] 
Agence d'assurance 
Aurèle Desaulniers | 
V4 (1987) 


390-B, boulevard Provencher 
Téléphone: 233-4051 

l’our tout service d'assurance 
Feu + Vie + Maladie 

Assurance voyage - Ferme-RRSP 


x] 


CHAYSLER 


+ TRADITIONNEL 
+ RELIGIEUX 

+ HISTORIQUE ET 
+ CONTEMPORAIN 


C laude P. Lépine Joel Desaulniers 
ne René Desaulniers 


G- Pembina Dodge Chrysler —— 
PA te | 300, Pembina | PIONEER LIFE | 
‘ART COMMEMORAT Winnipeg (Manitoba) | 
PERSONNALISÉE PAL 22 
Tél.: 284-6650 (bureau Lucien NAYET, agent 


405, av. Bertrand 895-0388 (domicile) 


233-7864 


P.4 Jaint-Pierre-Joiys, ROA 1 VC 


Je poux VOUS 0er ans vos 
recherches de solutions inancères 
Assurance-vie, rotraile, eic. Aucune | 
obligation. Composez le 235-1759 ou | 

0 433-7800 (à trais vrés 


Falcon Auto Leasing à —. 
M0, prom. Ray al Mini à | GUS PAINCHAUD 


Autos neuves & usagées | 


assurances 
+ vie * auio + incendie + ec 
dont vous rêvez. Vous choisissez le 111, rue Marion, Saint-Boniface 
Tél: 213-5242 ou 213-2828 


modèle, nous l'achetons pour vous 


Pas de TPS (CST) à payer 


APEEL_ 


graphics 


SERVICE COMPIET 


hors province 30$ Q D'ASSURANCES 


233-5162 | 
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Laurent GIMENEZ 
RAR TETE , SE 
Sonunaire 
Le monde s'informatisent. 
+ L'Union soviétique . v & 
sur la voie a nausse. 
du capitalisme. 
+ New York: Dossier 
les écoliers 
en tenue + Les cercles 
de combat. mystérieux. 


Le Journal 


Merci 
Saddham! 


e vous vois déjà bondir sur vos chaises: comment ça 
J «Merci Saddham»? Comment ose-t-il dire merci au 

méchant Saddham Hussein, le bourreau aux grosses 
moustaches qui a lancé ses tanks contre le petit et inoffensif 
Koweit? 


Le leader irakien, c'est vrai, n'est pas particulièrement 
sympathique. Mais la crise qu'il a déclenchée dans le golfe 
Persique en envahissant son faible voisin à eu au moins un 
mérite: nous obliger à réfléchir sur la fragilité de nos sources 
d'énergie. 

Que ferions-nous si le méchant Saddham décidait de fermer 
les robinets du pétrole? (l'Irak et le Koweit sont deux des 
principaux pays producteurs de pétrole dans le monde). 


Les journaux, ces dernières semaines, regorgent d'idées 
astucieuses: transformation du charbon en pétrole, 
développement des énergies renouvelables (soleil, mer, vent, etc.) 


Des idées pas vraiment neuves, mais encore trop ignorées par 
les gouvernements. Faudra-t-il que Saddham passe aux actes 
pour qu'on se décide enfin à les mettre en pratique? 


+ Le secret du 
charbon-pétrole. 
4 Détente 


+ À vous de choisir. 


| ? Le Canada 


+ Sénat: 
les conservateurs 
font le poids. 

+ Les restaurants 


+ Histoire-mystère 
+ Vrai ou faux? 
+ Mlle Alapage. 


Le Journal des jeunes 


Bimensuel publié par les entreprises Le Journal des jounes avec l'aide 
du Secrétariat d'État, du Bureau de l'éducation française (BEF) et de la 
Fédération provinciale des comités de parents (FPCP) 


Bureaux: 383, boulevard Proven- Bande dessinée: Thérèse PILOT 

cher, Saint-Bonitace (Manitoba) TE et Pierre LAVOIE 

Téléphone: (204) 237-4823 Production graphique: La Liberté 

Adresse postale: Le Journal des Courrier de deuxième classe 

jeunes, Case postale 47007, 276 Enregistrement n° 8399 

be) re qu Boniface (Manito- La joi sur le copyright interdit 

A é la reproduction de ce journal, 
édaction: Laurent GIMENEZ ÿ compris par la photoco- 
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Sortez les masques - Selon 
un groupe d'écologistes sovié- 
tiques, 120 000 personnes ont 
été contaminées le 12 sep- 
tembre à la suite d'une explo- 
sion dans une usine chimique 
de Oust-Kamenogorsk, une ville 
située dans la république sovié- 
tique du Kazhakstan. 


Ces personnes auraient été 
exposées à de fortes doses de 
béryllium, un produit utilisé 
pour faire fonctionner les cen- 
trales nuclaires et nuisible à la 
santé. 60 000 personnes ont 
manifesté à Oust-Kamenogorsk 
pour demander la fermeture de 
l'usine. 


CANADA 


[Terre-Neuve | 


La poubelle de la mer 
Une immense zone située à 
quelques centaines de kilo 
mètres des côtes canadiennes 
de Terre-Neuve est devenue une 
véritable poubelle maritime 


« 


« Un monde en noir... 


++ océan Arctique 
LA 07 


: à 
Photo: Presse canadienne 


En Pologne aussi, la pollution industrielle inquiète. 


marins du 
Labrador et du Gulf Stream 
poussent en ellet vers ce set 
teur des milliers d'objets en 
plastique jetés à la mer le long 
des côtes du Labrador jusqu'à 
New York. 

De nombreux 


Les courants 


animaux 


marins se prennent dans ces 
déchets ou les avalent, ce qui 
cause souvent leur mort. Les 
objets les plus fréquents sont 
les sacs de plastique, les 
bidons, les tasses en mousse de 
plastique et les anneaux des 
packs de boisson. 


et en vert 


L'énergie des vagues: propre et éternelle 


La mer déborde d'énergle- 
Une équipe d'ingénieurs de 
l'Université de Belfast, en 
Irlande du Nord, a mis au point 
une centrale électrique qui 
lonct 


jonne grâce au mouvement 


Jeux: Janine TOUGAS 


le chambre | où mupiré 
QUES repasse à travers La habène 
— mais dans | autre sens 


pleuse, sous peine de pour- 
suites judiciaires. 


n. OGllbert Painchaud 


EN BREF 


Monde 


Le sommet 
des enfants 


Les leaders de 70 pays 
présents fin septembre au 
premier Sommet mondial 
pour les enfants, se sont 
engagés à mettre en oeuvre 
les moyens nécessaires 
pour empêcher la mort, d'ici 
l'an 2 000, de cinquante mil- 
lions d'enfants victimes de 
la faim ou de maladies. 


États-Unis 


Marée noire 
au Texas 


Des milliers de litres de 
pétrole raffiné se sont 
répandus il y a quelques 
jours près de Houston, au 
sud-est des États-Unis. 
Cette marée noire s'est pro- 
duite lorsqu'un pétrolier nor- 
végien a heurté une 
péniche (un petit bateau de 
marchandises). 


Cuba 


Le retour 
des bicyclettes 


Le gouvernement de 
Cuba, une ile des Antilles, a 
l'intention de construire 500 
000 bicyclettes pour com- 
bler son manque de carbu- 
rant. 


EN BREF 
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Canada 


Le ministre 
des enfants 


Le premier ministre du 
Canada, Brian Mulroney, a 
chargé son ministre de la 
Santé, Perrin Beatty, de 
mettre sur pied un bureau 
des enfants au sein du gou- 
vernement fédéral. Ce 
bureau permettra de traiter 
plus efficacement les dos- 
siers concernant Îles 
enfants 


Alberta 
Vive la crise! 


L'augmentation des prix 
du pétrole après l'invasion 
du Koweït par l'Irak a per 
mis au gouvernement alber 
tain d'augmenter de 100 
millions de dollars sos 


nus (res Ou pôlr 


toeve 


)'@ 


Canada 


Un marché | 
mexicaméricain? | 


Le Canada à dé 
participer 
avec eos 


de de 
AUX OISCUSS 

États Unis et le | 
Mexique dans le but 
blit de bre 
échange entire ces !1ro1s 
pays. Grâce à Celle enten 
te, chaque pays pourrait 
vendre plus 


do ota 


jné one 


facilement ses | 


produits aux deux autres 


L'actualité dans 1e\]| O N D É 


L'Union soviétique sur la voie 
du capitalisme 


Les dirigeants de l'Union 
soviétique s'apprêtent à adopter 
un plan de réforme économique 
dont le but est d'instaurer en 
500 jours un système d'écono- 
mie capitaliste dans le pays. 


Le plan présenté par l'écono- 
miste Stanislav Shatalin propo- 
se de vendre à la population la 
majorité des usines, des fermes 
et des commerces qui appar- 
tiennent actuellement à l'État. 


Non seulement l'État ne 
serait plus propriétaire des 


Union soviétique 


SUPERFICIE: 
22,4 millions 
de km2 


POPULATION: 


287 millions d'habitants 


RARAARAAAAA 


Revenu par hab.*: 3 457$ 


(O) 


* Revenu par habitant (chiffres de 1987) 


SUPERFICIE: 
9,97 millions 
de km2 


POPULATION: 
26 millions d'habitants 


À 


Revenu par hab.*: 19 466$ 


(CROIOICIOIC 


Graphique: Gilbert Painchaud 


entreprises, mais il cesserait 
également d'exercer un contrôle 
sur les prix et sur la quantité 
des produits qui sortent des 
usines et des fermes. 


En remplaçant le système 
socialiste par un système capi- 
taliste, les dirigeants sovié- 
tiques espèrent augmenter la 
production et éliminer les pénu- 
ries de nourriture et d'autres 
produits de base qui ont frappé 
la population soviétique ces 
derniers mois. 


Le secret du charbon vaut de l’or 


Peut-on transformer le char- 
bon en pétrole? Un professeur 


d'histoire américain affirme que 


c'est possible grâce à un procé- 


Tenue de combat 


Plusieurs parents de New 
York, une ville au nord-est des 
États-Unis, ont acheté des vête 
ments pare-balles à leurs 
enfants pour les protéger lors 
qu'ils se rendent à l'école. 

Les vestes, chandails et tee 
shirts contre les balles sont 
vendus entre 300$ et 600$. Le 
fabricant, Stephen D'Andrilli, 
est un ancien policier de New 


York qui vend depuis cinq ans 
des vêtements pare-balles aux 
hommes politiques et à d'autres 
personnages importants. 


Les parents de New York 
sont particulièrement inquiets 
cette année parce que plusieurs 
enfants ont été tués cet été 
dans des fusillades qui se sont 
déroulées en pleine ville. 


L'actualité ag AN AD A 


dé inventé par les Allemands 
durant la Seconde Guerre mon- 


‘ 


Des chars à charbon? 


Photo: Presse canadienne 


diale (1939-1945). 


Selon Arnold Krammer, les 
Allemands avaient mis au point 
cette technologie révolutionnai- 
re parce qu'ils avaient besoin de 
carburant pour leurs avions et 
leurs chars d'assaut. 


A la fin de la guerre, les 
Américains ont mis la main sur 
ces documents secrets et ont 
construit deux usines de trans 
formation du charbon en pétro- 
le. Les usines ont été fermées 
en 1952 sous la pression de 
l'industrie pétrolière américaine 
qui craignait pour ses intérêts. 


Sénat: les conservateurs font le poids 


Le premier ministre du 
Canada, Brian Mulroney, a 


Comment naissent les lois? 


Gouvernement 


Premier ministre 
actuel: 


Brian Mutroney. 


Projet de loi 
soumis par 
le gouvernement 


82 sénateurs bbéraus 
46 sénateurs conser valeurs 
© senteurs divers 


augmenté exceptionnellement le 
nombre des sénateurs de 104 à 


Composition du Sénat 
Avant le 27 septemire 1990 Après le 27 septembre 1990. 


84 sénateurs conservateurs 
81 sénateurs bbéraus 


TOTAL 104. | & sénateurs divers 


TOTAL 111 


Parlement 


Chambre des 
communes 


295 députés 
élus par 
la population 


Dessin Gilbert Painchaud 


Projet de loi approuvé par 
la Chambre des communes 
et soumis au Sénat 


Le projet de lo 
approuve par la 
Chambre des 
et le Sénat 


devient un 


Sénat 


104 sénateurs | 
désignés par | 
le premier | 
ministre | 


commune 


e 


L'appétit vient 
en pianotant 


De pi is en plus de serveurs 


de restaurant jettent leur 
rat 1 st lou notes 
crayons el leurs carnets à | 

’ 


po ibelle et utilisent des 


naleurs pour 


! 
sandes des clients 
nan } lien 


11 
0 


— 


uce en OUnlario 


fabrique depuis quelques 


années un «bloc-notes électro 
niques qui permel aux serveurs 


de transmettre les commandes 
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rectement vers la « sine 


112 pour que son nouvel impôt, 
baptisé Taxe sur les produits et 
services (TPS), soit adopté par le 
Parlement avant le ler janvier 
1991. 


Pour entrer en 
toutes les lois proposées par 1e 
gouvernement doivent être 
approuvées par la Chambre des 
communes (les députés) et 
le Sénat. 


vigueur, 
| 


pat 


Or, le Sénat était jusqu'à pré 
sent dominé par le Parti libéral, 
qui est opposé à la TPS, Le pre- 
mier ministre a donc décidé de 


nommer huit sénateurs conser- 
vateurs supplémentaires pour 
rééquilibrer le Sénat à son 
avantage. 


Le 27 septembre, le nombre 
de sénateurs est ainsi passé de 


104 à 112. L'un d'eux, le 
Manitobain Joseph Guay, a pris 
sa retraite une semaine plus 


tard. Ils sont donc maintenant 
111. Le premier ministre n'a 
plus le droit de nommer de 
nouveaux sénateurs 


leur nombre n'est pas revenu à 


104. 


Le crime 
à la hausse 


1 + pal } 
l 
crime 10 
en 19f 150 \ | 
000 ! € 1989, Le 
«crim Cr aecsignt lt { 
d'a grave t ( ri ‘ 
la k ‘ :, agrt cruel 
met el 
La € . { 
les est la Colombie-Britlannique 
13 855 crimes ! 100 000 


l 
\abDitants 


Octobre 1990 


Une douzaine de cercles sont mystéri 
depuis le mois d'août dans 
en Saskatchewan. 

La plupart des cercles mesurent ent 


diamètre. À l'intérieur, les épis de 
en rond dans la même direction. 


Les témoignages et l'avi 
fier trois principaux suspects. 


FREE ne STAR EIÉE SAP ASITRÉE SE TEEN Pres 


DOSSIER 


É 


Une minitornade. 


Description- 


Un courant d'air froid proche du sol 
rebondit vers le haut. 


et Il entre alors en colli 
d'air chaud 


supérieure, ce 


la couche qui 
un tourbillon. 

Cette minitornade se 
avant de s'écraser dans 
circulaire. 


Éléments d’accusation- 


dépl 


un 


ice sur u 


champ en 


ne 


laissant 


De nombreux météoroloqgues 
culpabilité de ces 


s régulièrement 


croient 
minitornades, Le 


depuis 


phénomène 
très longtemps d 
ju monde, particulièrement dans le 


eusement apparus 
des champs de blé au Manitoba et 


re 15 et 20 mètres de 
blé sont tous couchés 


s des experts ont permis d’ identi- 


certaine 


une 


sud de 


rouleau, 


Photo: Presse canadienne 


percute une col 


naissance 


Une ou 


et 


empreinte 


plusieurs 
raison inconnue, 
le sifflement 
engins d’un 


L'AFFAIRE 
DES CERCLES 
MYSTÉRIEUX 


Suspects No.l: 


Des farceurs. 


Description- 


Une bande de plaisantins décident de s 
la populat ] 


ion et Ils se 


de la police 


un 


Éléments d’accusation- 


Suspects No.3: 


Des extra- 
terrestres, 


Description- 


soucoupes volantes 


d’atterrir sur un cha 


décident 


p de b1 


observés par les 


e autre t lanèt e, 


Éléments d’accusation- 


à parfaite irité € le ( ( ( 

’intérieu dc € efte emer "im 'e 

nd, mmense et rèc ] À l'est f endr 
ns US, , il mysté 

ivec ( émoi e p 

volant non ider fié (OVNI) 

Éléments de doute- 


Jo1antes 


À _ votre avis, quels sont les auteurs des 
cercles mystérieux et qu'est-ce qui vous fait 
penser cela? 


Envoyez-nous vos réponses avant le 30 octobre 
1990 à l'adresse qui suit en indiquant votre nom 
et celui de la ville ou du village où vous habitez: 


Le Journal des jeunes 
Case postale 47007 
276, rue Marion 


Saint-Boniface, Manitoba 
R2H 3G9 


per nne n’ 


ul 


Vous pouvez aussi nous faire parvenir vos 
réponses par télécopie, Le numéro est: (204) 231 
1998. Si vous avez accès au réseau informatique 
Minet, vous pouvez envoyer vos messages directement 


par ordinateur. Le code d'utilisateur est 7346M01 


La librairie française qui vous accueille à livres ouverts 


à [a pae 


Livres pour la jeunesse 
Dictionnaires 
Journaux et revues 
Jeux éducatifs 


Ouvert: du lundi au vendredi de 9h à 19h 
le samedi de 10h à 17h 
et le dimanche de 12h30 à 17h30 


Éditice Centre-ville 

131, boulevard Provencher 
Saint-Bonitace R2H 0G2 
Tél.: 233-7223 
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À vous de choisir 


1. Un mille-pattes a: 

Q 300 - 400 pattes 

Q mille pattes 

Q 100 pattes 

2. Dans le cou, une girafe a: 
Q 5 vertèbres 

Q 12 vertèbres 

Q 50 vertèbres 


3. Le plus grand oiseau au 
monde est: 


Q l'aigle 
Q l'autruche 


Q le vautour 


4. L'animal qui crache 
quand il est fâché est: 


Q la girafe 
Q le lama 
Q le lézard 


5. L'oiseau qui symbolise la 
paix est: 


Q le pigeon 
Q la tourterelle 


Le plus grand serpent? 


Q la colombe 


6. La girafe vit jusqu'à l’âge 
de: 


Q 17 ans 
Q 28 ans 


Les jeux de la page détente sont une création de Janine Tougas. 
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Je comprends Madame que 
vous pensez que Roger ne 
perd jamais ses livres ef il 


Photo: Presse canadienne 


Q 40 ans 

7. Le lion vit jusqu’à l’âge 
de: 

Q 15à 25 ans 

Q 10à 15 ans 

Q 35 à 40 ans 

8. Le plus grand serpent 
est: 

Q le boa 

Q le serpent à sonnette 

Q l'anaconda 

9. L'oiseau qui ne se 
construit jamais de nid est: 
Q le hibou 

Q le faucon 

Q le coucou 

10. Le cri de la grenouille 
s'appelle: 

Q ribett 

Q coassement 


Q craquement 


Oui Madame,mais j'ai la 
carte de livre dans ma 
main qui ait que... 


Le discours 


C'est la journée des discours à 
l'école. Joanne confit à Joël: «Je 
suis vraiment nerveuse». Joël rit: 
«Moi, je suis sûr que j'ai un bon 
discours». Joanne le regarde d'un 
air incrédule: «Tu n'as pas eu de 
problèmes à écrire ton discours?» 
Elle imite la voix du professeur: 
«Parlez d'une situation drama- 
tique qui vous est vraiment arri 
vée», «Ça a été facile!», poursuit 
Joël. «Moi, je suis toujours restée 
ici à Sainte-Appoline», explique 
Joanne. «Je n'ai jamais eu d'expé 
riences dramatiques. Je sais que 
mon discours va endormir tout le 
monde.» «Le mien va émerveiller 
tout le mondel!», annonce Joël d'un 
air espièqle. 


Leur conversation est interrom- 
pue par le professeur qui regarde 
Joël en disant: «Joël Arsenault, on 
va commencer avec ta présenta- 
tion». Joël se lève et commence son 
discours d'un ton calme et assuré. 


«Cette aventure m'est arrivée 
en décembre 1980. J'avais 6 ans et 
mon père travaillait dans une ins- 
tallation militaire située dans le 
cercle Arctique. Ma mère, mes 
deux soeurs et moi-même allions le 
voir pour fêter Noël ensemble 
Nous prenions un avion spécial 
avec d'autres familles de militaires 
J'étais passionné par ce voyage non 
seulement parce que j'allais revoir 
mon père, mais aussi parce que 
j'étais fou des sciences à cet âge là 
J'avais sorti tous les vêtements que 


ma mère avait mis dans ma valise 
pour les remplacer par mes outils 
de laboratoire. Quand l'avion a 
décollé du sol, je me croyais un 
explorateur et un scientifique qui 
partait pour le grand Nord. Qui 
aurait pu prévoir que moi, Joël 
Arsenault, un enfant de six ans, je 
serais bientôt un héros pour de 
vrai?» Dans la classe, c'est le silen 
ce absolu. Joël s'arrête une seconde 
pour respirer et fait un clin d'oeil à 
Joanne en voulant dire: «Tu vois 
comme je tiens mon auditoire en 
suspens?» En effet, Joanne consta- 
te que tout le monde attend le 
dénouement de l'histoire avec 
impatience. 


«Le vol se passa sans incident 
Tout à coup, à quelque deux-cents 
kilomètres de la station de mon 
père, tous les moteurs sont tombés 
en panne. Heureusement, nous 
avions un pilote d'expérience et 
nous avons bien atterri. Le problè 
me maintenant était de ne pas 
mourir de froid en attendant d'être 
secourus. Les gens ont commencé à 
paniquer mais je suis arrivé à la 
rescousse avec ma petite loupe. J'ai 
commencé un feu en captant un 
rayon de soleil dans ma loupe 
J'avais sauvé la vie des 
Toute la 


se mel à 


300 
membres de l'équipage.» 
classe, y compris Joanne 


rire 


] ! 1] T] 
Comment la classe sait-elle que 


l'histoire de Joël n'est pas vraie? 


Vrai ou faux? 


1. Le vilebrequin est surtout utilisé par un charpentier. 


NN 


mécanicien. 


La clé anglaise est surtout utilisée par un 


La palette est surtout utilisée par un acteur. 


3 
4. Le bistouri est surtout utilisé par un ingénieur. 


on 


Thérèse Pilotte-Bartel 
Pierre Lavoie 


Le podium est surtout utilisé par un dentiste. 


Réponses 


À vous de choisir 


1. 300 - 400 pates, 2. 5 ver 
tôbres; 3. l'autruche, 4. le 
lama: 5. la colombe: 6. 28 ans 


7. 15 à 25 ans. 8. l'anaconda 


O le cou j 10 le consee 


ment 


Histoire-mystère 


Vrai ou faux? 
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Pour ceux qui aiment l'action 
le mercredi à 17h30 


pente 4. faux (par un Chirur 
par 
no porsonne 
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